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Pojetí a charakteristické rysy změn pracovního poměru 
v pracovním právu ČSSR a evropských zemí RVHP 

EVA NOVOTNA 

I. 

Změny pracovního poměru v československém pracovním právu 

1. POJETÍ ZMĚN PRACOVNÍHO POMĚRU 
V ZÁKONÍKU PRACE ČSSR 

Během trvání pnacoivního poměru může docházet ke zmenam některých 
1eho prvků, aniž by tím byla dotčena sam a existence tohoto pracovně;­
práWJ.ího v~tahu. Je zřejmé, že objekt pracovního poměru je neměnným 
prvkem a změna je tedy u něj vyloučena. Naiproti tomu může dochazet 
k různým změnám v obsahu p:raieo·vního poměru, tj. v právech a povin::­
nostech jeho účaistníků a dále také připadá v úviahu zr:něna zaměsifu~áya­
jícího subjektu 'PTacovní:ho poměru. Změ1na na straně pr.acovníka je n a.proti 
tomu vyloučena, a to vzhledem k povinnosti pracovníka vykonávat práci 
oisobně (srnv. § 35 odst. 1 písm. b) zákoníku práce ČSSR č. 65/ 1965 Sb., 
ve znění n oveilizuj ících předpisů - dále jen zákoník práce).. 

V československé pracovněprávní literatuře se poukazuje na to, že 
změny práv a povilnností úča:stníků i:;::-acovního poměru mohou mít svůj 
právní základ jednak ve změnách pracovněprávní úpravy těchto práy 
a povÍJniností, jednak v práviních úkonech účalS'tníků pr acovního pomě·ru.1) 

1) Srov naipř. František Bernard, .Jarmila Pavlátová: Vznik, změny a skončení 
pracov:ního poměru, Práce 1979, st1r. 103 a násl.; Marie Kalenská a kol.: Ceskoolo­
veru,ké praooV111í právo (učebnice), Panorama 1981, kap. VIII. , str. 115 a n ásl. V učeb­
nici J aroslav Fil.o a kol.: československé p·mcov:ní právo, Obzor, Bratislava 1981, kap. 
XII. str. 238 a násJ„ se sice roviněž vychází z pojetí změn pracovního poměru jak.o 
změn některého z prvků pracovního pQlffiěru, avšak zároveň se uvádí, že ty.to změny 
jsou důsledkem nových práv:ních skutečností nebo skutkového stavu, který nastal až 
po vzniku pracovního poměru. K tomu lze poznamenat, že změny skutkového stavu 
5am y o sobě ovšem nezpůsobují změny práv a povinností účastníků pracovního po­
měru, nýbrž mohou být důvodem, pro klterý bude učiněn určitý právní úkiOln směřu­
jící ke změně v obsahu pracovního poměru, případně mohou představovat spl111ění 

předpokladů pro použLtí §§ 249-251 zákoníku práce, na základě nichž může docházet 
k přechodu p.ráv a poviinno:;.tí z pracovního poměru k určité organizaci na jiný, 
reStp. jtné subjekty, a to ze zákona, bez právních úkonů účastníku pracovního poměru. 
Dále srov. též Karel Witz: Některé otázky změny pracovního poměru, Socialis.tiak.á 
zákonnost č. 6/ 1979, str. 339 a násl. 
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Změna zaměst:návajícího subjekt;u nastává ze zákona v případech předví­
daných zákoníkem práce. 

Právní úk01ny směřující ke změně práv a povinností účastníků pracov­
ního poměru mohou být dvoustranné nebo jednootra1nné. K těmto změ­
nám by však mělo docházet především na základě dvoustmanných právních 
úkonů. Dohodou mohou organizace a pracovník změnit kterékohv ujednání 
obsažené v pracovní smlouvě a mohou též obsah pracovní smlouvy rozši­
řovat o další ujednání. 

Je ovšem zřejmé, že jakmile došlo k nástupu pracovníka do práce, je 
již vyloučena možnost změnit sjednaný den nástupu do práce. Jakékoliv 
ujednání směřující ke změně sjednaných práv a povinností musí být v sou­
ladu s právními předpi1sy, se zájmy společnosti a rovněž s platnou kolek­
tivní smlouvou a pracovním řádem. Byla-li pracovní smlouva učiněna 
písemně, vyžaduje zákonik práce písemnou formu též pro změny v jejím 
obsahu (srov. § 36 odst. 1 zákoníku práce), .am.i·ž by však s nesplněním 
tohoto požadavku spojoval neplatrnost dohodnuté změny. 

Jednostranný právní úkon může zakládat změnu v obsahu pracoviní 
smlouvy a tím i v obsahu pracovního poměru pauze tehdy, jestliže se 
jedná o jedinoistranný právní úkon organizace učiněný v souladu s pod­
mínkami stanovenými v ustanoveních § 37, § 38 a § 41, případně též 
v § 147 zákoníku práce.2) Naproti tomu pracovník není oprávněn měnit 
jednostranným právním úkOIIlem žádná práva a povinnos1ti, může všaik činit 
návrhy na změnu určitých práv a pov1nností sjednaných v pracovní 
smlouvě, případně upravených ustanovením právního předpi:su dispozi­
tivní povahy (zejména práv a povi.Jnnrns1tí týkajících .se druhu práce a mÍJSta 
výkonu práce - srov. § 40 zákoníku práce). Ze zákoníku práce vyplývá, 
že orgainizace je povinna vyhovět žádosti pracovníka o převedení na jinou 
práci, nebo o přeložení, pokud má k tomu pracoViník vážné důvody a pokud 
to dovolují provozní možnosti. Přitom mUJsí dbát, aby práce i praoo:viště, 
na které pracovlllíka převádí, byly pro něho vhodné (srov. § 40 zákoníku 
práce). 

Zákoník práce vychází ze zásady, že konat práce jiného druhu nebo 
v jiném mistě, než byly sjednány v pracoviní smlouvě, je pracovník povi­
nen jen výjimečně, v případech uvedených v § 37 a § 38. Jednostranný 
právní úkon organizace směřující ke změně v náplni pracovní čirnnoSlti 

pracovníka, resp. druhu práce vykonávané pracovníkem je označován jako 
převedení na jinou práci, naproti tomu jedncmtra:nný právní úkon směfo­
jící ke změně místa výkonu práce jako přeložení (jde-li o soustavný výkon 
práce v jiném místě, než by1o sjednáino v pracovní smlouvě, avšak v rámci 
organizace) nebo jako vysláiní na pracovní cestu (nejde-li o soustavný 

2) U pracovních poměrů vzniklých nikoliv . na základě pracovní smlouvy, nýbrž 
n3 zé'..kl.adě volby nebo jmenováiní provedeného orgánem nadřízeným organizaci, může 
docház.et ke změně v obs1ahu pracovního poměru též odvoláním z funkce, př~padně 
vzdáním se funkce ve smyslu § 65 odst. 2 a § 67 odst. 1 zákoníku p1ráce; v těchto 
případech se vyžaduje, aby organizace nebo orgán, který pracovníka odvolal, s n ím 
projednal otázku převedení na jinou práci odpovídající jeho kvalifikaci. 
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výkon práce v JJJnem místě, než bylo sjednáJno v pracovní smlouvě). Po­
kud jde o vyslání ·na pracoviní cestu, neuvádí zákoník práce důvody ta­
kového vyslání, avšak vyžaduje, aby vyisláiní bylo učiněno „na dobu ne­
zbytné potřeby" . Na proti tomu u přeložení s1iainoví zákoník práce důvod 
přeložení, kterým musí být nezbytná prnvomí potřeba. Pokud jde o dobu 
přelmení, vyžaduje zákoník práce projednání s pr:acov:níkem (požadavek 
projednání se týká také případů převedení na jinou práci). Kromě toho 
stanoví zákoník práce maximální dobu přeložení, avšak d:Uspozitivním způ­
sobem, s možností smluvní odchylky jak ve směru zkrácení této doby, tak 
ve směru jejího prodloužení. 

Otázky týkající se změny zaměsúnávajícího ú6aistníka pracovního po­
měru, tj. socialistické organizace, upravuje zákoník práce nikoliv v části 
druhé, týkající se pracov;ního poměru, nýbrž ve .své části páté, pod ozm.a­
čením „Přechod práv a povinností z pracovněprávních vztahů" (srov. 
§ 249-§ 250 zákoníku práce). Je tomu tak prorto, že stejná pravi:dla platí 
jak pro změnu zaměstnávající organizace v pracoviním poměru, tak pro 
změny soóalistické organizace v učebním poměru, ve vztazích vznikají­
cích na základě dohod o pracích koinaných mimo priacovní poměr a v pra­
covních vztazích členů výrobních druž.istev. Úprav.a těchto otázek má za cíl 
chránit zájmy pracovníků v případech, kdy organizace zaniká sloučením 
nebo rozdělením a též v případech převodu samostatné organizační jed­
notky do jiné orgainiza·ce. Ve všech těchto případech se uplatňuje zásada, 
že práva a povinnosti z pnacovněpráV1J1ích vztahů přecházejí na nově 
vzniklou, resp. vzniklé organimce (případně přejímající orgainizaci), aniž 
by bylo třeba pracovní poměry rozvazovat a nově navazoV1at.3) 

2. CHARAKTERISTICKÉ RYSY PRAVNÍ ÚPRAVY 
PŘEVEDEN! NA JINOU PRACI V CSSR 

Jsou-li pracovníkovi přiděleny ze strany organizace jiné priacovní úkoly, 
než pl.JI1.il, nemusí se ještě vždy jednat o změnu druhu práce sjednané 
v praooviní smlouvě. Je třeba vycházet z toho, že v rámci sjednaného dru­
hu práce může organizace přidělovat pracovníkoví různé druhy pracovních 
íikolů a pracovník nesmí odmíúnout výkon práce, pokud přidělené pracovní 
úkoly nevybočují z rámce .sjednaného druhu práce nebo z pracovní náptlll'lě 
funkce určené v pracovní smlouvě.4) 

3) Specifický případ přechodu práv a povinnosti z pracovního poměru je předví­
daný v § 251 zálron~ku práce;3 zde totiž v souv:islos,ti se zrušením organizace přÍIIllO 
nevz.niká žádná nová organizace a neexistuje tudíž subjekt, který by musel pra­
cov:níiky zrušené organizace převzít. Je ovšem nezbytné, aby se realizovaly dosud 
ne~okojené nároky pracovíků i zrušené organizace z dosavadních pracovních po­
měrů a proto zákoník práce ukládá orgánu, který organizaci ruší, resp. provádí jejf 
likvidaci, aby určil, která organizace bude uspokojovat nároky pracovníků zrušené 
organizace, popřípadě uplatňovat její nároky. Tuto povinnost má podle § 251 pří­
padně také stát. 

4) Srov. též Miroslav Freund: VMiik a zmeny pracovného pomeru, Práca, Brati­
slava 1980, str. 69 a násl. 
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Pokud socialiistická oTganizace hodlá převést pracovníka na jiný druh 
práce než byl .sjednán v pracovní .sim1ouvě, musí její opatření odpovídat 
především následujícím požia:davrkům: 

a) zakládat se na exi1ste:nci důvodu uvedeného v § 37 odst. 1 nebo odst. 
3 zákoníku práce; 

b) přihlížet k tomu, aby ipráoe, ina .mteroiu má být praoovník převeden, 
byla pro něho vhodná, a to vzhledem k jeho zdravotnímu stavu, sahop­
noslkm a pokud možno i k jeho kvalifikaci; je-li možné dosáhnout účelu 
přev:edení v rámci pracovní .smlouvy, je třeba dát přednost takovému pře­
vedf'ní před převedením, kiterým by se měnil obsah pracovní smlouvy: 
· c) být předem projednáno s praoovnikem, a to jak z hledtsika důvodu 
převedení, tak z hlediska doby jeho trváiní. 

Byla-li pracov,ní smlouva uzavřena pisemně a dochází-li převedením 
pr-acovníka k její změně, je orgaJnizace povinna vydat pmoov:níklu písemné 
potvrzení o důvodu převedení na jinou práoi a době jeho trvání (s výjfan­
kou případů uvedených v § 37 odist. 3 zákoníku práce). 

Jestliže má převedení na jinou práci, než byla sjedJnána v pracovní 
'..;mlouvě, trvat dobu delší než jeden měsí~, a pracovník s takovým opa­
třením nesouhlasí, může organizace p1atně provést takové opatření jen 
s předchozím souhlasem závodního výboru ROH. Souhlasu závodního vý­
boru ROH není však třeba k převedení pracOVJntka na jmou práci podle 
kárného opatření pravomoaně uloženého (srov. § 41 odst. 1 zákoníku 
práce). 

Jde-li o mladistvého pracovníka nebo pracoV'nika se změněnou pracovní 
schopností, je třeba předchozího souhlasu závodního výboru ROH ke kaž­
dému převedení na jinou práci, pokud má toto opatření trvat delší dobu 
11ež jeden měsíc. To znamená, že závodiní výbor má v těchto případeoh 

právo spol:umzhodování, i když nedochází ke změně obsahu pr:a!COV!nÍ 

smlouvy a i když s opatřením pracoVIIlÍk souhlrusí. 
Důvody týkající se převedení prracovnikia na jmou práci můžeme třídit 

především z toho hlediska, zda se jedJná o důvody zakládající přímo po­
vinnost organizace praooV'lnfka převést (tyto důvody jsou uvedeny v § 37 
odst. 1 zákoníku práce) nebo o důvody, které organizaci opravňují, avšak 
nezavazují pracovníka převést (tyto důvody jsou uvedeny v § 37 odst. 3 
zákoníku práce). Z hlediska účelu, který se převedením na jinou práci 
sleduje, můžeme případy převedení na jimou práci rozčlenit do náisledu­
jících skupin: 

a) převedení sledující zájmy ochmny zdraví p~acovníka, případně zá-
jem ochrany z:draví jiných osob; . 

b) převedení mající za cíl ochranu mateřského poslání pracovnice; 
c) převedení, kterým se realizuje sankce uložená v trestním řízení nebo 

v kárném řízení; 
d/ převedení, kterým se sleduje zájem organi:ziace na řádném zajištění 

jejích úkolů a pravidelného provozu. 
Důvodem k převedení, kterým se sleduje . účel uvedený pod pÍlsm. a) je, 

že pracovník pozbyl vZ'hledem ke svému zdravotnímu stavu podle lékař-
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ského posudku nebo rozhodnutí orgánu stártní zdravotní správy nebo so­
ciálního zabezpečení trvale způoobilosti konat dále d01sa·vadní práci, nebo 
že nesmí tuto práci konat pro onemocnění nemocí z povolání nebo pro 
ohrožení touto nemocí. Dále může být důvodem k takovému převedení 
skutečnost, že převedení je nutné podle lékaiíslkého posudku nebo mz­
hodnutí orgánu státní zdravotní správy v zájmu ochrany z,dra'VÍ jiných 
01sob před přenosnými nemocemi. 
Důvodem k převedení, kterým se s1eduje účel uvedený pod písm. b) je, 

že těhotná žena nebo matka ditěte mladšího než 9 měsíců koná prráci, 
kterou nesmějí být tyto ženy zaměstnávány nebo ,která podl-e lékařského 
posudku ohrožuje její těhotenství nebo mateřské poslání. 
Důvodem k převedení, kterým se sleduje .účel uvedený pod písm. c) je, 

že převedení vyplývá z pravomocného rozhodnutí soudu, kterým by1o 
uloženo tzv. nápravné opatření nebo z pravomocně ulofoného kárného 
opatření podle § 77 písm. d). 
Důvodem k převedení, kterým se sleduje účel uvedený pod písm. d) je, 

že pracovniku byla dána výpověď proto, že nesplňuje stanovené předpo­
klady nebo požadavky, které jsou nezbytnou pOidmínkou pro řádný výkoin 
jeho práce, nebo pro porušení pracovní káZJně zvlášť hrubým způsobem, 
popřípadě z důvodu, pro který Lze zrušit pracoviní poměr okamžitě. Doba 
trvání převedení se v těchto připadech kryje s délkou výpovědní lhůty, 
případně zahrnuje také dobu plynoucí mezi doručením výpovědi a po­
čátkem běhu výpovědní lhůty, a končí zároveň 1se ,slmnčením pracovního 
poměru. Převedení se však má provádět pouze v případech, kdy je nepo­
chybné, že není možné pOlllechání pracovnika na jeho původní práci do 
uplynutí výpovědní lhůty. 

Dále může být důvodem k převedení, jímž se sleduje uvedený účel, též 
prostoj nebo přerušení práce způsobené nepříznivými povětrnostními vli­
vy, potřeba odvrácení živelní udáilooti ,nebo jiné hrozící nehody nebo zmír­
nění jejich bezprostředních následků a lwnečně též jiná nezbytná prov0ZJI1í 
potřeba; z důvodu nezbytné provozní potřeby však může organizace pře­
vést určitého pracovníka nejdéle celkem na dobu 30 pracovních dnů v ka­
lendářním roce (srov. § 37 odst. 3 zákoníku práce), 

3. CHARAKTERISTICKÉ RYSY PRA VNf ÚPRAVY 
PŘELOŽENÍ PRACOVNÍKA V ČSSR 

Jestliže ·organizace hodlá pře1ožit pracovníka k soustavnému výkonu 
práce do jiného místa, než bylo sjednáno v pracovní smlouvě, musí být 
splněny následující požadavky: 

a) přeložení se uskutečňuje v rámci organizace; 
b) důvodem přeložení je, že to nezbytně vyžaduje provozní potřeba 

orgélll1izace; 
c) důvod a doba přeložení musí být s pracovníkem předem projednána 

a mU1sí být přihlédnuto k opráViilěným zájmům pracovníka. 
Pokud se organizace nedohodne s pracovníkem jinak, může ho přeložit 
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do jiného místa než bylo sjednáno v pracovní smlouvě, zásadně nejdéle 
celkem na 90 dnů v kalendárním roce (srov. § 38 odst. 3 zákoníku práce). 
Výjimky z této zásady může stanovit vláda CSSR po projednání s Ústřed­
ní radou odborů pro některé skupiny pracovníků. Někteří praco.vníci, jichž 
se výjimka týká, proto mohou být pře1oženi do jiného mí1stia i na dem 
dobu, nejdéle však na jeden rok, vyžaduje-li to zabezpečení zájmů obyva­
telstva; vyžadují-li to potřeby obrany státu, mohou být přeloženi případně 
i do jiné organizace (smv. § 5 prováděcího vládního nařízení k zákoníku 
práce č. 54/ 1975 Sb.) . 

Zvýšenou ochranu v ot~ách přeložení poskytuje zákoní,k práce těhot­
ným ženám a ženám pečujícím o děti do určitého věku. Těhotné ženy 
a ženy pečující o děti mladší než jeden rnk, mohou být přeloženy pouze 
na základě vlastní žádosti; jejich přeložení se tedy může zakládait pouze 
na dohodě, k jejímuž uzavření vzejde iniciativa ze strany pracovnice (s:rov. 
§ 154 odst. 1 zákoníku práce). Zeny pečující o dítě (děti) ve věkovém ob­
dobí jednoho roku až osmi let moihou být přeloženy jen se svým souhla­
sem (srov. § 154 odst. 2 zákoníku práce). 

K přeložení na jiné místo výlkonu práce než odpovídá pracovní smlouvě 
na dobu delší než jeden měsíc, pokud s tím praoovník nesouhlasí, je nurt:ný 
předchozí souhlas závodního výboru, jinak by takové přeložení byLo ne­
platné (.srov. § 41 odst. 1 zákoníkru práce). Jde-li o m11adistvého praoovní:k:a 
nebo praoovníka se změněnou pracovní schopností, je třeba předchozího 
souhlasu závodního výboru ROH ke každému přeložení do jiného míJSta, 
které má trvat delší dobu než jeden měsíc. 

4. NAROKY PRACOVN1KA SOUVISEJÍCÍ S PŘEVEDENÍM 
NEBO PŘELOZENÍM PODLE ZAKONÍKU PRACE ČSSR 

Odpadnou-li důvody, pro které byl pracovník převeden na jinou práci 
nebo přeložen do jiného místa, než byly sjednány v pracovní smlouvě, 
nebo uplynula-li doba, na kterou byla iJatto změna sjednána, případně doba, 
na kterou je možnost takové změny omezena zákoníkem práce, má pra­
covník nárok, by ho. organizace zařadila zpět na jeho původní práci a pra­
coviště, pokud se s ním nedohodne jilnak (wov. § 39 zákoníku práce). To 
znamená, že z;ákoník práce řeší oitázku zařazení pracov:nfka na původní 
pracovní misto di1spozitivnim způsobem a umožňuje tak úča:stiníikům pra­
covního poměru prodlouži,t stav vzniklý změnou pracovního poměru, po­
kud jim to lépe vyhovuje. Není-li však zařazení na původní pracovní míst<J 
možné z vážných pmvozních důvodů, mUJsí být pracovník převeden na ji­
nou práci odpovídající praoovní smlouvě, a to pokud možno na témže 
pracovi·šti, kde pracoval dříve. 
Značná různorodost důvodů, pro které lze uskurtečnít převedení pracov­

níka na jinou práci a zároveň i účelů, které se převedením sledují, se od­
rážejí v dosti ro:cdí1ných řešenkh otá:cek odměňování pracovníků za vý­
kon práce, na kterou byli převedeni. Jedná se o následující způsoby ře­
šení: 
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a) záko,ník práce ponechává m:odo;vým předpisům úpravu otázek týka­
jících ·Se poskytování doplatku k d0rsažené mZJdě (jde o případy výkonu 
práce odměňované nižším mzdovým tarifem v rámci pracovní smlouvy 
a o případy výilmnu práce na záklladě dohodnuté :i'jffiěny pra•cowií smlou­
vy - srov. § 115 odst. 1); 

b) pracovníkovi přísluší m:oda podle vyknnávané práce, bez nároku na 
doplatek do výše do~avadního průměrného výděl!ku (jde o převedení v dů­
sledku prostoje zaviněného pracovníkem a dále také o převedení z důvodů 
sankčních podle § 37 o:dst. 1 pism. d) a o př:úpady převedení na dobu vý­
povědní lhůty podle § 37 odst. 1 p~sm. e)); 

c) zákoník práce ponechává mzdovým předpisům, případně kolektivním 
smlouvám úpravu otázek týkajících se výše mzdy (jde o případy, kdy 
pracoVIIlík prnstoj nezavinil nebo byJ. převeden na jinou práci pro přerušení 
práce způsobené <nepříznivými povětrnostními vlivy - srov. '§ 115 odsrt. 2); 

d) pracovníkovi přísluší mzda podle vykonávané práce, nejméně však 
ve výši průměrného výdělku, který dosahoval před převedením (jde 
o převedení na jinou práci, než byla ·sjednána, z důvodu odvrácení živelní 
události či jiné hrozící nehody, resp. zmírnění jejkh beziprostředních ná"­
sledků a dále také o převedení z důvodu nez;bytné provozní potřeby, ka­
ranténního opatření a onemocnění nemocí z povolání nebo ohrožení touto 
nemocí - sI"ov. § 115 odst. 3, 4 a 5); v případech převedení na jmou práci 
z důvodu onemocnění nemocí z povulání nebo ohrožení touto nemocí, je 
doba poskytování doplatku do výše původního průměrného výdě:Llru ča­
sově omezena na dobu nejvýše jednoho roku ode dne převedení; 

e) zákoník práce nestanoví žádné zvláštní pr:avidlo, jež by se týika:lo 
odměňování převedeného pracovníkq (jde o převedení z důvodu trvalé 
ztráty zdravotní způsobi1<Ysti k výkonu dosavadní práce); v těahto pří­

padech bývá případný pokles výdělku aspoň zčásti lmmpenzová:n pooky-; 
továním některých dávek důahodovéhio zabepečení (zejména invalidních 
důchodů, ať již plných či částečných); 

f) pracovnici přÍIS1uší dávka nemooenslkého pojištění, ' tzv. vymv111.ávací 
př1spěvek v těhotenství a mateřství, dosahuje-li bez svého zavinění na 
práci, na niž byla převedena, nižšího výděl!ku než na dosavadní práci (jde 
o ' převedení těhotnýéh žen, resp. ma:tek do konce devátého měsíce po po­
rodu na jinou vhodnou práci - srov. § 153 odst. 1 a 2 zákoní:ku práce). 

'/ 

li.' 
Změny pracovního poměru v pracovním pravu evropských zemí 
RVHP (BLR, MLR, NDR, PLR, RSR, SSSR) 

1. POJETÍ A ZÁKLADNÍ CÍLE PRÁVNÍ ÚPRAVY ZMĚN 
PRACOVNÍHO POMĚRU V EVROPSKÝCH ZEMÍCH RVHP 

V pr.acoV!ním právu jiných č1eins:kých zemí RVHP se ta:ké setkáváme 
se změn:ami v obsahu pracovní:ho poměru i se změnami za:měs·tnáv.ajícího 
iíčastnika pracovního poměru, k nímž může docházet během trvání daného 
pracovního poměru, a:niž by tím byla přerušena exilstence tohoto vztahu. 
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Používaná terminologie, teoretická východ.i:ska i konkrétní řešení v legis­
lativách těchto zemí se však v některých směrech liší od naší pracovně­
právní úpravy a pojetí zaistávainého v naší vědě pracovního práva.5) 

Hlavní terminologický ro:z;d:Ll spočívá v tom, že se většinou nehorvoří 
o změnách pracovního poměru, nýbrž o změnách pracovní smlouvy. Tato 
skutečnost souvisí především s jiným chápálním obsahu pracovní smlou­
vy, než je běžné v naší teorii i praxi. Obsah pracovní smlouvy se na:př. 
zejména v sovětské literatuře chápe jako souhrin dvou Slkupin podmínek: 

a) tzv. be~pmstřed:ních podmínek, sjednávaných přímo stran1ami uza­
vírajícími pracO'Vlilí smlouvu, 

b) tzv. odvozených podmínek, které vyplývají z pracovněprávních před­
pisu a začnou se na strany pracovní smlouvy vztahovat od jejího 
uzavření. 6) 

Pří tomto pojetí je zreJmé, že úča:stnki pracovní smlouvy mohou vzá­
jemnou dohodou měnit jen bezprostřední podmínky, které si sjedmaly. 
Změny odvozených podmínek připadají v úv.ahu pouze v dús1edk!u změn 
v pracovněprávních předpisech a nepovažují se za změny pracovní smlou­
vy. 
Změny bezprostředních podmínek se mohou týkait jak podmímek, které 

jsou nezbytnou složkou obsahu pracorvní smlouvy, protož.e platná úprava 
vyžaduje, aby byly v pracovní smlouvě sjednány, tak tzv. doplňkových 
podmínek, u nichž záleží na vůli účasůníiků pracovní smlouvy, zda je do 
jejího obsahu zařadí či nikoliv. Někdy :se však za změny pracovní smlou­
vy považují pouze dohodnuté změny trvalého charakteru. Dočasné změ­
ny, zejména převedení .na jinou práci na předwdnou dobu, bývají pojí­
mány jako změna způsobu plnění pr:aoovní smlouvy, nikoliv jako změna 
jejích podmínek a nepoužívá se proto někdy ani pojmu změna pracovní 
smlouvy.7) 

5) V této části se přihlíží k následujícím pdvním normám: Zákoník práce BLR 
z roku 1951 ve znění novelizujících před,p.isů (srov. „Normativní aktove po trudovo 
pravo", Sofijská universita Klimenta Ochridského, Sofia 1979); zákoník práce MLR 
z r. 1967 ve znění novelizujících předpisů (srov. Magyar KéizlOny n° 67 z 8. X. 1967) 
a prováděcí vládní nařízení k tomuto zákoníku č. 34/1967 (tamtéž); Zákoník práce 
NDR z r. 1977 (srov. Gesetzblatt, čá&t. I, 22. VI. 1977, n° 24 z 5. VII. 1974); Zákoník 
práce RSR z r. 1972 (srov. Buleti!Ilul ofidal I, n° 140 z 1. XII. 1972, str. 1168 a násl.); 
Zák.lady zálmnodárství Svazu SSR a svazových republik o práci z r. 1970 (srov. 
Vcdomosti Verchovnogo Soveta SSSR No 29/ 1531 z 22. VII. 1970); Zákoník práce 
RSFSR z r. 1971 (srov. Vedomooti VerohOViilogo Soveta RSFSR No 540/688), str. 1007 
a nás1.; Zákoník práce PLR z r. 1974(sruv. Dziienm'ÍJk Us1law p,olskiej Rzeczy po­
f politej Ludowej n° 4 z 5. VII. 1974). 

6) Srov. podrobněji Ev:a Novotná: K problematice úpravy pracovní smlouvy v so­
cialistickém pracovním právu, Právník č. 1/ 1979, str. 75 a násl. 

7) V učebnici Sovetskoje trudovoje pravo, vydalilé pod redakcí N. G. Alexaind["ova 
(Jw,idičeskaja literatura, Moskva 1972, str. 260 a násl.) se nehovoří o změně pTacov­
ní &mlouvy, nýbrž pouze o převedení na jinou práci, při čemž pod jinou p,rací se 
rozumí práce neurčená v pracovní smlouvě, zejména: a) práce jiné specializace nebo 
spadající do jiné fll!nkce; b) práce v jiném podniku nebo úřadu, i když v téže spe­
cializaci, kvalifikaci nebo funkci; c) v jiném místě, byť i ve stejném podniku či 
úřadu, který byl přemístěn. 
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Přes značnou růzinorodost právních náiležitostí, které musí být splněny 
v jednotlivých případech změn praoovního poměru, aby je byílo možné 
považovat z hlediska pracovněprávní úpravy v dané zemi za platné 
i právních důsledků těchto změn, lze konstatovat, že ve všech zemích 
RVHP, jejichž úpravě budeme dále věnovait pozornost, je sledován shodný 
základní cíl při řešení otázek změn pracovního poměru (prac01v:ní smlou­
vy). Tímto cílem je zajistit co nejefektiVIIlější využití pracovní schopnostii 
pracovníků v připadech, kdy trvat na nezměněném plnění práv a povin­
ností sjednaných v pracovrní sm:louvě by znamenaJJo dostlat se do rorzporu 
se zájmem siocialilstieiké organizace na optimá1ním chodu provozu nebo 
oprávněnými zájmy pracovníka, případně zájmy obou subjektů priacorv­
ního poměru i celého kolektivu pracovníků. Zároveň je však třeba po­
ukázat i na to, že přípustnost určitých změn v obsahu pracovrního po­
měru (pracovní smlouvy) či změn týkajících se zaměstnávajícího subjekitiu 
je často nutrná z Mediiska zachování existence :některých pracoVlnÍch po­
měrů, jestliže je zřejmé, že pokud by nenastala přis1ušná změna, nemohl 
by pracovní poměr dále trvat a muselo by dojrt k jeho skončení. Právní 
úprava změn pmcovního poměru a její sipráv:né uplatňování má tedy v so­
cialistickém pracovním právu důležitý význam i z hlediska .podpo·ry sta­
bilizace uzavřených pracovních poměrů. Je pm ni charakteirilSlti:cké, že 
dává zá:sadně přednost řešení určitých problémů, které se mohou vysky­
tovat při plnění práv a povinností z pracovního poměru, právě prostřed­
nictvím vhodrných změn pracovního poměru před řešením prostřednictvím 
rozvázání pracovního poměru. Důležitou úlohu má tato úprava i z hle­
diska prevenčního, neboť bez realizace určitých změn praoovniho poměru 
by v mno!ha případech nastávaly závažné majetikové škody .na straně or:gia­
nizace a škody na zdraví na straně pr.acoyníků. 

Realizace změny pracovního poměru pouze jednostranným opatřelllím ze 
strany organizace, s nímž by pracovník nesouhlasil, by 'se ovšem mohla 
velmi podstatně dotýkat jeho životní situace, a proto pracovněprávní před­
pisy v sociali!stiokých zemích umožňují takovou změnu zá:sadně jen na 
přechodnou dobu a s fodou omezení, které snižují na nezbytnou míru 
možné negattviní aspekty daného opatření ve vZitahu k pracoVIIlíikiovi. 

2. ZMĚNY NEZBYTNÝCH OBSAHOVÝCH NALEŽITOSTf 
PRACOVNÍ SMLOUVY V EVROPSKÝCH ZEMfCH RVHP 

A) Základní zásady této úpravy a přípustnost výjimek z těchto zásad 
Obecně lze komtatovat, že praoovní zá:konodáriství zemí RVHP nevy­

lučuje, aby účastníci pracorvní smlouvy v lciJerýikolirv oik:amžik trrvání pra­
covního poměru změnili vzájemnou dohodu kiterékoliv z ujednání obsa­
žených v pracovní sm1ouvě, ovšem za předpkladu, že se nedo1Stanou do 
rozporu s platnou právní úpravou práv a pov.i!nností účaistníků prnoovrního 
poměru (ať již je tato úprava obsažena v pracovněprávních předpisech 
s obecnou či resortní působností, v kolektivních smlouváoh, pracoV!IlÍch 
řádech nebo jiných tzv. podnikových normativních aktech). Nebude při 
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tom rozhodující z čí strany vzejde iniciativa k uzavření takovéto dohody 
týkající se změny pracovní smlouvy (v praxi bývá častější iniciativa orga­
nizace). V některých zemích pracovněprávní předpis přímo ukládá 
socialistické organizaci povinnost navrhnout v určitých případech tuto do:. 
hódu. Nejtypičtějšími případy, kdy vedení or;ga:nizace je podle pliaitné 
pracovně právní úpravy povinno navr:hinout pracovníkovi převedení na 
jinou práci, jsou situace vzníkajicí při uvolňování pracoVlníků v souvis­
losti s různými reorganizacemi (zejména přeměnami v orgaini:zační struk­
tuře nebo náplni či.inno1sti zaměstnávající organizace) a dále případy vzni­
ku zdravotní ·nezpů~obi1os1ti praoovnika dlouhodobého či trvalého rázu 
k plnění povin:nosití vyplývajících z pracovní sm1ouvy. 

Naproti tomu se též setkáváme s tím, že pracovní zákonodárství stanoví 
· ·právo pracovníka vyžadovat převedení na jinou práci, jestliže jeho zdra­

votní stav (ověřený přis,lušnými orgány zdra:votní správy) mu b['ání vy­
konávat sjednaný druh práce (funkci); tomu pak odpovídá povinnolSlt orga­
nizace převést pracovníka na jinou vhodnou práci, pokud se ovšem taková 
práce v organizaci vyskytuje. V některých zemích RVHP ske pracoVl!lě 
právní předpilsy talmvé prá1vo pracovníka vý'Slovně nestanoví, ale také ho 
nijak nevylučují a v praxi .se pmto i v těchto zemí,oh rovněž uplatňuje. 

Jediným ujednáním v pracowú smlouvě, klteré vzhledem k jeho povaze 
nelze měnit v průběhu trvání pracoV'l1ího poměru, je ujednání o dni ná­
stupu do práce. Je sice možné, aby v obsahu pracov:ní smlouvy se vzájem­
nou dohodou jejích účastníků změnilo i toto ujednání, ovšem pouze v ča­
sovém mezidobí mez.i uzarvřením pracovní smlouvy a datem sjednaného 
nástupu. 
Změny pmcovní smlouvy doho:dnuté mezi jejími účastníky ·se mohou 

týkat nejen obsahu pracovní smlouvy ,ale také jejího věcného rozsahu. 
Je totiž možné, aby úča'Stníci pracovní smlouvy mzšiřovali dohodou její 
obsah o další ujednání - opět za předpokladu souladu s platnou práivní 
úpravou - nebo naopak původní rOZ1Sah pracovní smlouvy zúži::Li, aniž by 
ovšem vypusitili takové obsahové složky, které záko1ník práce považuje 
za nezbytné. 

Největší význam v praxi mají ve všech zemích změny týkiajíd se při­
dělování a výkonu sjednaného druhu p['áce (funkce) a s tím úz·ce sou­
vi:sející změny sjednaného m~sta výkOIIlu práce. Je to dáno zejména tím, 
že na záhladní povinnost organizace přidélovat sjednaný druh práce a po­
vinno·st pracovníka vykonávat tento druh práce (a samozřejmě i oprávnění 
vyžadoivat, aby mu byl přidělován právě tento a ne jiný druh práce) na­
vazují povinnosti organizace týkající se odměňování dané práce. Právo 
pracovníka na odměnu za vykom:nou práci v podobě určitých 'Srožek mzdy 
(neboť k zák.t1adn.í mzdě se zpravidla připojují různé doplňkové složky 
mzdy) je tak podstatně ovlivňováno charakterem vykonávané práce a tu­
díž i jejím hodnocením pro účely odměňování. Místo výkonu práce je pro 
pracoVIIl:í:kia velmi významné zaise z hlediska časové struktury jeho mimo­
pracovní doby, neboť vzdálenost mezi bydlištěm a pracovištěm ovlivňují 
rozsah jeho volného času. 
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Vzájemnou dohodou účastníků pracovního poměru může dojít ke změně 
jak sjednaného druhu práce, tak sjednaného mista výkonu práce, případně 
též obojího zároveň, a to v podsitatě z jakýchkoliv důvodů (i když lze 
předpokládat, že se bude jednat o důvody záv:ažné, ať už pro jednoho 
z účastníků nebo pro oba) a s důsledky časově omezenými nebo i časově 
neomezenými. 

Převedení jako právo vedení organizace bez ohledu na souh1ais pramv­
níka :se vztahuje pouze na zákonem vymezené případy, předev·šírn při 

realizaci uložených kárných opaitření. 
V pracovním právu zemí RVHP se však setkáváme i se zakotvením po­

vinnosti organizace uskutečn.iit z určitých důvodů změnu sjednaného druhu 
práce či změnu sjednaného mÍiSlta výkonu práce. V těchto případeoh není 
z hlediska právnfho významné sta.noviJslro pracovníka k takovému opatření, 
jež se tedy může provést i pro.tti jeho vůli. Lze však předpokládat ve vět­
šině případů souhlasné stanovilsko pracov;níika, neboť těmito opatřeními 
se sleduje výlučně ochrana zdraví pracowiúka (případně též ochrana osob 
přicházejícídh s pracOV1I1íikem pN výkonu jeho práce do styku), nebo 
ochrana mateřského poolání pracovnice. PokUJd by orgianizace včas ne­
uskutečnila takovouto změnu pracovních podmínek předvídaných pra­
covněprávním předpisem, má pracovník (pracovnice) právní nárok vyfu­
dovat splnění této její povinnosti. 

Výjimky z obecné zásady, že oibsah pracovní .smlouvy může být změ­
něn jen dohodou jejích účastníků, konečně představují i n~é případy 
převedení či přelooení pracovníka, ať již v rámci organizace nebo též mimo 
ni, z důvodů provozní nutnosti, resp. naléhavých potřeb výmbní!ho pro­
cesu v organizaci. I v těchto případech všalk zpmvidla pracovněprávní 
předpisy kladou ina první mís-to realizaci opatfení na zálkladě návrihu or­
ganizace a získání sou!h:laJSU 1pracovnílkia. a pouze podpůrně, není-li 
moŽlné dohody s pmcovníkem dosáhnout, přiipouštějí změnu pra·covní 
smlouvy i proti jeho vůli, avšak zároveň s různými hmotněprávními pod­
mínkami platnosti daného opatření, které mají bý.t zárukou toho, že 
opráV1něné zájmy praoovníka budou ·co nejvíc respektovány. 
Změna pracovní smlouvy, ať již spočívá ve změně sjednaného druhu 

práce, či ve změně sjednaného mista výkonu práce, nebo konečně obojího, 
může být provedena různými práVIIlími způsoby. Ve všeoh zemích RVHP, 
jejichž právní úpravu sledujeme, počítá zákoník práce s realizací změn 
prncorvní smlouvy především na základě dohody mezi účastníky praoovní 
smlouvy. Některé země připouštějí i trojstrannou dohodu mezi úča:sitnrky 
pracovnfho poměru a další organizací, v níž bude praoovník po určitou 
dobu plnit povinnosti vyplývající z pracoV1ního poměru. 

Např. zákoník práce NDR připouští změnu ujednání obsa.žených v pra­
covní smlouvě zásadně na základě uzavření pís emné dohody o takové 
změně (:srov. § 49 ZP NDR). Tato dohoda může být uzavřena jak na 
dobu neurčitou, ta!k na dobu určitou, tedy s účinky čaisově omezenými. 
Ředitel podniku je povinen inforrnovat o záměru uzavřít tuto dohodu 
příslušný odborový orgán. Jestliže se jeví nutným uzavřít takovouto po-
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změňovací dohodu v souvislosti s racionalizačními opatřeními nebo změ­
nami ve struktuře podniku, je organizace povinna uzavřít dohodu včas, 
a to nejpozději 3 měsíce před započetím realizace těchto opatření nebo 
změn. Ustanovení zákoníku práce týkající se uzavírání pracovních smluv 
a jejich obsahu, jakož i právních důsledků jejich vad, z;de plartí mutatiis 
mutand1s. 
Obdobně zá:lmnvk práce MLR vychází ze záJSaidy, že pracoVIIlí smlouva 

může být modifikována pouze na základě dohody stran (:srov. čl 24 ZP 
MLR). Ustanovení zákoníku práce týkající se uzavírání pracoviní smlouvy 
platí i pro případy dohod o změnách pracovní smlouvy. Z prováděcího 
vládního nařízení k maďarskému zálwníku práce pak dále vyplývá, že 
pracovník musí obdržet písemné potvrzení o dohodnutých změnách, 

v němž bude uveden nový druh práce, nové m~sto výkorn1 ·práce a doba, od 
které převedení započne (srnv. § 23 odst. 1 cit. vl. nař.). 

Urči.tou výjimku z principu nepřípustnosti změn ujednání obsažených 
v praco·vní smlouvě bez dohody s pracovnikem představují v maďarnkém 
pracovním právu z;měny v . odměňování pracovníka zapříčiněné změnami 
mzdových soustav. Přestože · ujednání o mzdě je v MLR nezby1mou obsa­
hovou :náležiitoSltí ·pracovní smlouvy, počítá čl. 24 maďar:ského zákoníku 
práce se změnami v odměňování pracoviníka provedenými jedno.strannými 
opatřeními organizace, jestliže to vyplyne ze změn v .systémech odměňo­
vání. 

S možností dohodnout jimý druh práce nebo místo výkonu práce, . ať 
už v rámci zaměstnávajícího podniku, úfadu či organizace nebo též mimo 
ně, výJS110vně ·počítá také čl. . 13 Zákliadů záilmnodárství Svazu SSR a sva­
zových republik o práci. CL 24 bulhar:skélho zákoníku práce stanaví zá­
sadu, že podnik, úřad nebo organizace nemohou bez souhlasu pracovníka 
měnit místo ani charakter práce uvedený v pracovní smliouvě (výjimky 
z této zá:sady pak obsahuje čl. 25 ZP BLR). Rumunský zákoník práce ne­
stanoví přímo nezbytné obsahové náležitosti pracoVinÍ sml10uvy, nýbrž 

'hovoří o základních povi!11Ilostech pracovníka a organizace, které mají být 
sjednány v prncocvní sm1ouvě; v souviislosti s tím .stanoví čl. 64 zákoníku 
práce RSR, že pracovní smlouva mu:sí obsa'hova:t ustanovení o tom, zda 
pracovník je povinen vykonávat práci jen v určitém mfstě, či případně 

též jinde, bude-li to vyžadorva:t zájem služby. Zás·a:du, ·že změny d!I'1..l'hu 
práce a místa výkonu práce mají být, pokud možno, účastníky dohodnuty, 
pak lze odvodit z formu1ace čl. 66 -rumunského zákoníku práce, podle níž 
může být pracovník . převeden na jinou práci nebo přeložen vedením orga­
nizace za účelem p1nění určitýoh prací i mimo své miSlto práce, avšak jen 
za podmínek předepsaných právním předpilsem. 

Zcela ojedinělou je koncepce řešení problémů týkajících se změn pra­
covní smlouvy v polském pracovním právu. Zákoník .práce PLR totiž 
nepřipouští řešit tyto problémy prostřednictvím uzavření dohody o změ­
nách v obsahu pracovní smlouvy, nýbrž pouze prostřednictvím novaóní 
výpovědi. Ve smyslu čl. 42 pO'lského zák01níku práce se ustanovení, týkající 
se výpovědi pracoW1í smlouvy, přiměřeně používají při tzv. výpovědi pra-
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covních a mzdových podmínek. Výpověď pracovních nebo mzdových pod­
mínek se po'V'ažuje za perfektní, jestliže pracovníkovi j:sou mměisitnava­
telem písemně navrhinuty nové pracovní nebo mzdové podmínky. Jestliže 
praoovník odmítne přijmout navrhované podmínky, pracovní smlouva se 
rozvazuje uplynutím výpovědní lhůty. Naproti tomu v pÍ'ípadeah, kdy 
pracovník před uplynutím poloviny doby výpovědní lhůty neoznámí, že 
odmítá přijmout navrhované podmínky, platí, že s .ními souhlasí. Výpověď 
pracovních nebo mzdových podmínek musí vždy obsahovat poučení pra­
cov:nika v této otázce; poikud by takové poučení neobsahovala, ,pracovník 
může do konce výpovědní lhůty ozinámit, že odmítá přijmout navrhované 
podmínky. 

Ze zmíněného ustanovení polského zákoníku práce však dále taikě vy­
plývá, že vypovězení dosavadních p:mcovních podmfnek nebo podmínek 
odměňování se nevyžaduje v případě přidělení jiné práce než stanoví 
pracovní sm1ouva, jestliže to odůvodňují potřeby zaměstmavatele, a to na 
dobu nepfosahující 3 měsíce v kalendářním roce a za předpokladu, že to 
nebude mít za následek snížení odměny za práci a práce odpovídá kvali­
fikaci pracovníka. 
Některým kategori~m pracov.niků poskytuje polský zákoník prá·ce zvý­

šenou ochranu v tom smyslu, že zaměstnavatel jím může vypovědět pra­
wvní nebo mzdové podmínky pouze z důvodů, stanovených přímo zátk:D­
níkem práce. K těmto důvodům patří zavádění nových principů odměňo­
váiní týkajících se všech pracovníků podniku nebo určité skupiny pracov­
níků, dále likvidace organizačního útvaru; ve ' kterěm pracovník pracuje 
a konečně též ztráta schopn01Sti vykonávat dosavadní práci, konstatovaná 
lékařským posudkem nebo nezaviněná ztráta sclhiopno:stí nezbytných ik vý­
konu dosavadní práce. K pracovníkům, kterým je poskytována zvýšená 
ochrana v uvedeném smyslu, patří též pracovníci, kterým chybí ne více 
než dva roky do důchodového věku (s.rov. čl. 39, bod 4). Těmto pracov­
níkům je však možné vypovědět pracovní nebo mzdové podmínky i z ji­
ných důvodů než uvádí zákoník práce, jesliže vznikne potřeba přidělit jim 
jinou práci. Tímto pravidlem sice zákoní1k práce .snižuje stupeň ochra111y 
O!sob blízkých důchodo·vému věku, sinaží se však kompenzovat to nárokem 
na ml'Jdové vyrovnání, jestliže by přidělení jiné práce vedlo ke snížení 
odměňování pracovníka. 

Přes odlišnou právní koT11Struikci řešení otázek převedení a přeložení 

pracoVlníka v polském pracovním právu, l:z;e konstatovat, že praktické 
důsledky této konstrukce se podstatně neliší od důsledků těch řešení, 

které byly přijaty v zálmnícíoh práce jiných zemí RVHP. Ve srov:nání 
s jinými úpravami ovšem zřejmě polská úprava méně stimuluje účasitnítky 
pracovního poměru ve snaze o zachování existence dosavadního pracovně­
právního vztahu. 

Ve všech zemích RVHP, jejichž pracovněprávní úpravu zkoumáme, je 
věnována řada ustanovení záikoníku práce, případně též prováděcích před­
pi:sů, problémům dočasného převedení na jinou Poráci či přeložením na 
jiné místo výkonu práce z důvodů provozního charakteru, z důvodů zdra-
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votní povahy, ochrany mateřského poslání žen a konečně též problemaitice 
převedení jako reailizace určité saiilkce (ať již uložené v rámci kárné nebo 
jiné odpovědnosti). Tato uistainovení však ~pmvidla nenacházíme soustře­
děná jen do úpravy týkající se otázek pracovní smlouvy; nac!házíme je 
také v hlavách zákoníků práce upravujících oiázky be:l1pečnosti a oclhrany 
zdraví při práci, zvláštních pracovních podmínek žen, pracovní kázně a kár_ 
né odpovědnosti. Mzdové důsledky převedení (zejména nárok na vyroivnáJní 
do výše dosavadní průměrné ~dy, resp. zachování nároku na dosavadní 
rn:l1du), jsou někdy upraveny v sQIUvislooti s důivody převedení, jindy na­
proti tomu v jiných hlavách, věnovaných otázkám odměňování pracov­
níků. 

B) Problematika dočasného převedení na jinou práci nebo přeložení do 
jiného místa výkonu práce jeidnostrainným opatřením orgainizace podle 
právní úpravy v evropských zemích RVHP. 

Problematika dočasného převedení či přeložení pracovníka se v zákono­
dárství i literatuře socialistiokýoh zemí odlišuje od problematiky sjednané 
změny pracovní sml:o:uvy. Vychází se z pojetí, že pracoWlí smlouva má 
i nadá1le své právní účinky, ale její podmínky se dočasně mění z důvodů 
stanovených právními předpi:sy. JakmHe tyto důvody přestanou existovat, 
obnovují se dřívější podmny. Příčirny, resp. důvody dočarsného převedení 
nebo pře10'Žení lze ro:;i;dělit do dvou základní-ch skupin: 

a) příčiny provozního charak!teru, 
b) příčiny týkající se osoby pracovnLka. 

V obou skupinách můžeme pak dále pirovádět členění z hlediska, zda .pří­

čina byla způsobena zaviněným protiprávním chováním pracovníka či ni­
koliv. Převední z příčin pracovníkem zaviněných má obvykle svůj dopad 
v právních důsledcích pře'.7edení, týkajících se odměňování pracovníka. 
Zajištění pravidelného chodu čilnnosti socialistické organizace si v někte­
rých případech vynucuje převedení nebo přeložení jednoho či více pra­
covníků v souvislosti s výskytem nás[edujících okolností: 

a) naléhavá pmvozmí potřeba, 
b) prostoj, 
c) živelní udá1osti, havárie, apod ... 

Jestliže tyto události vzájemně sro'-"náme, zjistíme zásadní rozdíly v je-
. jich povaze. Při naléhavé provozní potřebě, resp. tzv. p:mvozní nutnosti, 
může většinou práce na daném pracovišti pokračovat bez překážek, avšak 
vyvstává nutnost vykonat důležitější neodkladnou práci na j1ném místě, 

na níž závisí normální chod výroby nebo úspěch př.i plnění výrobního úko­
lu. V praoovním zákonodáI1S'tví zemí .RVHP se nesetkáváme s podrobnějším 
výčtem případů provozní potřeby; pouk:a:zuje se na neodkladnost provoz­
ních důvodů nebo na vý:zm.am plnění plánovainých úkolů, případně též na 
potřebu zastoupit nepřítomného· pracovníka. 

Na ro:ildíl od toho vzniká prostoj zprav~dla v důsledku určitých provoz­
ních nedosta1tků, v souvislosti s nimiž se vykonávání práce na daném pra­
covním músiě (případně pracovišti nebo i celém podniku) stává nemožným. 
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Převedení v souvislosti s prostojem je nutné, aby nedoš1o k neproduktiv­
ním ztrátám při využívání prncovní doby. 

Živelní události, resp. havárie, předsitiavují působení „vyšší síly", která 
nemohla být předvídána. Dočaisné převedení bývá v těahto případech 

nutné za účelem zachování nebo obnovení normálních podminek provozu. 
Tyto uvedené rozdily vedou i k rozdílům v právní úpravě dočaS1I1ého 

převedení nebo přeložeiní z příčtn provowího ohamkteru. V případě pro­
vowí nutnosti a prostoje je zpravidlla vedení organizace opráviněno pře­
vést pracovníka na jinou práci v témže, někdy i jiném podniku (s požadav­
kem, aby tento jiný podnik se nacházel v stejném místě, popř. na stejném 
územním celku). 

Převedení se při.tom připouští nilmliv na jakoukoliv práci, nýbrž zásadně 
na práci odpovídající :specializaci a kvalifikaci převedeného pracovníka. 
Např. zákoník práce BLR přímo stanoví, že kvalifi.Jkovaným dělníkům nelze 
v těchto případech přidělovat práce nakládací a vykládací, úklidové apod., 
a zamootnancům s kvalifikací nelze přidělovat nekvalifikovanou práci 
(srov. čl. 25 ods.t. 1 ZP BLR). 

Zákoník práce PLR ustupuje od požadavku novační výpovědi pracoV\Ilích 
nebo mzdových podmínek v případech, kdy potřeby zaměstnavatele vyža­
dují přidělení jiné práce než byla určena v pmcovní .smlouvě; v těchto 
případech je tedy možné přidělit pracovníkovi jiný než sjednainý druh 
práce i bez novační výpovědi, avšak za podmínky, že nedojde ke snížení 
odměny a nová práce odpovídá kvalifikaci pracovníka (srov. čl. 42 § 4 ZP 
PLR) . 

Podle zákoníku práce NDR může být pracovník v případech vymeze­
ných v §§ 84-90 dočasně převeden na jinou než sjednanou práci nebo na 
práci v jiném místě, přičemž je třeba brát v úvahu zřetele sociální a osob­
ní, jakož i kvalifikaci praco·vnika. Nová práce má také, pokud moŽlno, 
odpovídat dosavadním podmínkám odměňování pracovníika. 

V souladu se zásadami spOilupráce a vzájemné pomoci může být podle 
§ 85 odst. 1 zákoníku práce NDR pracovník převeden na novou práci 
v témže podniku nebo i v jiném pod!nilku nacházejícím .se ve stejném 
místě, jesitrl:iže takové opa.tření je nezbytl!lé z h1ed1ska plnění důležitých 
úkolů podniku nebo nárrodního hos,podáňství. V těchto případech nemá 
převedení trvat déle než 4 týdny za kalendářiní rok. Žádný pracovník ne­
může být prnto bez svého souihla:su převeden na novou práci na delší 
dobu. Jesliže by měl byt pracovník převeden do jiného podniku na del:ší 
dobu než 4 týdny, musela by s ním být uzavřena dohoda o přeložení ve 
smyslu § 50 záJmníku práce NDR. Také převedení na novou práci v čá:sti 

podniku situované na jiném místě by se mohlo uskutečnit jen se souhla­
sem praicovníka. Kromě těchto případů váže zákoník práce NDR převedení 
pracoWlíků, kterým nechybí více než 5 let do důchodového věku, vždy 
na jejieh souh!l'a:s (srnv. § 85 odst. 3 ZP NDR). 

Jes1tliže pracovník nemůže vykonávat svou práci z důvodů provozních 
nehod (potíží), prostoje nebo přerušení provozu, může být podle záilmniku 
práce NDR převeden na novou práci v témže podniku nebo také (po:kud 
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by toto řešení nebylo možné), do jiného podniku v •témže místě. Stejné 
prav1dlo platí v případech, kdy praoovrn:úk mUJSÍ být ·přechodně převeden 

na j·inou práci :oe zdravotních důvodů nebo z důvodů ZJaji'štění bezpečnos•ti 
a hygieny práce. Zvláštní předplliy mohou též obsahovait pravidla o pře­
vedení určiJtých kategorií pracovníků ze závafoých důviodů, a to buď 
v témže místě nebo i do jiného mí:sta, na max1má1Jní dobu 6 měsíců; u uči­
telů a vychovatelů je možné převedení na dobu školního rOiku. 

Základy zákonodárství Svazu SSR a svaznvých republik o práci ,stainoví 
právo vedení podniku, úřadu či organizace převést pracovníka v případě 
provozní nutnosti na dobu do 1 měsíce na práci odpovídající praoovní 
smlouvě, a to v témže podniku, úřadu či orga:nizaci .nebo v jiném podiniku, 
úřadu či organizaci v témže mí;s,tě (1srov. čl. 14). Pracovníkoví se přitom 
zachovává nárok na jeho průměrný výdělek, ledaže by si na nové prráci 
vydělal více (pak mu přísluší tato vyšší mzda). Takovéto převedení pra­
coVl!líka je rovněž přípusilné za účelem odvrácení živelní události, 111ebo 
za účelem odstranění jejích důSiled:ků, v případě provozní nehody, pro­
stojů, materiMních ztrát a v případech jiných výj1mečnýdh okolnootí. Kro­
mě toho je také přípustné převedení za účelem :nahrazení nepřítom111ého 
pracovníka. Délka převedení na jinou práci za účelem inahra'zerrí nepří­
stojného pracovníka však nesmí přesahovat jeden měsíc v průběhu ka­
lendářního roiku. 

V případě prnstoje musí být podle sovětského pracovního zákonodárství 
pracovník převáděn s přihlédnutím ke své sipecializaci a kvalifiikaci, při­
čemž je možné převedení na j]nou prád v témže podniku, úřadu či organi­
zaci na ce}ou dobu prostoje, n ebo převedení do jiného podniku, úřadu či 
organizace v témže mÍIStě, avšak v těchto případech pouze na dobu do 
1 měsíce . Při prostojích a v případě zastupování nepřítomného pracovníka 
je .nepřípustné převedení kvalifikovaných dělníků a zaměstnanců na ne­
kvalifikovanou práci. 

Rumu:nJSký zákoník práce umožňuje v čl. 66, aby vedení organizace 
převedlo nebo přelo~ilo za účeJ.em p}nění určitých prací pracovníka mimo 
jeho mÍ!Sto práce, a to za podmínek předvídaných právním předpisem. 
Převedení nesmí trvat déle než 60 dnů a přeložení déle než 6 měsíců. 
Jestliže to vyžaduje provoz organizace, do níž by pracovník převeden 
nebo přeložen, je možné prodloužit převedení na další období nepřesa­
hující 60 dnů a přeložení na další období nepřesahující 6 měsíců. 

V případech a za podmínek stanovených právním předpisem může však 
být přeložení prodlouženo až na dva roky. V těchto případech přísluší 

pracovníkovi určité peněžité nároky podle zvláštních předpisů. 
RumU'IlSlký zákoník práce počítá také s přemístěním pracorvníika do 

jiné organizace v témže odvětví, vyžaduje-li to zájem ·sJ.uibby nebo na 
žádost pracovníka. PřemÍIStění v zájmu sJJUžby je však nepřípu:siilné, jest­
liže pracovník nesouhlasí ze zdravoilnich důvodů ověřených lékařským 
potvrzením nebo z jiných vážných důvodů. O vážnosti důvodů rozihoduje 
orgán nadřízený organizaci (srov. čl. 69 ZP RSR). 

Maďa>rnký zákoník práce se výslovně zmiňuje o změnách pracoVIIlí 
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smkiuvy pouze na základě dohody s pracovníkem nebo v zaJmU pracov­
níka (:srov. čl. 24 ZP MLR). Připouští však také uzavření trojstranné do­
hody o přeložení pracovníka do jiného podln:hlru. Dohoda je platná pouze 
tehdy, jesifiliže se na otázce přeložení dohodly podniky mezi sebou a zá­
roveň vyjádřil svůj souhlas také pracovník. Původní pracovní poměr pak 
končí, avšak doba zaměstná:ní (vý:m1a1mná z hlediska různých právních ná­
roků, zejména v oblasti sociálního zabezipečení), ,se považuje za nepře­
rušenou. 

Lze lmnstatovat, že podle pracovního zákonodárství zemí RVHP se 
zpravidla umožňuje převedení na j·triou práci v případě .prostojů nebo 
živelních událostí na celou dobu prostojů či překonávání živelních udá­
lostí a jejich následků. Naproti tomu v prřipadě převedení z důvodů pro­
vozní nUJtnosti je v řadě zemí stalilovena UJrč1tá lhůta omezující dobu 
převedení, např.: 

- čtyři týdny za kalendářní rok v NDR (srov. § 85 ZP NDR) ; 
- šedesát dnů v RSR (srov. čl. 66 ZP RSR); 
- čtyřicet pět dní za kalendářlilí rok v BLR (srov. čl. 25 odst. 1 ZP BLR); 
- tři měsíce za kalendářní rok v PLR (srov. čl. 42 § 4 ZP PLR); 
- jeden měsíc v SSSR (.srov. čl. 14 Základů zákonodáriství Svazu SSR 

a svazových republik o práci). 

Při doča1sném převedení na jinou práci z důvodů provozního chairaikteru 
se zpravidla praco·vnílmvi zachovává jeho nárok na odměnu za práci, od­
povídající pracovní smlouvě. J eistliže však na novém pracovním místě je 
stanovena za vykonávanou práci odměna vyšší, vzniká pracovníkovi ná­
rok na tuto vyšší odměnu. 

Např. podle zákoníku práce BLR přfo1luší děllilíku, který přechodně vy­
konává práci zafazenou do vyšší třídy, vyšší mzda. Jesliže naopak pře­
ohodně vykoná•vá práci zařazenou do nižší třídy, pobí1rá kromě mzdy 
vydělané doplatek vyroVIIláivajíd ro:zJdíl mezi jeho vyšší tarifní třídou a ta­
rifní třídou odpovídající práci, na kteroru byl převeden. Pokud by byl 
převeden zaměstnanec na práce dělnické, je odměňován podle vykonávané 
práce, avšak ne méně, než odpovídá jeho měsíční mzdě (srov. podrobněji 
čl. 76 ZP BLR). 

Zálmník práce NDR stanoví v § 121, že v př]padech převedení z důvodů 
racionalizace výroby nebo organizačních změn ve struktuře podniku pří­
sluší pracovníkovi paušá1ní náihra:da za pokles výdělku, je:stliže nemůže 
dosahovat své dřívější .průměrné mzdy, a to ve výši pravděpodobného sní­
žení jeho průměrné mzidy (počítáno z průměru za časové období jednoho 
roku). Zvláštní předpisy však mohou stanovit pro určité případy i nárok 
na vyšší paušální náhradu. 

Podle sově1Jslkého pracovního zákonodárství se při převedení na méně 
placenou práci v důsledku prostoje zachovává dělníkům a zaměstnancům, 
plnídm výkonové normy, průměrný výdělek z předchozí práce. Dělníkům 
a zaměstnancům, kteří neplní (nezaviněně) výkonové norrriy nebo jsou 
převedeni na práci odměňovanou časovou m:z;dou, se zachovává jejich do-
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savadm.í tarifní 'Sazba nebo plat ~srov. čl. 14 Základů zákonodárství Svazu 
SSR a svazových repubEk o práci). 
Obdobně rumunský zákoník práce vychází z princilpu, ž.e během doby 

převedení nebo přeložení si pracovník zachovává svou funkci a mzdu, kte­
rá mu dříve příslušela (.srov. 61. 67 ZP RSR). Je&tliže však při převedení 
nebo přeložení je vykonávána pr-áce s vyšší mzdou, vzniká nárok na tuto 
mzidu, ovšem v souladu s podminkami stanovenými příslušnými před­
pisy. 

Vedle případů převedení nebo pře1ožení z důvodů provoznfho aharnkteru 
věnuje ·pracovní zákonodárství zemí RVHP taiké značnou pozornost pří­
padům převedení nebo· přeložení z důvodů zdravotní ochrany pracovníků 
a z důvodů ochrany mateřského poslání pracovnic. 

Iniciativa k dočasnému převedení ze zdravotních důvodů může vzejít 
jak ze strany pracovnfka, tak ze strany organizace, případně i ze strany 
třetích osob (zpravidla přísl.rušných orgánů zdravotní správy - rnapř. při 

karanténě). Ve všech zemích se počítá s převedením pmcoV'níka v případě 
karantény (pokud pracovník onemocněl nakažilivou nemocí, je bacilonosič 
nebo přišel do styku s nakafilivě nemocným). Převedení z důvodu karain­
tény je prnkitiaké zejména u pracovníků zajišťujících služby obyvatel!Stvu, 
pracovníků potravinářského průmyslu atd. 

Pravidla týkající se převedení nebo přeložení s ohledem na individuální 
zdravotní stav pracovnika jsou v pracovním zákonodárn.tví zemí RVHP 
dosti obdobná, v dílčích otázkách se však různí. Např. Základy zákonodár­
ství Svazu SSR a svazových republik o práci stanoví v čl. 66, že dělrníky 
a zaměstnance, jejichž zdravotní stav vyžaduje přidělování lehčí práce, 
je vedení podniku, úřadu či organizace povinno převést . s jejich soiU'hlaisem 
na práci pro ně vhodnou podle lékaňského S1tanovi:ska, a to doča1S1ně nebo 
i bez časového omezení. Při převedení na méně placenou práci se pra­
covníkovi zachovává nárok na dosavadní průměrný výdělek po dobu dvou 
týdnů ode dne převedení. V případech starnovenýoh zá:konodánstvím Svazu 
SSR a svazových republik se zachovává nárok na tento výdělek po celou 
dobu převedení nebo se vyplácí dávka z prootředků sociálního zabezpe­
čení. Zákoník práce NDR upravuje v § 216 převedení pracovníka na tzv. 
ochrannou práci. Je-li lékařsky prokázáno, že pracovník pro přechodné 
snížení pracovní schopnosti nemůže vykonávat dohodnuté pracovní úkoly, 
nebo je nemůže vykonávat pro dočasnou nutnost zvýšené .ochrany zdraví, 
umožní mu podnik další . zaměstnávání v dohodnuté práci snížením pra­
covních úkolů, úpravou podmínek na pracovišti nebo změnou pracovní 
doby, popřípadě ho převede na jinou práci (tzv. ochranná práce). Dobu 
trvání ochranné práce stanoví ošetřující lékař se souhlasem podniku ; mů-. 

že trvat až 12 týdnů . Se souhlasem lékařské posudkové komise může být 
doba trvání ochranné práce prodloužena o dalších 12 týdnů. Při výkonu 
ochranné práce se pracovníkovi zachovává nárok na jeho dosavadní prů­

.měrný výdělek . Bulharský zákoník práce stanoví přímo povinnost orga­
nizace převést pracovníka na vhodnou práci na základě př'íkazu orgánů 
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zdravotní správy, jestliže zdravotní stav pracovníka vyžaduje změnu práce 
nebo místa práce (srov. čl. 121 ZP BLR). 

Důležitý význam je v pracovním zákonodárství zemí RVHP přikládán 
problematice převedení těhotných žen a pracovnic s dětmi do UTčitého 
věku. Toto převedení má za cíl nejen ochranu zdraví pracovnice, ale také 
dítěte. Pracovní zákonodárství všech zemí, jejichž právní úpravu zkoumá­
me, obsahuje zvláštní výčty prací .zakázanýoh těhotným ženám a mamkám 
dětí v kojeneckém věku nebo v obecné formě zakazuje přidě1ovat těmto 
kategoriím žen obtížné práce. Otázku, zda daná práce je vhodná pro 
těhotnou ženu nebo ma,tku dítěte do určitého věku, zpraviclla řeší pří­
silušný orgán zdrav10tní správy. 

Např. podle sovětského pracovního zákonodárství se v souladu s lé­
kařským doporučením převádějí těhotné ženy na dobu těhotenství na 
jinou lehčí práci se zachováním dosavadního průměrného výdělku (srov. 
čl. 70 Základů zákonodárství Svazu SSR a svazových republik o práci) .. 
Kojící matky a ženy s dětmi do jednoho ·roku se v případech, kdy ne­
mohou vykonávat svoji práci, · převádějí na jinou práci se zachováním. 
dosavadního průměrného výděliku na celou dobu kojení nebo do doby, 
než dítě dosáhne jednoho .roku věku. Zákoník práce NDR stanoví povinnost 
převést těhotnou pracovnici, kojící pracovnici nebo maitku pečující o dí·tě 

mladší jednoho roku, která vykonává práci zakázanou těmto ženám nebo 
práci pro ni nevhodnou z hledriistka lélmňsikého v daném případě, a to na 
nutnou dobu (srov. § 242 odst. 3 ZP NDR). V těchto případech nemůže 
být pracoV'Ilici poskytována nižší mzda, než odpovídá její dosavadní prů­
měrné mzdě. Podle po•1ského zákoníku práce je zaměstnavatel povinen 
převést na jinou práci .těhotné ženy zaměstnané pracemi zakázanými tě­
hortným ženám nebo těhOltné ženy, u nichž to vyžaduje jejich zdravotní 
stav, ověřený příslušným orgánem zdravotní správy (srov. čl. 179 ZP PLR). 
Jestliže převedení by mělo za následek snížení m:zJdy, přísluší pracovnici 
vyrovnávající doplatek. Bul!harský Z'ákoník práoe stanoví v čl. 118, že 
těhotlilé pracovnke, klteré vykonávají škodlivé či obtífoé práce, jsau 
zařazovány na jinou vhodnou práci ve lhůtě 7 dnů od zjištění těhotenství 
až do nástupu na mate.falmu dovolenou. V souladu s lékaňským doporru­
čením může být těmto ženám při obtížné prád také zikrácena pracovní 
doba nebo jinak ulehčena drnsavaidní práce. Pracovnice, keré dosud za­
stávaly mí.l»ta, na které je třeba převést těhotné ženy, se převádějí, pokud 
souhlasí, na jinou práoi v témže podniku, úřadu či organizaci. Pokud 
nesouhlasí, rozváže se s nimi .pracovní poměr výpovědí. Za dobu pře­
vedení se těhotným ženám vy.plácí odměna ve výši dávky poskytované 
při pracovní neschopnosti z důvodů těhotenství a maitefutví. 

Podle rumunského zákoníku práce sie těhotné ženy a kojkí ma1Jky 
zaměstnané pracemi kcmtraindilmvaným z h1ediiska lékařského, nebo za­
městnané na pracovištích, kde se vyisky1Jují obtížné, škodlivé nebo ne­
bezipečné podmínky, převádějí na jiná pracovní místa bez snížení mzdy 
(srov. § 152 odst. 2 ZP RSR). 
Maďarské pracovní zákonodár:ství vyžaduje dočaSIIlé převedení na j.inou 

205 



vhodnou práci u těhotných pracovnic počínaje od 4. mesi.ce těhoten!Ství 

nebo u matek kojících děti do 6. měske věku, na základě lékařsikého roz­
hodnutí. Lze předpokládait, že ty;to pracovnice zpravidla budou chápat 
nezbytnost takového opatření a budou s ním souhlasit. Zmíněné pracov­
nice ovšem také mohou o převedení požádat i bez lékařského rozhodnutí 
a organizace jsou povinny jejioh žádosti vyhovět (.srov. § 23 odst. 4 pro­
váděcího vlád. nař. k zákoníku práce MLR). 

V zákonodárství většiny zemí RVHP (BLR, MLR, RSR, SSSR) se při­
pouští převedení na jinou, méně placenou práci nebo snížení mzdy na 
urči.tou dobu a v určitém rozsahu také z důvodu uloženého disdplinárního 
opatření. Zpravidla je takové převedení možné pouze na dobu do 3 mě­
síců. 

I při takovémto převedení sledujícím sankční cíle je snaha respektovat 
princip „každý podle svých schopnoistí", a pToto v některých zákonídch 
práce naoházime též usitanovení, podle nichž práce, na kterou •se pracovník 
převádí z důvodu dii.sciplinárního opatření, mu:sí odpovfdat jeho speciah­
zaci a kvalifikaci. Tento pofadaveik je také naipř. obsažen v čl. 29 Obecných 
pravidel o pracovních řádech v podnicích, úřadech a organizacích, schvá­
lených spo1ečným usnesením ús.třední'ho výboru Bulhariské komuni.JStioké 
strany, rady ministrů BLR a ústřední r:ady bu1harských odboru. 
Kromě převedení na méně placenou práci se .setkávame též s d.i.JScipli­

nárním opatřením znamenajícím dočasnou změnu v odměňování pracov­
níka, a to buď v podobě snížení m:?Jdorvého zafazení na určitou dobu nebo 
v podobě snížení mzdy o určitý počet procent, na určitou dobu. Naipi'. 
možnost převést pracovníka na méně placenou práci nebo ho zařadit na 
nižší funkci, a to na dobu do tří měsíců, za porušení pracovní ká:mě vy­
plývá z čl. 56 Základů zákonodárství Sva1zu SSR a svazových republik 
o práci, který obsahuje výčet kárných opatření. Rovněž bulhariský zákoník 
práce zahrnuje do výčtu kárných opatření v čl. 130 převedení na méně 
placenou práci n ebo snížení funkčního Z!ařazení na dobu do 3 měsíců; 
kromě toho však předvídá i m ožnost Uiložení kárného opatření spočívají­
cího v přeložení pracovniJka k ·výkonu méně placené práce na jiné m ÍJ.Slto, 
a to buď v témže podniku, úřadu či organizaci, nebo i do jiného podniku., 
úřadu či organizace, a to bez časového omezení. MaďaTský záikoník práce 
zmiňuje převedení jako kárné opatření v § 55 odst. 1 pÍISm. e) a umožňuje 
toto kárné opatření kumulovat s kárným opatfoním spočívajícfan v krácení 
nebo odnětí určitých výhod a plnění nebo ve snížení záikladní mody. Je 
přitom zajímavé si povšimnout, že zákoník práce MLR umožňuje uložit 
převedení jako kárné opatření podmíněně (podmíněně je možné uložit též 
krácení nebo odnětí určitých výhod a peněžitý.ah plnění či snížení záfoladní 
mzdy). Předpokladem ulož.ení kárného opatření podmíněně je, že lze 
očekávat výchovný účinek sankce i bez j€jí realizace. Např. převedení pra­
covn~ka na méně p1acenou práci, může být odloženo až o jeden rok, jesit­
liže lze od takového opatření očekávait výcho·vné půisobení (:srov. § 55 odst. 
3 ZP MLR). Převedení jako kárné opatření nebo krácení základní mzdy 
mohou být v MLR udcládány na dobu UT'Čitou i na dobu neurčitou (srov. 
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§ 88 odsit. 1 prováděcího vl. nař. k ZP MLR). Zároveň platí pravidlo, že 
doba účinnosti závažnějších kárných opatření může být stanovena na 
jeden až tři roky, a,však v případeoh, kdy pracovník bude mít dobré 
pracovní vý,sledky, může organizace zkrátit účinnost uloženého kárného 
opatření. Pokud je to možiné, musí být praco·vník převeden na práci, kde 
může využívat své kvalifilmce a profesionálních zkušeností (srov. § 88 
od:srt. 2 cit. vl. nař. k ZP MLR). 

Rumunský zákoník práce neuvádí ve výčtu kárných opatření v čl. 100 
převedení na méně placenou práci, avšak umožňuje uložit jako discipli­
nární sainkci snížení odměny za práci o jeden nebo více stupňů na dobu 
jednoho až tří měsíců (pokud by se jednalo o pracovníka pobírajícího 
mzdu ve výši nejnižšího srtupně, může mu být uloženo snížení této mzdy 
o 5 % -10 % na stejné období) nebo snížení fUJnkce či pracQIVnÍ kategorie 
v rámci téhož povo·lání na jeden až tři měsíce. Naproti tomu zákoník práce 
NDR nezná kárné opatření, které by spočíva:lo v převedení na jinou práci 
nebo ve snížení základní mzdy (ve výčtu kárných opatření v § 254 odst. 1 
se uvádí pouze výstraha, důtka a propušrtění bez výpovědi). Také zákoník 
práce PLR nezná kárné opatření spočívající v převedení na jinou práci 
nebo ve snížení mzdy, umožňuje však ukládat peněžité pokuty v někte­
rých závažnějších případech porušení pracovní kázně (srov. čl. 108 ZP 
PLR). 

Pro dofasné převedení na jinou práci nebo přeložení do jiného místa 
výkonu práce jednostranným opatřením organizace, je charakteriistické, 
že po uplynutí právním předrpisem stanovené maximální doby tJrvái:ní nebo 
po ukončení určitých prací, re:sp. odpadnutí důvodu převedení nebo pře­
ložení, je vedení organizace zá1sadně povinno zařadit praoovníka opět na 
původní práci, resp. priacovní místo; této po•vimnosti samozřejmě odpovídá 
ta:ké právo pracovníka takorvéto zařazení vyžadovat. 

V pracovním zákonodárství některých zemí RVHP jsou rovněž obsa­
žena pravidla týkající se formy dočasného převedení na jinou IJTCiÍ.Ci, re:sp. 
přeložení nebo dočaisné změny odměňování a také určitého postupu, který 
musí být zachován při provádění těchto opatření. Např. v MLR se vyža­
duje zachování písemné formy ve všech případech převedení pracovníka 
(srov. § 23 od:s·t. 1 vl. nař. k ZP MLR). Zákoník práce NDR výslovně po­
čítá se spoluúčáistí odborovýoh a.rgánů při řešení otázek zrněn pracovní 
smlouvy (srov. § 22 odst. 2 ZP NDR). 

3. ZMĚNA ÚČASTNÍKA PRACOVNÍ SMLOUVY 
PODLE PRÁVNÍ ÚPRAVY V EVROPSKÝCH ZEMÍCH RVHP 

Z osobního charakteru povinnosti vykonávait práci určenou v pracovní 
smlouvě vyplývá, že pracovníka nemůže nahradit jiný pracovník za plat­
nosti téže pracovní smlouvy. Změna účastníka pracovní smlouvy se proto 
může týkat pouze druhého subjektu. Při řešení tohoto problému vychází 
pracovní právo zemí RVHP většinou z u:stanovení předpisů občanského 
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práva týkajících se přechodu práv a povinnosrt;í.8) Zvláštní pravidla v tomto 
směru však v některých zákonících práce přece jen nacházíme (např. 
v zák01I1íku práce BLR a zákoníku práce RSFSR). Je zřejmé, že socialiis­
tická organizace, případně socialistické organiziace nově vzni.iklé v sou­
vislosti s reorganizacemi, čas.to budou moci plnit povinnosti z pracovnícih 
smluv uzavřených dříve exÍJStujícími organizacemi, a proto není nezbytné 
tyto pracovní smlouvy rozvazovat. Např . zákoník práce BLR stanoví, 
že pracovní smlouva se nerozvazuje při sloučení podniků, při přechodu 

části podniku do druhého, ani při rozdělení jednoho podni!lm na více pod­
nrků. Za plnění povinností, vyplývajících z pracovních smluv uzavřených 
před reorganizací, odpovídá nový podnik. V případě přechodu čásiti jed: 
noho podniku do druhého odpovídají solidárně oba podniky, což platí 
i pro úfady a jiné organizace (srov. čl. 37 ZP BLR). 

Zákoník práce Ruské sovětské federativní socialistické republiky stanoví 
v čl. 29 odst. 2, že v případech, kdy dochází ke změně nadřfaeného orgánu, 

·nemá to za nás1ledek rozvázání pracovních smluv. Při sloučení či ro'ndělení 
organizací, nebo jejich přtpojení pracovní poměry trvají nadále, pokud 
pracavník s dalším trváním pracovního poměru souhlaisí; ro·zvázání pra­
covní smlouvy ze strany organizace je v těchto případech možné pouze 
z důvodu nutnosti snížit počet pracovníků. 

Pracovní zákonodárství zemí RVHP zásadně n evyžaduje souhlas pracov­
níka k určitým změnám organizační povahy ve vnitřní struktuře zaměst­
návajídho subjektu. Jestliže však se tyto změny promítají do nutnositi. pře­
vést určité pracovníky na jinou práci nebo je zaměstnávat na jiném mIBtě 
(např. v případech přestěhování organizace nebo její čáisti), uplatňují se 
obecná pravidla týkající se změn pracovní smlouvy. 

4. VYSLANÍ PRACOVN1KA NA PRACOVNt CESTU 
PODLE PRA VNÍ úPRA VY V EVROPSKÝCH ZEMÍCH RVHP 

Věda pracovního práva i pracovní zákonodá1r:ství některých zemí RVHP 
posuzuje jako dočasnou změnu pracovní smlouvy také vyslání pra«;:ovníka 
na praoovní (·služební) ces-tu.9) Pracovním cestám se svou p ovahou velmi 
blíží dočasné přel.ožení pracovníka k výkonu práce do jiné organizace. 
Některé pracovněprávní úpravy proto výslovně nerozlišují pracovní cestu 
a takovéto přeložení. 

Pro pracovní cestu je charakiteri:stické, že pracovník vykonává práci 
sjednanou v pracovní smlouvě na jiném místě než ve své zaměs•tnávající 

organizaci, avšak v zájmu této o•rganizace, která ho na praco.vní cestu 
vyslala. Není ovšem vyloučeno, aby pracovník během pracovní cesty 
plnil úko1ly také v zájmu organizace, kam byl vyslán. Tyito případy se 

8) Srov. V . K. Mironov: Trudovoj dogovor v socialističeskich stranach, Izdatelstvo 
Moskovsikogo Universiiteta, 1975, str. 55 a násl. 

9) Srov . L . Radoilski , Trudovoje pravo na Narodna Republika Bulgaria, Sofia 1957, 
str. 275. 
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stávají stále ča:stějšími a aktuálnějšími v souvislosti s procesem vědecko­
technické revoluce a vzrůstající potřeby vzá•jemné výměny zkušeností 
a spolupráce .při plnění náročných úkolů mezi pracovn:íiky různýoh or­
ganizací. 

Vyslání na praoovní cestu zpravidla představuje v pracovněprávních 

úpravách zemí RVHP oipráivnění organizace, jemuž se pracovn:íik má 
podrobit. Odmítnutí pracovníka bez vážných příčin se ~praviidla posuzuje 
jako porušení pracovní kázně. Doba trvání pracovní cesty má být zásadně 
omezena na nezibytnou dobu, která je dáina rozsahem úkolů plněných 
během pracovní cesty. Dlouhodobější pracovní cesty se vyisikyitují jen 
v některých povoláních, resp. při někteTých pracích (např. při montážích, 
expedicích apod.). 

Vyslání na pracovní cestu bývá pro pracovnfka spojeno nejen s nárokem 
na mzdové složky, odpovídající vykonávané práci, ale i s některými spe­
cifickými náTOky, které mu mají do ji1Sté mícy kompenzovat nevýhody 
spojené s výkonem práce v jiném než obvyklém mí1stě, případně vyšší 
náklady spojené se stravováním a uby1Jovánímmimo jeho bydliště (náhrady 
jízdních výdajů, náhrady za ztrátu, času, nooleibné, stravné). 

Ill. 

Některé podněty de lege ferenda pro československou úpravu 
změn pracovního poměru 

Ze srovnání úpravy změn pracorvního poměru v česikoolovenském pra­
covním právu a v prncovrum právu jiných zemí RVHP je zřejmé, že naše 
úprava sleduje stejné cíle j1ako úprnvy v těchto zemích a snaží S!e řešit pro­
blematiku změn pracovního poměru s přihlédnutím k oprávněným zájmům 
pracovníků, siocialiistiekých organizací i .socialistické společnosti jako cel!ku. 
Přesto je ji'Stě žádoucí uva1žorvat o možnostech dalšího zidokonalování ur­
čitých aspektů naší pracovněprávní úpravy změn pracovního poměru de 
lege ferenda. V tomto směru přináší srovnávací analýza právních úprav 
změn pracovního poměru v zemích RVHP některé podněty, které by by­
lo možné shrnout následujícím způsobem. 

-v souvisfosti s vědecko-techniakým rozivojem a vyššími formami ko­
operace mezi socialisti!okými organ1zacemi 1Se stává stále aktuálnější vzá­
jemná výměna zkušeností mezi jednotliivými organizacemi, což oasto 
předpokládá i doča'Snou „výměnu pracovníků" spolUpracujídch organizací. 
Bylo by proito žádoucí, aby zálmník práce počíitail i s moibností uzavírání 
troj.stranných dohod o dočasném převedení prnoovníka k výkonu práce 
v jiné oTganizad, a to na základě souhlasného projevu vůle obou zainte­
resovaných organizací i pracovníka, kterého by se dočásná změna pra­
covního poměru tý:kala; 

- při převedení pracovníka na jiný druh práce než byl 1sjednán v pra­
covní smlouvě z důvodu prostoje nebo neZJbytné provozní .potřeby jedno­
stranným opatřením organizace by bylo žádoucí vyžadovat důrazněji 

respektování kvalifikace, případně i speciailizace pracovníka; 
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- bylo by vhodné . rozšířit dobu trvání převedení na jinou vhodnou 
práci, neohrožující mateňské poslání pracovnice, která v součaisnositi za­
hrnuje období do 9 měsíců po :porodu, až do doby dosažení jednoho roku 
věku dítěte , a za ·celou tuto dobu zaručit pracovnici zachování průměrného 
měsíóního výděi'ku; 

- bylo by též možné uvažovat o zakotvení zvýšené ochrany některýclh 
kategorií pracovníků či pracovnic před převedením, resp. přeložením 

z provozních důvodů, zejména v tom směru, že by je nebylo možné takto 
převést nebo přeložit proti jejich vůli (t1ato oohrana by se např. mohla 
týkat pracovníků se změněnou pracovní schopností, pracovníků ve věku 
blízkém důchodovému věku, a1le také těhotných pracovnic a matek pečují­

cích o děti do určitého věku .(kiteré jsou chráněny před přeložentm, nikoliv 
však též před převedením z provúzních důvQdů proti jeji:oh vůli); 

- dále by bylo možné uvažovat o řešení, které by připouštělo převedení 
pracovníka na jinou práci než odpovídá pracovní smlouvě v připadě trvalé 
ztráty zdravotní z;působi1osti k výkonu dosavadní práce jen IS jeho sou­
hlasem, :aby nemohlo docházet k trvalé změně v obsahu pracovního poměru 
proti vůli pracovníka; · 

- při změně zaměstnávající organizace by bylo žádOIU'cí vázat další trvání 
uzavřených pracovnioh poměrů na souhlasy pracovníků a nepřilpu:sitit .tedy 
přecihod práv a povinnos•tí z jednotlivých pracovnkh poměrů na jinou 
organizaci proti vůli j'ednotlivých pracovníků, aby nedocházelo k trvalé 
:arněně subjektu praoavního .poměru pmti vůli j:Jiracovníka; 

- bylo by též možné uvažovat o tom, zda by 1spoluroz;hodování závod­
ního výboru ROH v případech, 1kdy je organizace povinna převést pra­
covníka na ji:nou práci ve smyslu § 37 odSrt. 1 zákoníku práce nemělo být 
nahrazeno součinností (při spolurozhodování totiž nelze vyloučit vzmilk 
případů, kdy organizace nebude moci pro nedostatek souhlasu ZV ROH 
včas nebo dokonce vůbec 1splnit zákonem uloženou povinnost týkající se 
převedení pracovníka na jinou práci, přestože ·zákonný důvod pro převe­
dení existuje; ochrana pracovníka pro případ, že důvod pro ;převedení 

neexistuje, je zajištěna mmnootí upfa,tnit v pracovním sporu neplJaitnost 
převedení pro nedrnstatek důvodu podle § 37 odst. 1 a postačilo by, ,kdyby 
tato ochrana byla doplněna vyjádřením negativního stanoviska závodního 
výbo·ru ROH v rámci součinnosti k převedení v daném případě). 

EBA HOBOTHA 

IlOHHMaHHe H xapaKrepHhie qepn.1 H3MeHeHHit TPYt10noro rrpanOOTHOruem111 

u TPYJ:IOBOM rrpane 1ICCP H ,!lpyrHx npaH C3B 

PE3IOME 

B Te'leHJ.1e cy14eCTBOBaHI1H TPY,llOBOro OTHOruemrn MO·rYT rrpo11cxo,11Ji1Tb Ji13MeHeHHJI HeKO­

TOPbIX ero 3JieMetrroa, 6e3 3aTpar11aaID1J1 caMoro cy14ecTBOBaHJ.1J1 3Toro Tpy,11oaoro rrpa­

BOOTHOllleHJ.1J1. OtreBl!,!IHO, 'ITO 06'beKT TPY.llOBOro OTHO!lleHHJI rrpe,11CTaBJIJ1eT co60M Helil3-

MeHHb!M 3JieMefIT 11 H3MeHeHJ.1e B ero CJiytrae, 3HatfJilT, HCKJIIOtfeHO. no cpaBHeHJ.110 c 3TJilM 
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MOryT rrpm!CX0,!111Tb pa3Hb!e 113MeHemrn B co,11ep)!(aHMl1 TPY.!IOBOro OTHOUieHJ.ll!, T. e .. 

B rrpasax 11 OOl!3aHHOCTl!X ero y tiaCTHJ.IKOB, ,l(a.Jiee BO BHJ.1Mam1e IIp<H:ID!MaeTCl! TaK)!(e 

113MeHeHJ.le Ha paoOTY rrpl1Hl1Ma10I11ero cyo'beKTa TPYAOBoro OTHOWeHMl!. M3MeHeID!e Ha 

CTOPOHe paoOTID!Ka, 0,l(HaKo, 11CKJllO'leHO BB11.!IY 05H3aHHOCTl1 pa50THJ.!Ka OCyll\eCTBJll!Tb 

paoozy m1tIHO. 

B tiexocnosa11Koi1 n11TepaType B oonaCT11 TPYAOBoro rrpaBa yKaJbrnaeTCl! Ha To, 'ITO 

113MeHeHJ.1H rrpaB 11 OOH3aHHOcTei1 y4acTHMKOB TPY.!IOB.oro OTHomeH11rn MoryT 11MeTb cso11 

IOPl1,!IH'leCK11e OCHOBaHJ.IH KaK B 113MeHemrnx peryn11p0Bamrn (TPY.!IOBOro rrpaBa) 3Tl1X rrpaB 

11 OOH3aHHOCTei1, TaK 11 B c,11enKax ytiaCTHJ.IKOB Tpy,11osoro OTHoweHJ.IH. M3MeHeHMe rrp11-

m1Ma10I11ero Ha paoozy cyo'beKTa HaczyrraeT ITO 3aKOHY B CJiy'laHX rrpe,l(yCMOTPeHHb!X 

KO,l(eKCOM Tpy,11a. 

HeCMOTPH Ha 3Ha<nnenbHYIO pa3HOpO,l(HOCTb rrpaBOBb!X peKBl1311TOB, KOTOpbre B OT,l(eJib­

Hb!X cny'lal!x 113MeHemii1 TPY.!IOBoro 0<rHoUJeH11H cne,l(yeT 11crronHMTb B 11em1x rrpJ113HaH11H 

JllX ,11ei1CTBl1TenbHbIMl1 c TO'IK.11 3peHMH peryn11poBaH11H TPY.!IOBoro rrpaBa B ,l(aHHOi1 CTpatte, 

a TaK)!(e IOPl1,l(M'leCK.l1X !IOCJle,!ICTBll1i1 3Tl1X 113MeHeIDIM, MO)!(HO KOHCTarnpOBaTb, 'ITO BO 

Bc.ex CTpaHax C3B rrpecJie,l(yeTCH 0,l(MHaKOBal! OCHOBHaH 11eJib rrp.11 peUJeHJlll1 BOIIPOCOB 

00 Jll3MetteH.l1l!X TPYAOBoro OTHOUJeHJ.IH (TPY.!IOBOrO ,!IOrOBOpa). 3TO°M 11eJiblO HBJIHeTCH 

ooecrre'leHJ!Ie KaK MO)KHO Ha.l100l1!ee 3<P<PeKT:l1BHOro JllC!IOJlb30BaHl1H TP'.Y ,!IOC!IOCOOHOCTl1 

paOOTHJllKa 11 CJIY'lal!X, KOr,!la ttaCTa11satt.11e Ha Hel13MetteHHOM BbIIIOJIHeHl111 rrpaB 11 OOH-

3aHHOCTeM yroBopettttbIX B TPY.!IOBOM ,lloroBope rrp11Beno obr K rrpoT11BopetI1110 c 11ttTepecoM 

COl(l1aJil1CTl1'1eCKOM opraHl13a111111 OTHOCl1TeJibHO OIITl1MaJibHOro XO',!la paOOTb! 11Jil1 3a­

KOH!ib!Ml1 11HTepecaM11 paooTH11Ka, 11JI11 )Ke 11ttTepecaM11 00011x cyo'heKTOB TPYAOBoro 

OTHOllleHl1JI 11 BCero KOJIJieKTl1Ba paooTHl1KOB. B TO )Ke BpeMJI, 0,l(HaKO, cne,11yeT yKa3aTb 

TaK)!(e Ha TO, 'ITO ,!IOIIYCTl1MOCTb orrpe,l(eJieHHb!X 113MetteHl1M B co,11ep)!(att1111 TPYAOBoro 

OTHOUJeHl1JI (TPYAOBOTO ,!IOroBopa) 11JI.l1 113MeHeHl1M KaCalOil\11XCJI !Ipl1Hl1Ma10I11ero Ha 

paooTy cyo'beKTa 'laCTO HBJIJ!eTCH HeOOX0',!(11MOM c TO'IKM 3pettl1H coxpaHeHl1H tteKOTOpb!X 

Tp)')lOBb!X OTHOllleHl1M, Kor,11a JICHO, 'ITO B cnyqae 11X COOTBeTCTBYIOil\ero Hel13Mettemrn 

TPY.!IOBOe OTHOIIIett11e He MOrJIO rrpO,l(OJl)KJllTb Ob! CBOe CYil\eCTB0Batt11e 11 'ITO OHO rrpe­

KpaTl1J10Cb Obr. Ilpasosoe peryn11posaH11e 113MeHeH11Ji! TPY.!IOBoro O·THOUJett11J1 11 ero rrpa­

BOJI&Hoe rrp11MetteH11e, 3HatI11T, 11MeeT B co1111an11cT11tiecKoM TPY.!IOBOM rrpaBe B~ttoe 

3tla'lett11e TaK)!(e c TO'IK.11 3peH11J1 !IO,l(,!lep)!(Kl1 CTaOl1Jil13aL111M 3aKJIIO'leHHblX TPYAOBblX 

OTHOUJett11i1. ,Ll;JIJI Hero JIBJIJ!eTCH xapaKTepttb!M TO, 'ITO OHO IIPl1Hl\11IIl1aJibHO rrpe,11rro­

'IHTaeT peUJett11e orrpe,l(enettttbIX rrpooneM, KOTOp&re MoryT BCTpetiaTbCH B rrpo11ecce BbI­

rronttett11H rrpaB 11. OOH3aHHOCTew Bb!TeKa!Oll\11X 113 TPY.!IOBOro OTHOIIIeHHJI, 11MeHHO ilO­

cpe,l(CTBOM rro,11xo,!IJ1Il\MX 113MeHett11Ji! TPY.!IOBoro OTHOUJett11H, peUJeHM10 rrocpe,11cTBOM 

pacTOp)!(ettl1H TPY.!IOBOro OTHOUJett11H. Ba)KHY!O pon& 11rpaeT yKa3attHOe peryJI11pOBaH11e 

TaK)Ke c TO'IKH 3peHttJ1 rrpe,11yrrpe)K,11eH11H, TaK KaK oe3 peaJI113a111111 orrpe,l(eneHHbrx 113Me­

Hett11Ji! TPY.!IOBOro OTHOUJeHl1H B MHOr11x cnyqaHx ttacTynan Ob! Ba)l{Hb!M 11MYil\eCTBeHHbH1 

Yll.\epo Ha CTOpotte opraHtt3a111111 11 !IOBpe)!(,!leHtte 3,l(OpOBbH Ha CTOPOHe paOOTHl1KOB. 

PeaJitt3al\.l1H 113MetteHl1H TPY.!IOBOro OTHOllleH.11H TOJibKO rryTeM 0,l(HOCTOpOHHero Mepo­

np11l!Tl1H co CTOpOHbl oprattl13a111111, c KOTOpbIM paOOTHl1K He cornaCHJICJI Ob!, MOrJia Ob! 

BeCbMa CYil\eCTBeHHb!M oopa30M KacaTbCH ero )!(Jil3HeHHOro IIOJIO)!(eH11JI; !I03TOMY rrpe,!1-

!IHCattrui Tpy,11osoro rrpasa B co1111aJI11CT11tiecK11X cTpattax ,11ena10T TaKoe 113Mettetttte 

B03M0)!(Hb!M rrp11tt1111rr11aJibHO Jil1Ulb BpeMeHHO 11 c PHAOM orpatt11tiemrw, KaK MO)!(HO 

OOJlblliC orpaHl1'111Ba!Oll\JllX OTPl1!.laTeJibHbie acneKTbl ,l(aHHOro Meporrpl1J!Tl1JI no OTHOUJeHmO 

K paOOTHl1Ky. 

[113 CO!IQCTaBJieHl1JI perynttpoBaHMJI 113MeHeHl1i1 TPY.!IOBOro OTHOllleHl1JI B 'leXOCJIOBa11-

KOM TPYAOBOM rrpaBe 11 a TPY.!IOBOM rrpase ,!1pyr11x crpaH C3B BbITeKaeT, 'ITO HaUJe 

peryn11poaaHtte rrpecne,11yeT o,!(11HaKOBb1e 11e=. 'ITO tt peryn11posatt11e B yKa3attttbIX cTp:i­

Hax, CTap·al!Cb peUJaTb rrpooneMaTMKY 113MeHeHJ.li1 TPY.!IOBoro OTHOWCHJ.IJI c ytieTOM 3aKOH­

HbIX HHTepecoB paoOTHl1KOB, COf_\11aJil1CTl1'1eCKHX opraHH3al.111M 11 COL111aJI.l1CTl1'1eCKOro o5-

Il\eCTBa B 11eJIOM. HeCMOTPJI Ha 3TO )KeJiaTeJibHO, KOHe'IHO, AYMaTb o B03MO)!(HOCTJIX 

,l(aJibtteJi!UJero coacpUJettcTBOBaH11H orrpe):\eJiettttbIX acrreKTOB ttaUJero peryn11poBaH11J1 J113-

MCttett11Ji! TPY.!IOBOro OTHOUJeHl1H ,11e nere <PepettAa B 06nacr11 TPY.!IOBoro rrpasa. B yKa-

3aHHOM HarrpaBJieHM11 COIIOCTaB11TeJibHbii1 aHaJil13 rrpaBOBOro per yJI11pOBaID!H 113MeHeHJ.lr1 

TPYAOBOro OTHOUJeHJllJI B CTpattax C3B rrpl1HOCl1T HeKOTOpble rrpe,11JIO)l{eHl1JI. 
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EVA NOVOTNA 

Begriff und charakteristische Ziige der ~nderungen des 
Arbeitsverhčiltnisses im Arbeitsrecht der čSSR und der iibrigen Lander 
des RGW 

RES UME 

Wahrend der Dauer des Arbeitsverhal.tnisses kainn es zu Anderungen einiger 
seiner Elemente kommen, ohne daB daduroh die Existenz dieser arbei>tsrechtlichen 
Beziehung selbst beriihrt wird. Klrar ist, daB das Objekt des Arbeitsverhal.tnjsses ein 
unveran.cterliches Element cLairstehl und bei i.hm eine Ainderung ausgeschlossen ist. 
Dagegen kann es zu verschiedenen Anderungen im Inhait des Arbeitsverhaltnisses 
kOllllmen, d. i. in den Rechte.n Ull1d Pflich.ten seiner BeteiJigten, und cLa:nn kormnt auch 
die Anderung des beschaftigenden Subjek.tes im Arbeitsverha1ttnis in Frage. Eine 
Anderung auf seiten des Arbeitenden ist hi.:ngege.n ausgeschlossen, Ullld zwar im 
Hinblick auf die Pflicht des Arbeitenden, die Arbeit personlich zu vollbringen. 

In der tschechoslowak:isahen arbeitsrechtliahen LH;e11atur · wird daimuf hinge­
wiesen, daB AnderUlllgen der Rechte und Pfliahten der am Arbeiisverhaltnis Be­
ieiiliigten ihre rechtliche Grundliage einerseits in den Anderungen der arbeitsrechtli­
chen Regell.umg dieser Rechte Ull1d Pfilichten, a.n1de:rense1ts ciin Rechtshaindluingen der am 
Arbeitsverhaltnis Beteiligte.n haben ki:in.ne.n. Die .A.nderung des bescha:tltigenden Sub­
jektes erfolgt in den vom Arbeitsgesetzbuch vorausgesehenen Fallen von Gesetzes 
wegen. 

Ungeachtet der betrachtlichen Vielf.a1t der rechtliohen Erfordern~e, die in ein­
zelnen Fallen der Anderungen des Arbei.tsv.erhaltndsses erfilllt sein milssen, damit sie 
im gegebenen Land vom Gesfohtspunkt der artbeitsrechtlichen Regelung aus a1s 
gilltig angesehenen werden ki:innen, sowie auch der Rechtsfolgen dieser Anderuingen, 
kann man ko.ns·tatieren, daB in allen Landern des RGW bei der Behiandiung von 
Anderungen des Arbeitsverha].tnisses (des Arbeitsvertrages) ilbereinstimmend ejn 
grUllldlegendes Ziel verfolgt wird. Dieses Ziel besteht i.:n der Sicherstellung einer 
mi:iglichst effekt.iven Ausniltzung der Arbeitsfahigkei•t der Arbeitenden i.:n jenen 
Fallen, wo das Beharren auf der unveranderten ErfilllUlllg der im Ar:beitsvertrag 
vereinbarten Rechte und Pflichten bedeuten wilrde, daB man in Gegensatz gerat zum 
Interesse der soziaJjstischen Org.airusation am qp.tjmaJen Ablauf des Betriebes oder 
zu den berechtigten Interessen des Arbei.tenden, bezw. den Iinteressein beider Sub­
jekte des Aribeiitsverhaltnisses und des gesamten Kollek,tivs der Arbeitenden. Gleich­
ze~tig muB jedoc:h auch darauf verwiesen werden, daB die Zulassigkeit bestimrnter 
Anderu111gen im InhaJt des ArbeMsverhaLtnisses (des Arbeits:vertrages) oder von An­
derunge.n bezilglich des beschaftigenden Subjektes oft vom Standpun'kit der Erhal­
tUlllg der Existenz mancher Arbeitsverhal.llnisse aus notwendig ist, wenn es o:ffen­
&iahtli.ch ist, daB filr den Fall, daB die en.tsproohende Anderung eintritt, das Aribeits­
verhaltnis nioht mehr langer andauer:n ki:innte und es zu seiner Beendigung lrommen 
mill3te. Der rechtHchen Regelung von An.derungen des Arbeitsverhaltnisses und ihrer 
r ichtigen Handhabung komrrnt daher im sooiailis-tischen A•rbeitsrecht auch vom S:tiand­
pui!11kt einer Unte:rstutzung der Stabilisie.ru:ng a bgeschlosse ner Ar:bei:ti;v~haltniJSSe er­
hebliche Bedeutung zu. Dabei ist charakteristisch , daB diese Regelung grundsatzlich 
bei der Li:isung bestinnmter Probleme, die sich bei der Erfilllung der Rechte und 
Pflichten aus dem ArbeitsverhaLtnis ergeben, geeigneten Anderungen des Aribeits­
verhaltnisses den Varzug gibt vor der Li:isung durch Beendigung des Arbeitsverihalt­
nisses. Ei!Ile wichtige Rol:le spielt diese Regelung auch vom Gesichtsipunkt der Pra­
venz aus, den.n ohne die ReaJisierung bestimmter AnderU!llgen des Arbedtsverhaltnis­
ses wi.irden in vielen Fallen erhebliahe Verimi:igensschaden auf seiten der Organisa­
ii-on und gesun.dheitliche Schaden auf seiten der Arbeitenden eintreten. 

Die Realisier.ung der Anderun.g des Arbeitsverhalttnisses durch eine einseitige MaB­
nahme von seiten der Organisation, mit der der Arbei.tende nicht einverstanden ist, 
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wurde allerdings sehr wesentlich dessen Leberuslage beeiinflussen und desha1b Iassen 
die arbeit.srechtlichen Vor:schriften in den sozialistischen Landern eim.e solohe Ande­
rung grundsatzlioh nur mit zeit1icher Befristung uind mit einer Reihe von Einschran­
kungen, die die moglichen negativen Aspekte der erwahnten. Mafulahme in bezug 
auf den Arbeitenden auf das unbedingt notwendige Au.smal3 herrabsetzen, zu. 

Aus der Verg1eichung der Regel.Ulilg der Anderungen des Arbeitsverha1tnisses im 
tschechoslowakJ.schen Arbeit.srecht und im .Airbeitsrecht der ainderen Liiinder des 
RGW geht hervor , dlal3 uns·ere RegelUJng die gleichen Ziele verfo1gt wie die RegeJ.UJng 
in diesen Landern und um ei.ne Losung der ProblematÍlk von AnderUJngen des 
Arbei:t.5verhaltnisses ul1Jter Berilaklsichtigung der berechtigten Interessen der A:rbei­
tenden, der soziailistischen Organi!Satio nen und der soziialistischen Gesellscha!ft als 
Ga:nzen bemilht ist. Dessenungeachtet is.t es sioher willliSchenswert, die Moglichtk:eiten 
einer weiteren Vervol1kommnung bestimmter Aspekte unserer arbeitsrechtlichen Re­
gelung der Anderunge.n im Arbeitsver:haltnis de lege ferenda zu erwagen. In dieser 
Richtung enthalt die vergleichende Analyse der reohtliohen Regelung der Ande­
rungen des Arbeit.sverhaltnisses in den Landern des RGW einige Anregungen. 
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Odpovědnost v československém pracovním právu 

MIROSLAV B:l;:LINA 

Problematika odpovědnosti je jednou z nej.akituálnějších otázek teorie, 
legi:slativy i aplikiace socialisiticikého práva. V této studii 1hodláme zaměřit 
pozornost na tuto problematiku z pohledu jednoho ·z právních odvě·tví, 

a to pracovního práva. 
Ve studii se pokusíme vymeziit pojetí odpovědnosti v pracovním prá'.Vll. 

Neprovádíme úplný a komplexní rozbor pojmu a podstaty právní odpo­
vědno•Slti , neboť těmto otázkám věnovala právní teorie, zejména občan­
ského práva velkou pozorno1sit a touto problematikou se buď zcela nebo 
zčásti zabývá řada monografií. Považujeme však za ne2'ibytné věn01Vat téito 
problematice určitou pozornost, protože skuitečnost, co pod pojmem ·od­
povědnosti chápat a co všechno pod tento pojem zařazovat, má rozhodující, 
jak teoretický tak i praktický význam. Je také určující pro klasifikaci jed­
notlivých druhů odpovědnosti v pracovním právu a má závažné dopady 
na aplikační praxi. Navíc československá pracovněprávní teorie se těmito 
otázkami samostatně dosud ve větším rozsahu nezabývala. 

Problematika odpovědnosti v praoovním právu je dnes zvlášť .aktuální, 
neboť jestliže, . jak bylo řečeno s. L. Štrougalem ve Zprávě o hlavních smě~ 
rech hospodářského a sociálního rozvoje ČSSR na léita 1981-1985 předne­
sené na XVI. S'jezdu KSČ, „Všechno závisí na tom, zda budeme vyráibět 
produktivněji, levněji a kvalitněji, zda budeme všestranně sni·žovat spo­
lečenské náklady ve výrobním priocesu i dobře hospodařit ve všech astat­
nícih oblastech", 1) pak je zřejmé, že jedním z důležitých předpokladů pro 
uskutečnění tohoto dle je, aby byly v právních předpisech na úrovni od­
povidající požadavkům současné ekonomické situace zalmtveny všechny 
druhy odpovědnosti a v praxi také důsledně realizovány. Nebude ji:srtě 

žádných pochybností o tom, že z jednotlivých právn.ích odvětví v tomto 
směru sehrává právě pracovní právo jednu z nejdůležitějších rolí. 

Tato studie si neiklade za cil být a ani není prací komparatisticlkou. Sle­
dovanou problematikou se zabýváme předvešÍ!m z pohledu česikooloven­
ského socialistického pracovn~ho práva, i když samozřejmě přihlížíme 

1) Rudé právo ze dne 8. dubna 1981. 
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i k teoretickým názorům autorů z některých jiných právnrch odvětví, 
zejména občanského práiva i k názorům vyjádřeným autory z některých 
ostatiních socialistických zemí. 

Polmd se vymezuje pojem odpovědnosti v pracovním právu, nemůže se 
nepřihlédnout k vymezení tohoto pojmu ostatními právními odvětvími, 
zejména občanským právem, které se touto problematikou podrobně za­
bývalo. Jsme si ovšem plně vědomi .skutečnosti, že odpovědnost není zda­
leka pouee pojmem právním, a}e že se jedná též o kategorii filosofickou, 
etickou, psychologickou, sociologickou, ekonomickou apod. Studie se za­
bývá touito problematikou pouze z hlediska právnfho, s vědomím toho, že 
jiné společenslmvědní disciplíny tento pojem chápou a vymezují jinak. 
Tuto skutečnost je třeba mít na paměti a není možno zaměúovat chápání 
a pojetí odpovědnosti v jednotlivých vědních d~sdplínách. 2) 

A) KONCEPCE ODPOVĚDNOSTI 

Odpovědnost je hi.Jstorickou právní kategorií a je samozreJme, ze tento 
pojem měl různý obsah v jednotlivých společensko-ekonomick:ých forma­
cích. Rovněž je možno považovat za nesporné, že právnická odpovědnost se 
vyvíjí a mění .svůj obsah i v průběhu téže společensko-ekonomické formace 
v závi1slosti na etapách jejího vývoje. S. N. Br:atus považuje problematiku 
odpovědnosti za jeden z nejsložitějších problémů jak obecné teorie, tak 
i odvětvových právních věd. 3) Tenio jeho závěr nepochybně platí i prn 
pracovní právo. 

Pokud jde o vymezení .pojmu odpovědnosti objevily se v právní teorii 
dvě rozdílné lmncepce. Diskuse k této problematice byla vedena v převáž­
né míře na půdě teorie občanského práva. 

Zastánce jedné z těchto koncepcí V. KnéliPP považuje občanskoprávní od­
povědnost za hrozbu sankcí. Vychází z toho, že se odpovídá za splnění 
povinnosti, že tedy ten, kdo je povinen, odpovídá za to, že svou povinnost 
splní a nikoli teprve ex post za to, že ji nesplnil. Podle V. Knappa odpo­
vědnost vzniká .současně se vzinikem povinnosti a trvá spoJ:u s ní latentně 
až do porušení povinnosti, kdy se latentní povinnost akitivizuje.4) 

2) I když je třeba si riovněž uvědomit, že zakotvení odpovědnosti do právního řádu 
je třeba zdůvodnit a chápat v šiLrších souvislostech jiný<ch vědních oborů. Obecně je 
třeba vycházet ze skutečnosti, že člověk není ve svém konání determililová:n do té 
míry, aby nebyl odpovědný za své Činy. Svoboda se pI'ojevuje v odpovědnosti tim, 
že člověk se vymaňuje z nadvlády svých čistě pudových tendencí, uvědomuje si je, 
rozhoduje se, provádí volbu z a.Uernativ, určuje své chování a odpovídá za ně. V psy­
chologické literatuře se odpovědnoot považuje za faktor či aspekt osobnosti, popřípadě 
složitější vlastnost či rys. K tomu srov. např. J . Hromátk!a : Psychologie odpovědnosti, 
Naše vojsko, Prnha 1970, s. 15 a násl. 

3) Srov:. S. N. Bratus, JuridičesiIDaja .otvetstvennost i zak!onnost, Juirtdičeskaja lite­
ratura, Moskiva 1976, s. 41. 

4) Srov. V. Knapp: Některé úvahy o odpovědnooti v občanském právu, Stát a právo 
I, Nakladatelství ČSAV, Praha 1956, s. 66 a násl. · · 
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Tato koncepce V. Knaippa však nenašla v právní vědě většího počtu 
zastánců a naprostá většina ostatníoh autorů nepova~uje odpovědnoot za 
hrozbu sankcí, ale za sankci .samotnou následující po porušení práva. Za 
nejvýznačnějšího představitele této koncepce je považován S. Luby podle 
něhož není možno .souhlasit s chápáním odpovědnosti jako hroz;by sankcí. 
Uvádí, že v takovém případě by tatiž odpovědnost přestala být tím, za co 
se všeobecně i při různosti názorů na její podstatu pokládá a čím je 
v trestním právu, tj . následkem porušení právního vztahu a v důsledku 
toho by ztratila všechna represivní, reparační i satisfakční povahu a funk­
ci a zůstala by jí jen povaha a funkce prevence. Dále uvádí, že nevidí 
žádného důvodu, zatěžovat odpovědností toho, kdo řádně splnil svůj zá­
vazek, a okolnost, že ten, kdo řádně splnil, vůbec niik:dy neodpo~dá, je 
samozřejmá. S. Luby dále zdůrazňuje, že odpovědnost nastupuje po• proti­
právním zásahu do právnúho poměru a směřuje přímo k represi (v trest­
ním právu) anebo k reparaci, případně k sati:sfakci (v občanském právu), 
reflexně k prevenci (v trestním i občanském právu).5) 

Koncepce odpovědnosti nikoli jako hrozby sankcí, ale jako sankce samé 
je zastávána převážnou částí právní teorie, a to jak občanského práva, tak 
i ostatních právních odvětví včetně práva pracovního.6) 

Určitým kompromiJsem mezi dvěma shora uvedenými koncepcemi se je­
ví názor M. Kalen:ské, podle níž odpovědnost jakožto právní kategorie má 
dvě fáre. První fáze nastává během primární povinnosti, kdy působí 

preventivně ochranně potencionální sankce za její porušení. V tomto ob­
dobí má být podle M. Kalenské působení odpovědnosti nejvyšší, a také 
tomu většinou tak je. Druhá fáze nastupuje při nesplnění primární povin­
nosti a projeví se zpravidla vznikem sankční poviJnnosti (uložením sankce) 
nebo sankčního vztahu.í) 

5) Srov. S. Luby: Prevencia a zodpovednost v občanskom prave I, Vydavatelstvo 
SA V, Bratislava 1958, s. 33 a násl. 

6) Srov. např. M. Knappová: Povinnost a odpovědnost v občanském právu, Aka­
demia, Praha 1968, s. 1963, 174 a násl.; J. švestka: Odpovědnost za škodu podle ob­
čanského zákoníiku, Akndemia, Praha 1966, s. 37 a násl.; Josef Eliáš: Majetková od­
povědno.st pracujících v Jednotném zeměděJském drufatvu, CSAV, Praha 1961, s. 15 ; 
K. Witz: Závazek pracujícího k náhradě škody způsobené při výkonu zaměstnání, 
Orbis Praha 1961, s. 10 ; československé hospodářské právo (vysokoškolská učebníce), 
kol. pod vedením S. Vaňka, Panorama, P.raha 1979 (awtor kapitoly P. Hajn), s. 180 ; 
československé pracovní právo (vysolroš:kolská učeblllice), J. FHo a kol.: Obzor Bra­
tislava 1981 (autor kapitoly J . Filo), s. 495. Z právní teorie ostatních socialistických 
z.emí např. O. E. Lejst uvádí, že p·rávnioká odpovědnost je realizace sankcí, poté oo 
bylo právo porušeno - srov. O. E . Lejst: Sankci v sovet.sikom prave, Gosjurisdat 1962, 
s. 47 a násl. Obdobně chápe pojem odpovědnosti dále např. S. N. Bratus: Čit. publ., 
s. 98 ; E. S . Beli.nskij, V. E. Panjugin, Materialinaja otvetsvennost rabočich i slu­
žaščich, Juridičeskaja literatura, Moskva 1977, s. 6; E. A. Klenov, V. G. Malov: Ma­
terialnaja obvetstvennost rabočich i služaščich na predprijatii, Jurodičeskaja litera­
tura, Moskva 1968, s. 11 ; M. Piekarski: PraooWIIlicza odipoviedzialnošč odszkodowwcm, 
Wydawnictwo Pravnicze, Warszawa 1976, s. 8 a W. Sanetra: Wina a odpowiedtz.ial­
nošči pracowniczej, Acta universitatis Wraiťislawiensis, Panstwowe wydawníctwo na­
ukowe, Warszawa-Wroclaw 1975, s. 13. 

7) M. Kalenská a kol. : československé pracovní právo (vysokoškolská učebnice), 
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Tato studie nemá v úmyslu se podrobněji zabývat těmito otázkami, 
neboť · tato problemati~a byla již v teorii předmětem podrobného zkoumání, 
jak již shora uvedeno především vědy občanského práva. Nicméně vzhle­
dem k tornu, že se rozdílný teoretický přístup k této problematice odráží 
negatirvně v právních normách včetně zákoníku práce v tom směru, že 
ani právní předpisy nepoužívají tohoto pojmu jednotně, považuji za nutné 
učinit k této problematice alespoň několik stručných poznámek. 

Autor této studie zastává spo1u s převažujíd právní teorií názor, že od­
povědnost je sa:nkcí za porušení povinno1sti a nikoli hrozba sankcí. P ojetí 
odpovědnosti jako hrozby sankcí znamená ve svých důsledcích směšování 
pojmů povinnost a odpovědnost. Hrozba ,sankcí je pojmově spjatá s po­
vinností, ~dežto odpovědnost znamená již realizaci sa:nkce. Z uvedeného 
důvodu pb·važuji za diskusní i shora uvedené pojetí M. Kalenské, které 
je ve své podstatě pokusem překlenout rozpor dvou shora uvedených 
koncepcí. Je si·ce třeba připustit, že hrozba sankcí může být potencionální 
(latentní) fází odpovědnoSit. Tato fáze však pouze znamená možnost, že 
v případě porušení dojde ke vzn~ku odpovědnosrti. V žádném případě nejde 
však o odpovědnostní vztah, ne:boť tato potencionální fáze odporvědnosti 
existuje mimo právní vztah, který vzniká až porušením povinnosti. Po­
tencionální fáze odpovědnosti · nemá také žádnou právní re1evaci, neboť 
není možno z tohoto titulu požadovat níc více a .nic j.:iJného než z titulu 
existující povinnost.S) Právní ná1slediky na:stávají až po po·rušení porvinnosti, 
k'dy také dochází ke vzniku odipovědnositního vztahu. To znamená, že 
za odpovědnost ve vlast ním slova smyslu považujeme pouze .drUihou fázi 

Panorama, Praha 1980 (autorka hlavy M . Kalenská), s. 280-281. Uvedená autorka ve 
svých dřívějších pracích, pokud vymezovala pojem kárné odpovědnosti, tak ji jed­
noznačně chápal.a jako hrozbu, že pracovníku bude za porušení pracovní kázně ulo­
ženo ká1mé opatření. Srov. např. M. Kalenská: K některým otázkám kárné odpověd­
nosti, Právný obzor 6/ 1966, s. 536 a shodně také ve své mono!?irafii Socialistic:ká pra­
co\Tní . kázeň, ČSA V, Praha 1966, s. 125. 

·M. Kalenská také dospěla k závěru, že pojem odpovědnosti je v legislativě nad­
bytečný. Jednak snižuje srozumitelnost právní noI'lllly, p.rotože se musí vykládat, 
ač by mohl být nahrazen pojmem jasným. Při použití pojmu „odpovídá za splnění, 
za uspokojení" atp. jen u některých povinností, může docházet ke snižování významu 
ostatních povinností, kde odpovědnost zdů!'azněna není. Srov. M. Kalenská: K někte­

rým otázkám kárné odpovědnosti, Právný obzor 6/1966, s. 594. 
Autor této studie se zcela neztotožňuje se stanoviskem, že pojem odpovědnosti 

je v legislativě nadbytečný. Skutečností však je, že tento pojem není v legislativě 

vždy jednoznačně používán, jak o tom bude dále podrobněji uvedeno. Naprosto je 
však moŽIIlo souhlasit s tím, že používání odpovědnosti ve smys'liu, že se odpovídá 
za splnění je nevhodné a snižuje význam odpovědnosti. Je však třeba dojít k závěru, 

že talmvéto legis1ativní zakotvení odpovědnosti je důsledkem chápání odipovědl!losti 
jako hrozby sankcí, což ve svých důsledcích umožňuje závěr, že existuje-li právní 
povinnost, pak také existuje hrozba sankcí, aby tato povinnost byla siplněl!la a je 
možno tak dojít k tomu, že prac0V1I1ík odpovídá· za splněl!lí povinností. Soudíme tedy, 
že pojem oc:Upovědnosti není v legislativě nadbytečný, pouze je legislativou používán 
nejednotně ve dvojím smyslu, což v zásadě odpovídá dvěma shora uvedeným kon­
cepcím odpovědnosti. 

8) Srov. M. Knappová: cit. publ., s. 174. 
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uvedenou M. Kalenskou, která nastává až po porušení povinnosti. Z tohoto 
pojetí také vycházíme v další části této studie. Sama M. Kalenská také 
uvádí, že v první fázi fůsobí pouze potencionální .sankce za porušení po­
vinnosti a bereme-li odpovědnost jako druh sankce, jak o tom bude po­
jednáno v další části práce, pak jde-li o potendonální sankci, může jít též 
pouze o potencionální odpovědnost. 

B) POJETÍ ODPOVĚDNOSTI V ČESKOSLOVENSKÉM 
ZÁKONÍKU PRACE 

V česko:s'lovens:kém zákoníku práce je pojem odpovědnost pouz1van ve 
dvojím smyslu. V legislativě se tak promítají obě shora uvedené koncepce 
odpovědnosti. Podle našeho názoru správně používá zákoník práce pojem 
odpovědnosti v'e své druhé části hlavě osmé, krterá upravuje problematiku 
náhrady škody. V hlavě páté části druhé zákoníku práce, která uprnvuje 
bezpečnos.t a ochranu při práci, se vš1ak můžeme setkat s tím, že zákoník 
práce ztotožňuje pojem odpovědnosti s povinl'lOlstí.9) 

Tak je tomu v § 133 odst. 3 zálmníku práce kde se uvádí: „Za plnění 
úkolů organiziace v péči o bezpečnost o ochranu zdraví píi práci odpovídají 
vedoucí pracovníci .na všech stupních řízení v rozsahu svých funkcí. Tyto 
úkoly jsiou rovnocennou a neoddělitelnou · součáJStí jejich pracovních povin­
ností." Zde tedy v zákoníku práce ztotožňuje pojem povinnost s pojmem 
odpovědnost a dokonce oba tyto pojmy používá v jediném odstavci, takže 
toto nesprávné použiití pojmu odpovědnost o to více vynrká. V první větě 
tohoto ustanovení mělo správně být podle našeho názoru uvepeno-, že 
vedoucí pracovníci na všech stupních řízení v rozsahu svých funkcí .;jsou 
povinni zajišťovat plnění úkolů organizace v péči o bezpečnost a ochr?I1U 
zdmví při práci. Zákoník práce zde použil :nespráV'Ilě pojmu -odpo·vědri.oot 
a povinnost jaiko synonyma, a to pfosto, že v § 74 odst. J. písm. c}, kde jsou 
upraveny záikladní povinnosti vedoucích pracovn~ků se správně uvádí, že 
vedoucí pracovníci jsou povinni zajišťovat bezpečnost a ochranu zdrav~ ; při 

práci. Ve shora uvedeném případě vedoucí pracovníci neodpovídají za 
zajišťování plinění úkolů na úisekru. beZJpečnosti a oc<hmny zdraví při práci, 
ale samozřejmě budou odrpovídat v případě, že tuto svoji povinnost po­
rušHi, tzn., že odpovědnost je dána pouze v případě, že dojde k porušení 
povinnosti. Obdobně je i v prováděcím vládntm nařízení k zákoníku práce 
v čá·sti upravující bezpečnost a ochranu zdmví při práci použito na něko­
lika mistech nesprávně pojmu odpovědnost. Jediná se např. o § 36 odst. 3, 
§ 37 odst. 1 a § 39 odst. 1 nařízení vlády ČSSR č. 54/ 1975 Sb., kterým se 

9) Toto nesprávné používání pojmu odpovědnO!S.t se ovšem objevuje i v normách 
jiných právních odvětví. M. Knappová v této souvislosti uvádí, že nedostatkem naší 
právní úpriavy je neobyčejné plýtvání slovem odpovědnost, kterého se zejména v has­
podářskéan zákoníku používá zcela ne.správně jako synonyma pro právní povin~ 

nast a nejednou i velmi frázovitě. I občanský zákoník v části sedmé o dědění na­
jednou v rozporu s běžnou terminologií ostatních svých částí používá pojmu oopo­
vědnO!St ve smyslu povinnosti. Srov. M. Knappová: cit. publikace, s. 178. 
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provádí zákoník práce. Ve všech těchto ustanoveních je nesprávně použito 
pojmu odpovědnost namísto povinnost, a to přesto, že v následujících 
ustanoveních je zase použito v obdobné souviJSlosti povinnost. Tak např. 
§ 39 odst. 1 cit. nařízení vlády uvádí, že vedoucí nadřízených organizací 
jsou též odpovědní za koordinování a řízení péče o bez,pečnost a ochranu 
zdraví při práci . . . , zatímoo správně mělo být uvedeno, že jsou povinni 
koordinovat a řídit péči o bezpečnost . . . , resp., že jsou povinni zajišťovat 
koordin()vání a řízení péče o bezpečnost ... Přitom odstavec 2 téhož usfa­
novení již správně uvádí, že vedoucí ústřednfch orgánů j'Sou také povinni 
zabezpečovat, aby · se výzkum a vývoj zaměřoval i na otázky bezpečnosti 
a ochrany zdmví při práci.10) 

Ze shora uvedených příkladů je zřejmé, že v zákoníku práce i v pro­
váděcím vládním nařízení se projevuje koncepční neujasněnoot pojmu 
odpovědnost. Zákoník práce a prováděcí nařízení vlády na některých 
místech zcela náhodně a v rozporu s terminologií svých ostatních částí 
používají pojmu odpovědnost namísto pojmu povinnost. Takováto situace 
je nežádoucí, neboť plýtvání odpovědností v .právních normách a její 
směšování s povÍ!Ilností oslabuje vědomí skutečné odpovědnosti, jako sank­
ce ZR porušení povinnosti. 

C) ODPOVĚDNOST A DONUCEN! 

Pro právní odpovědnost je charakteristická její vynutitelnost státním 
nebo s ním srovnatelným společenským donucením. To znamená, že od­
povědnost v právním slova smyslu je součástí státního l;lonucení ke splně­
ní porušené povinnosti„ jde o splnění právní povinnosti pod nátlakem, 
popř. hrozbou státního donucení. Pokud by se státní donucení nemohlo 
použít ke splnění porušené povinnosti, resp. splnění nové odpovědnostní 
povinnosti vzniklé v důsledku porušení primární povinnosti, nebylo by 
možno mluvit o odpovědnosti v právním slova smyslu. V takovém pří­
padě by mohlo jít např. o morální odpovědnost. 

S. N. Bratus zastává dokonce názor, že právní odpovědnost je zvláštJní 
druh povinnosti plněné z donucení, jesEže osoba (občan nebo organizace), 

10) Obdobně zákoník práce nesp·ráv:ně používá pojmu odpovědn~t též v §20 odst. 4, 
který upravuje kolektivní smlouvy a dále v § 116 odst. 4. Zákoniík práce se však 
bohužel nevyvaroval nesprávného užití pojmu odpovědnost ani ve své druhé části 
hlavě osmé, k,terá upravuje náhradu škody. Tak v § 176 odst. 1 zákoníku prác~ se 
uvádí „Převzal-li na zálcladě dohody o hmotné odpovědnosti pracovník odpověd!llost 
za svěřené hotovosti, zboží, zásoby materiálu nebo jiné hodnoty, které je povinen 
vyúčtovat, odpovídá za vzniklý schodek". Zde tedy v jedné větě se mluví „o odpo­
vědnosti za svěřené hotovosti, ... " a „o odpovědnooti za schodek". Přitom o odpo­
vědt11osti za svěřené hotovosti je možno mluvit v práVt11Lm. slova smyslu pouze jako 
o potencionální odpovědnosti, neboť skutečná odpovědnost nastupuje pouze pokud 
dojde ke schodku. Jestliže ke schodku nedojde, pak i když pracovník má uzavřenu 
dohod.u o hmotné odpovědnosti, nebude samozřejmě odpovídat, protože dalšLm. před­
pokladem odpovědnosti je V2lnik š~ody, t. j. v daném připadě schodek na hodnotách 
svěřených k vyúčtování. 
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která má tuto povinnost ji nesplní dobrovolně. Právní odpovědnost park 
definuje jako státním donucením zajištěné splnění povinnosti. 11) 

Podle jeho .názo.ru odpovědnost nastupuje teprve v tom případě, krly ne­
dojde k dobrovolnému plnění a použije se donucení. Uvádí, že nelze 
souhlasi·t s tvrzením, že povinno.st nahradit šlmdu je sama o sobě odpo­
vědnosití, která může být uskutečněna bez zásahu státních orgánů, tj. 
dobrovolně. Právní odpovědnost jako realimce ·sankce právní normy 
v:zmiká jako následek aktu aplikace této normy kompetentním právo apli­
kujícím orgánem v sol,lviroosti s porušenÍlm práva, a odpovědnost nelze 
směšovat ani s jednostrannou realizací svého subjektivního práva oprávně­
nou osobou, ani s dobrovolným splněním poviinnosti.12) 

S tímto shora uvedeným názorem není možno podle našeho názoru sau­
h1asirl: . V předaházející:ch částech této studie je uvedeno, že odpovědnost 
je ,sankcí za porušeiní právní povi'Ilnosti. Aby bylo možno mluvit o od­
povědnosti v právním slova smyslu, je třeba státního donucení resp. hroz­
by státního donucení, aby byiLa zajištěna realizace sankce. Ovšem, jestliže 
odpovědný subjekt svoji odpovědnostní povinnost splní dobrovolně, např. 
dobrovolně nahradí vzniklou šklOdu apod., nevidíme důvodu, proč by v ta­
kovém případě nemělo jít o odpovědnost. Na rozdíl od S. N. Bratuse se 
domníváme, že např. povinnost nahradit škodu je sama o sobě odpověd­
nostní povinností, která vzniká při naplnění předpokladů odpovědnosti, 
kterými j•wu zpravidla vznik škody, porušení povinnosti, příčinná sou­
vislost mezi vznikem škody a porušením povinino:sti a popř. též zavinění. 
Splnění této odpovědnostm.í povinnosti je zajišťováno státním donucením, 
ale jesliže odpovědný subjekt pod hrozbou tohoto státního donucení bude 
plnit dobrovolně, pak stejně jde o plnění odpovědnostní povinnosti. Také 
v tómto případě došlo k realizaci sankce, i kidyž k dobrovolné realizaci. 
Použití státního donucení není tedy předpokladem odpovědnosti, a1e sou­
díme, že může být pouze důsledkem, který nastane v případě, že odpo­
vědný subjekt svoji odpovědnostní povinnost nesplní dobrovolně. 

Odlišná situace ovšem nastává v těch případech, kdy vztah, který byl 
porušen, nebyl vybaven potencionální odpovědností, tzn. neexistovala ani 
hrozba sankcí za porušení tohoto vztahu a tím méně je tedy možno při 
jeho porušení sankci použít. Tyto vztahy také nepodléhají ochraně stát­
ního donucení a nejde tedy o odpovědnosrtní vztahy. 

11) Srov S. N. Bratus: cit. publ. např. s. 4 a s, 69 a s. 85. 
12) Srov. tamtéž s. 95. Zdá se, že do určité míry zastáncem obdobného názoru je 

i V. N. Smiirnov, který uvádí, že odpovědnost je následkem porušení práva a výsled­
kem donucující činnosti státu vůči osobě, lcterá se dopustila tohoto narušení práva. 
Srov. V. N. Smirnov: Pracovní kázeň v SSSR, Práce, Praha 1977, s. 83. Odlišný ná- I 

wr zaujal J. Macur, který spráVI!1ě uvádí, že právní odpovědnost není faktické ná­
silí, ale povinnosi strpět fyzické donucení, stejně jaiko odpovědností není :faktické 
poskytnutí náhrady škody, ale povinnost k této náhradě. Drtivá většina odpovědnost­
ních právních vztahů se realizuje podle jeho názoru bez ingerence fyzického donu­
cení a mnohdy je plněna i 2'lcela dobmvo1ně (hrozba sankcí se neuplatňuje jako 
rozhodující faktor). Srov. J. Maou.r: Odpovědnost a zavinění v občanském právu, 
Universita J. E. Purkyně, Brno, 1980. s. 49. 
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S. Luby uvádí, že jde o závazky, z kterých nevzniká nárok, tj. které 
nejsou vynutitelné ž,alobou ani jiným způsobem uplatnění pomocí státní 
m oci .13) V oblasti pracovního práva nás v této souvislosti zajímají proml­
čené nároky např. na náihnadu škody. Jestliže dojde k promlčení takového 
nároku, pak zde již není dána odpovědnostní p ovinnost , resp. zaniká od­
povědnostní vztah, ovšem pouze v tom případě, jestliže se ten, vůči 

němuž nárok promlčuje, promlčení dovolá (smv. § 261 odst. 1 zákoníku 
práce).v') 

D)ODPOVĚDNOSTNÍPRÁVNÍVZTAH 

Odpovědnost ·je zvláštním druhem povinnosti. Je povinností kvalifi­
kovanou, která vzniká z protiprávního porušení právního vztahu. V htera­
tuře bývá také označována jako odpovědnostní povinnost. 15) V~dy jde 
o povinnost sekundární, která co do svého vzniku předpokládá existenci 
primární právní povinnosti a její porušení. 

V právní teorii převládá názor, že se vzni!kem odpovědnosti současně 
v:oniká nový právní vztaih, kiterý bývá označován jako odpovědnostní. 

S. Luby při zdůvodnění tohoto stanoviska vychází z itoho, že odpovědnost 
jako každá jiná povinnost musí patřit k obsaihru nějakého právního pomě­
ru. Oprávnění na straně poškozeného a odpovědnostní povinnost odpověd­
ného subjektu tvoří obsah právního poměru, Merý vzniká na zá!kladě pro­
tiprávního porušení potencionální odpovědností vybaveného právního 
vztahu, a který můžeme nazvat odpovědnostním právním vztahem jednak 
vzhledem na závislost jeho vzniku od potencionální odpovědnosti, jednak 
vzhledem na to, že jeho obsah je charakterizovaný především odpověd­
ností, odpovědnostní povinno.stí.16) 

Stanovis ko, že vznik odpovědnostní povinnosti současně znamená i vznik 
nového odpovědnostniho právního vztahu převládá nejen v československé 
nauce občanského práva,17) ale též i ve vědě pracovního právia. Tak např. 
M. Kalenská uvádí, že vzhledem k relativní samostatnosti a bohatasiti ob­
sahu vztahů při realizaci kárné odpovědnosti a hmotné odpovědnosti, ozna­
čujeme tyto vztahy jako vztahy odpovědnostní. Vznikají jako vztahy od­
vozené od základních pracovněprávních vztahů, a to v případě, že dojde 
k porušení pmcovní ká:změ jako vztahy kárné odpovědnosti a při vzniku 
škody vztahy hmotné odpovědnosti . K posledně jmenovaným přiřazuje též 

13) Srov. š. Luby: cit. publ., s. 39. 
14) Závazky od počátku nežalovate1né (t:zm. naturální závazky) jsou závazky ze hry 

nebo sázky uzařené mezi občany a vrácení peněz do hry nebo sázky pújčených 
(srov. § 455 odst. 2 občanského zákoníku). š. LUJby k t;omu uvádí, že při těchto zá­
vazcích je vyloučená potencionální odpovědnost a tedy mofoost vzniku odpovědnosti 
za jejich prušení. Srov. š . Luby tamtéž. 

15) Srov. např. tamtéž: s. 43 a M. Knappová, cit. publ.: s. 175. 
16) Srov. š . Luby: cit. publ., s. 44. 
17) Srov. např. M. Knappová: cit. publikace, s. 175. 
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vztahy, jejichž předmětem je vrácení neoprávněného majetkového pro­
spěchu.18) 

Odlišné stanovisko zaujal S. N. Bratus, který uvádí, že odpovědnost není 
právním vztahem, ale atributem, vl1astností povinnosti v tom stad1u její 
realizace, kdy se neplní dobrovolně, a proto se používá státní donucení. 
Konstrukce · odpovědnosti jako právního vztaihu se mu jeví jako umělá, 
neboť nový právní vztah podle něho nevznitká, kidyž nastává odpovědnost, 
ale realizuje se právní vztah, jehož obsahem je buď dříve existující po­
vinnost nebo nová povinnost vzniklá v souvislosti s porušením práva.19) 

Skutečností nesporně je, že není možno polofat rovnítko mezi odpověd­
nost a právní vztah. Odpovědnost, jakožto zvláštní druh povinno:sti sa­
mozřejmě nemůže být sama o sobě právním vztahem, ale odpovědnosit je 
obsahem zvláštního odpovědnostního vztahu. Je skutečností, že ve většině 
případů odpovědnostní vztah bude vznikat mezi těmito subjekty mezi 
nimiž již určttý právní vztah exi:stuje. V oblaisti pracovního práva dokonce 
odpovědnostní vz.tah ani nemůže zásadně vznikat bez předcházející exi­
stence základního pracovněprávního v:otahu. Ovšem odpovědnostní vzitah, 
který vzniká jak jsme již uvedli shora v okamžiku, kdy byla porušena 
primámí povinnost, tj. současně se vznikem odpovědnosti, je ve své další 
existenci relativně nezávislý na tomto základním pracovněprávním vztahu. 
Tak např. jestli'že v době trvání pracovního poměru došlo ke vzniku šlmdy 
a byly splněny předpoklady odpovědnosti jedné ze stran pracovního po­
měru, pak odpovědnostní vztah může trvat samostatně i po skončení 
základního priacovněprávního vztahu, tj. po skončení pracovního poměru. 
S. N. Bratus vychází podle našeho názoru ne zcela správně ze skutečnosti, 
že odpovědnost je vlastností povinnosti, přitom jak jsme již uvedli, je 
odpovědnost zvláštním kvalifikovaným druhem povinnosti. 

Domníváme se, že S. N. Bratus dochází k tomuto závěru také z toho 

18) Srov. M. Kalenská a kol.: československé pracovní právo, Panorama, Praha 
1980 (autor hlavy M. Kalenská), s. 281. Obdobné .pojetí též Cesloos-lovenské .pracovní 
právo, J. Fillo a kol.: Obzor Bratislava 1981, s. 122 (autor kapitoly J. Pavlátová) 
a s. 495 (autor kapitoly J. Filo); E. S. Belinskij, V. E. Panjugin: ctt. publ., s. 6. 

19) Srov. S. N . Bratus: c1t. puibl., s. 102. V československé pracovně právní teorií 
E. Novotná uvádí, že z hlediska teoretického ani pr.aktiakého není nutné spatřovat 
v úpravě otázek diJSci.plinární a materiální odpovědno.stí s·amostatné právní ~tahy. 
Konstatuje, že pracovní zákonodárství socialistických zemí tyto otázk;y neup·ravuje 
jako samostatné vztahy (jejich obsah by zdaleka nebyl tak bohatý jako obsah pra­
covního směru), nýbrž se jimi zabývá v rámci úpiriavy pracovního poměru . Srov. 
E. Novotná: Pojetí obsahu praoowúho poměru v socialistickém pracovním pll"ávu, 
Právný obz.or 8/1975, s. 775. 

Domníváme se, že odpovědnost není součástí obsahu pr.acovníiho poměru, ale na­
stU:Puje až v připadě, kJdy povÍl11iilosti z p11acOV1I1ího poměru byJy porušeny. Niavfc 
v rámci částí, které u,pravují pracoVlllí poměr obsahují soci1aliS'tické kodexy řadu 
ustanovení, které bezpochyby netv10ří obsah pracovního poměru. Tak je tornu např. 
podle československého zál<ioník.u práce v případě § 34, odst. 1 a 2, který Up["avuje 
vztahy při uzavírání rámcové priaoovní smlouvy mezi dvěma organizacemi a v části 

upravující odpovědnost za škodu např. § 201, odst. 1 a 2, který upravuje vztahy mezi 
organizací, která poškozenému nahradila škodu a jiným.i subjekty. 
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důvodu, že za odpovědnost povazuJe již pod donucením s.plněnou povtn­
nost. 20) Toto vymezení odpovědnosti jej přivádí až k náz10ru o · neexistenci 
zvláštního odpovědnostního právnílho vztahu. Sám přitom připouští, že 
když nastává odpovědnost, realizuje se právní vztah, jehož obsahem je 
buď dříve existující povinnosit nebo nová po.vinnost, vzniklá v souvislosti 
s porušením práva. Zde se opět dopouští určité nepřesnosti, neboť vznik 
odpovědnosti znamená vždy vznik nové odpovědnostní povinnosti, která 
nebyla součástí předchoztho právního vztahu. JesrtJUže dojde ,tedy při poiru­
šení primární povinnosti ke vzniku nové sekundární odpovědnostní po­
vinnosti, je tato vMy odlišná od primární povinnosti a zakládá specifický 
právní. vztah, tj. odpovědnostní vztah. 

E) VZTAH ODPOVĚDNOSTI A SANKCE 

Pro vymezení pojmu odpovědnosti má důležitý význam též vzaJemný 
vztah odpovědnosti a sankce. Převažující většína autorů považuje odpo­
vědnost za sankci. Podle některých z nich je sankce ši<rší pojem než od­
povědnost 1a odpovědnost je tedy jedním z druhů sankcí.21) 

Naproti tomu někteří autoři v podstatě ztotožňují pojem odpovědnost 
a sankce.22) 

20) Kritiku tohoto názorn jsme provedli již v předoházející části této studie. 
21) Tak např. M. Kna,ppová uvádí, že občanskoprávní odpovědnoo·t, byt jejím zá­

kladem je civilní sankce, není pojmově s civilní sankcí totožná. Nikoli totiž každá 
civilní sankce je občanskoprávní odpovědností, nýbrž pouze ta, ki\.erá spočívá ve 
vzniku sankční poviinnoo.ti, tj. odpovědností povinnooti, která je ve vztahu k poru­
šené primární povinnosti sama povin.nootí sekundární. Občanskoprávní odpovědnost 
považuje tedy za jednu (a to v praxi zdaleka nejdůležitější) občanskoprávní sankci, 
která spočívá ve vZIIliku sekundáirní (sankční, od!Povědnostní) povinnosti toho, kdo 
porušil svou povinnost primárn.í. Srov. M. ~appová: cit. publ„ s. 198 a Ceskoolo­
venské občanské právo (vysokošlm1ská účebnke) , kol. za red. V. Knap.pa a š. Lu­
byho: Svazek I„ Orbis, Praha 1974, s. 506 (autor hlavy M. Knappová). J. Eliáš k tomu 
uvádí, že každá odpovědnOSlt je sankce za p!"otipráwií úkon, zdaleka však ne každá 
sankce proti.právnosti je odpovědnost. Srov. J. Eliáš: Společensko-ekonomické zák.lady 
socialistického občanského práva, ČSA V, Praha 1970, s. 109. V sovětské literatuře . je 
možno v této souvisl06ti se setkat s názorem, že pokrud sankci chápeme jako určitý 
prostředek právnické odpovědn<JiSti, tak sankce chápaná v tomto smyslu je pouze 
jedním z druhů sankce právní normy. Srov. Chozjajstvennoe pravo, pod red. 
V. P. Griba:nova a O. A. Krasavčikova: Juridičeskaja Literatura, Moskva 1977, 
s. 448. 

22) Tak např. š. Luby dochází k názorn, že obč.ainsk!oprávní odpovědnost a občan­
skoprávní sankce je to samé a totožné s povinností, kitemu je možno nazvat od!Po­
věd:ností nebo sankční povinností. Srov. š. Luby: cit. publ., s. 43. Obdobně J . švestka 
dospívá k závěru, že nepříznivý právní následek předvídaný sankční složkou pří­

slušné občanskoprávní normy lze obeoně nazvat odpovědností podle hmotného ob­
čanského práva neboli také sankcí. Srov. J. švestka: Odpovědnoot za škodu podle 
občanského zákoníku, Academia, Praha 1966, s. 37. V poslední době obhajuje tento 
názor také J . Macur, který uvádí, že v~nik občanskoprávní sankce a vznik práwií 
odpovědnosti spadá v jedno. Usuzuje, že nelze dokázat uplatnění takových občansko­
právních 5ankcí, které by neměly za následek v=ik občans.J:ropráwií odpovědnosti. 
Srov. J . Macur: cit. publ., s. 63. 
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Považujeme za správnější první z obou uved€ných názorů a .soudfm€, 
že odpovědnost je pouze jedním z druhů sainik!cí. Domníváme se toti'ž, 
že nemůžeme každou sankci obsaženou v právní normě ztotožňovat s od­
povědností. Tak např. podle § 44 odst. 1 zákoníku práce výpověď mUJsí být 
dána písemně a doručena druhému účastníku, jinak je neplatná. Neplat­
nost je zřejmě třeba považovat za sankci, kterou právní norma ukládá 
za nedodržení formy právního úkonu, kterou zákoník práce stanoví. 
V daném případě však na základě této sankce nevzniká druhému subjektu 
nová odpovědnostní povinnost a nemění se primární povinnost (tj. buď 
přidělovat práci nebo práci vykonávat, podle subjektu, který pracovní 
poměr neplatně rozvázal), i když tato primární povinnost je procesně 
vynutitelná za použití státního donucení. To znamená, že v tomto případě 
existuje sankce, ale nedochází ke vzniku odpovědnosti, odpovědnost­

ního vztahu. I když je třeba si uvědomit, že odpovědnostní povinnost mů­
že i v tomto případě vznikat při splnění dalších předpokladů. Tak např. 
§ 61 odst. 1 zákoníku práce stanoví, že dala-li organizace pracovníku ne­
platnou výpověď nebo zrušila-li s ním nepla~ně pracov.ní poměr okamžitě 
nebo ve zkušební době a oznámil-li pracovník organizaci, že trvá na tom, 
aby ho dále .zaměstnávala, jeho pracovní poměr trvá i nadále a organi­
zace je povinna poskytnout mu náhradu mzdy. Sankce poskytovat ná­
hradu mzdy je již novou poviností, a to odpovědnostní povinností. Obdob­
ně pokud neplatně rozvázal pracovní poměr pracovník a organizace mu 
oznámí, že trvá na tom, aby dál konal svou práci a pracovník nevyhoví 
této její výzvě, může organizace na něm požadovat náhradu škody, která 
jí tím vznikla (srov. § 62 odst. 1 a § 179 zákoníku práce). Povinnost na­
hradit škodu bude samozřejmě odpovědností, tj. zvláštním druhem sankce. 

F) OBSAH ODPOVĚDNOSTNÍ POVINNOSTI 

O odpovědnost jde pouze tehdy, jak již na to bylo poukázáno sihora, 
kdy vzniká sekundární - odpovědnostní povinnost, jako následek po­
rušení primární povinnosti. To znamená pouze v těch případech, kdy 
dochází ke změně právního positavení na·rušitele práva. Tato změna spo­
čívá vždy ve zhoršení jeho právního postavení.23) Odpovědnému subjektu 
vziniká povinnost snášet nepříznivé důsledky předvídané právem, které 
jsou odlišné od původní primární povinnosti. 24) 

23) E. A. Klenov a V. G. Malov uvádějí, že právnická odpovědnost je pře<levšťm 
odplatau, postihem, trestem, a to má v právnickém slova iSIIIlyslu místo pouze tehdy, 
pokud se zhoršuje právní postavení narušitele pcráva. Srov. E. A. Klenov, V. J. Malov: 
cit. publ., s. 11. J. švestka když vymezuje právní podstatu majetkoprávní odpověd­
nosti, pak rovněž uvádí, že jí je nová (někdy též oonačovaná i jako sekundární či 

retrospektivní) majetkopráViilí povinnost, která ~nikla porušením původní (primární) 
povinnosti, resp. že za odpovědnost je možno o:mačit nepříznivý majetkoprávní ná­
sledek, který spočívá ve vznik/u nové majetkoprávní povitrmosti a jenž je předmětem 
sankční složky příslušné nor.my. Srov. J. švesrtka: Odpovědnost za vady podle čs. 
socialistického práva, .Universita Karlova Praha 1976, s. 68 a 69. 

24) Podle V. N. Smirnova právní odpovědnost v sobě 2'lahrnuje souhrn objektivních 
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Odpovědnostní povinnost smeruJe jednak k dání něčeho (což je pře­
važující), dále k jednání anebo k opomenutí nebo snášení něčeho povin­
ným subjektem.25) Mezi posledně uvedené je možno zahrnovat např i po­
vinnost snášet rozivá:zání .pracovního poměru, ať již výpovědí nebo okam­
žitým zrušením. V těchto případech ovšem nepůjde vždy o odpovědnostní 
povinnost. 

Odpovědnost nastává jen jak již. shora uvedeno dojde-li ke vzniku 
nové odpovědnostní povinnosti.W) V praxi jde'° tyto přfpady: 

a) ~dy v důsledku porušení primární povinnosti vznikne nová od­
povědnostní povinnost a přitom prirmá·rní povinnost trvá dáil (toto jsou 
případy nejtypičtější jak pro kárnou odpovědnoist, tak i pro odpovědnost 
za škodu) nebo 

b) kdy v důsledku porušení primární povinnosti vznikne nová odpo­
vědnostní povinnost a přitom primární povinnost zanikne (např. v pří-

oprávnění a povinností, které představují pro narušitele práva lronkirétní rozsah 
povirnností snášet újmu, zkrácený rozsah positivnfoh oprávnění, ale rovněž řadu 
zvláštních op•rávnění jako státem stanovených záruk osobnosti v procesu aplikace 
státního donucení vůči ní. 

Kárnou odpovědnost pak definuje jako povinnost stripět újmu osobní, organizační 
nebo majetkovou nebo újmu v právním postavení pmoovníka, kíterý se dopustil: na­
rušení pracovní kázně, kiterá je charakterizována zvláštním souhrnem subjektivních 
povinností a oprávnění, ztrátou vážnosti v očích správy a kolektivu, které se vytvo­
řily jako výsledek použití kárných opatření kárnou mocí, jakožto výrazem právního 
a společenského odsouzení narušitele pracovní kázně a jeho protiprávnfillo jednání.. 
Srov. N. V. Smirnov: cit. publ., s. 87 a násl. 

~5) K.tomu podrobněji š. Luby: cit. pwbl., s. 40 a n~l. 
26) K této prioblematice podrobněji srov. M. Knap:pová: Povinnost a odpovědnost 

v občanském právu, Academia, Praha 1968, s. 180 a násl. M. Knappová nejprve vy­
chází z občainskopráv,ní.ah následků porušení právní pov1nnosti, které jsou podle 
ní zejména: 

a) peqJetuace povinnosti primární a její op.řerrú o nový důvod, 
b) změna primární povinnosti co do její dospělosti, 
c) vznik nové (sekundární) povinnosti, 
d) přechod nebezpečí nahodilé zkázy, ztráty a poškození věci, 
e) neplatmost právního úkonu, 
f) ztráta práva resp. skutečnost, že právo, které by jinak v:zmilclo, nevznikne, 
g) možnost vynucení sp1nění povinnosti fyzickým násHLm (exekucí). 
V další části své práce autorka vymezuje občarru;·kopráv;ní sankce, za něž považuje 

následky uvedené shora pod pfam. b) až f). A konečně z těcht.o pěti typů ci'Vi1ních 
sankcí . vyloučila jako občanskoprávní odpovědnost jediný (v praxi ovšem daleko 
nejčastější), a to vmik nové (seklllildární) povirn1osti. 

V této studii nepovažujeme za nutné tento závěr dále dokazovat a odkazujeme 
v tomto směru na zdůvodnění této téze M. Kinappov;ou v uvedené práci. PoněkJUd 
odlišný názor má ovšem J. švestJlm, který rozlišuje odpovědnost ve smyslu hmot­
ného práva a odpovědnost ve smyslu p!I'oce.sního práva, pod ní-ž chápe prostředky 
s·tátně donucující povahy, použité aplikujídmi mocenskými orgány. Tyto nastupují 
zásadně tam, kde poviininý subjekt neplnil svou právní poviil'Ilost dobrovo1ně a její 
plrnění mus"ilo být proto vynuceno autoritativním způsobem. Konkrétně uvádí, že 
jde o rozhodnutí, jakožto procesní sarn.kci prvého stupně, a dále o výkon rozhod­
nutí - exekuci, jakožto procesní sankci druhého S'tupně. Srov. J. švestka: Odpověd­
nost za vady podle čs. socialistického práva, Universita Karlova Praha 1976, s. 69. 
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padech, kdy organizace s pracovníkem neplatně zrus1 pracovní poměr 
okamžitě nebo ve zkušební době a pracovník netrvá na tom, aby ho 
organizace dále zaměstnávala; v uvedeném případě zaniká primární po­
vinnost organizace přidělovat práci podle pracovní smlouvy, ale vzniká 
nová odpovědnostní povinnost poskytnout pracovníkovi náhradu ve výši 
průměrného výdělku za dobu výpovědhí lhůty - · srov. § 61 odst. 3 zá­
koníku práce). 

Z dosud uvedeného je .pa.trné, že za odpovědnost nemůžeme považovat 
např. případy, kdy organizace pracovníkovi protiprávně buď vůbec ·ne­
vypLatí mzdu nebo mu ji poskytne v nižší výši. Je. pravdou, že pracovník 
si na organizaci může vynutit, a to i za pomoci státního donucení vypla­
cení mzdy, ovšem chybí zde podstatný rys odpovědnosti ~ nejde totiž 
o novou sekundární povinnosrt, ale pouze o procesní vynutitelnost pri­
mární povinnosti.27) 

Vymezujeme-li právní odpovědnost od ochrany subjek!tivnioh práv pro­
středky donucení, které směřují ke sp'lnění do poTušení práv již exi1stu­
jfcich povinností, je třeba ,si uvědomit, že přesnou hranici múžeme vést 
jen velmi obtíŽIIlě. Ro:?Jhodujícím kritériem pro nás zůstává, že obsahem 
odpovědnosti je vždy nová selrundární povinnost. 

G) ODPOVĚDNOST A PORUŠENÍ POVINNOSTI 

V předchozí části studie bylo uvedeno, že ne při kaMém porušení 
povinnosti vzniká odpovědnost. Na druhou stranu z předchozích častí 

je také zřejmé, že odpovědnost může vzniknout jen tehdy, je-li porušena 
povinnost. Jde-li o odpovědnost v právním slova smys:liu je jejím předpo­
kladem vždy porušení právní povinnosti. 

V teorii se lze setlrnt s názorem, že předpokladem odpovědnosti jé 
vždy zavinění, a že pokud není dáno zavinění, není možno mluvit o od­
povědnosti.28) Tento názor nenašel většího počtu zastánců a neztotožňuje 
se s nim ani autor této studie. 
Poněkud jiná je však otázka, která vyvstává v souvislosti s náhradou 

škody v těch případech, kdy povinnost k náhradě škody nefenže vzni!ká 
bez ohledu na zavinění, ale dokonce i bez ohledu na to, zda došlo tk: po­
rušení právní povinnosti či nikoliv. Je sioe pravdou, že i v těc!hto pří­

padech škoda zpravidla vznikne v důsledku porušení právní povinnosti, 
ale nemusí tomu tak být vždy (např. škoda může být způsobena půso­
bením přírodníoh sil), a otáL'Jka zda ke škodě došlo porušením pov1nnositi 

27) K shodnému závěru dochází také E. A. Klenov, V. G. Malov: cit. publ., s. 11. 
Tito autoři tento závěr zdůvodňují ovšem poněkud odlišnou argumentací, když uvá­
dějí, že vynucené získání mzdy od organizace nemůže být považováno z,a .od:pl·atu, 
postih, trest, a pTOto nejde o odpovědnost. 

28) Tuk G. K. Matvjejev uvádí, že objektiwú o@ovědnost (tj. v těch p.řípadech , 
kdy schází zavinění) by se nemě1a nazývat odpovědností, ale mělo by se mluvit 
o povin,nosti nahradit škodu nebo zaplatit pok!utu. Srov. G. K. Matvjejev: Osnova-. 
nija .graždanskopravov<oj o1Jve1svennosti, Moskva 1970, s. 6-7. · 
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je právě irelevantní. V těchto případech jde o povinnost nahradit škodu 
vzniklou působením určité kvailifikované škodné události. 

M. Knappová v této souvislosti uvádí, že někdy se za objektivní odpo­
vědnost považuje i povinnost k náhradě škody způsobené událostí (tj. 
přírodním děním), aniž vůbec došlo k porušení právní .povinnosti (tedy 
odpovědnost za porušení subjektivního práva, k němuž došlo bez porušení 
subjektivní povinnosti). 29) 

Zákoník práce používá povinnost nahradit škodu bez ohledu na porušení 
právní povinnosti poměrně široce, v těch příipadech, kdy škoda byla způ­
sobena pracovníkovi. Kromě obecné odpovědnosti organiZJace za škodu způ­
sobenou prac:ovníkovi (§ 187-§ 189 zákoníku práce), ve všeah dalších 
případech, kdy organiZJaci vzniká povinnost nahradit pracovníkovi škodu, 
zákoník práce nevyžaduje porušení právní povinnosti. Jde o škodu ZJpů­
sobenou při pracovních úra:rech a nemocech z povolání (§ 190-§ 203 
zákoníku práce), dále o škodu vmiklou na odložených věceoh (§ 20i zá­
koníku práce) a !konečně o věcnou škodu .při odvracení š'lmdy hrozící 
organizaci (§ 205 zákoníku práce). 

Povinnost organizace nahradit škodu i v pos'ledně uvedených případech 
zařadil zákoník práce do oddílu třetího hlavy osmé čá:sti druhé, který 
je nazván „Odpovědnost -organizace". Zákoník práce používá i v případech 
povinnosti organizace nahradit škodu bez ohledu na porušení právní 
povinnosti pojmu odpovědnost. 

Z teoretického hlediska, vyjdeme-li ze zaveru, které byly učiněny 

v předchozích částech, je zřejmé, že odpovědnost není dána v případě, 

kdy se nevyžaduje porušení povinnosti. Pojmově je nelogické, aby Sllllbjekt 
odpovídal za škodu, která byla :zipůsobena škodnou událostí. Ve skutečnosti 
to vede ke znevažování pojmu odpovědnost a k zeslabování působení 
odpovědnosti v právním řádu. Z tohoto hledilska tedy v těchto případech 
jde pouze o povinnost nahradit škodu zipůsobenou událostí, ale nejedná 
se o zvláštní kvalifikovaný druh povinnosti o odpovědnostní povinnosti, 
tj. o odpovědnost.3<l) Případně je možno v těahto připadec'h mluvit o k'ra­
ziodpovědnosti. 

29) ' Srov. M.Knappová: cit. publ., s. 213. Sama autorka však soudí, že důsledně 
vzato tato povinnost není povinn.ootí odpovědnostní, resp. sankční, přestože zákono­
dárství tyto případy odpovědností běžně nazývá. Srov. tamtéž, s. 232. 

V současné době ovšem převládá v právní teorii opačný názor. Tak např. J . švest­
ka ve své poslední mCJ1I1ografii, v níž se touto problematikou zabývá (odpovědnost za 
vady podle čs . socialistického práva, Universita Kar1ova Rraha 1976), na rozdíl od 
stanoviska, kiteré vyjádřil ve svých dřívějších pracfoh, dospěl k závěru, že o vzniJru 
majetkoprávní odpovědnosti lze hovořit i tam, kde majetkoprávní újma sice ne­
vznikla z protiprávního úkonu, nýbrž určitým ji.ným způsobem (např. škodlivým 
působením přír.odních shl, př.i činnosti určitého iPI"iOVOZlU), který právní řád .s ohledem 
na zajištění účinné ochrany postižených postihuje roVIIlěž občansk!Oprávní sankcí. Ke 
vzniku odpovědnosti v těchto případech stačí pouhá existence pmtiprávního stavu. 
Riziko nese ten, s jehož činností je vznik protiprávního .stavu spojen. Srov. J. švest­
ka: uvedená publikace, s. 81. Shodný názor zaujal i J. Macur v cit. publ., s. 128 
a násl. 

80) Na tomto místě je ovšem třeba zdůrazmit, že polemika s označením povinnosti 
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Odpovědnost zpravidla předpokládá porušení právní povinnosti odpo­
vědným subjektem. Za odpovědnoot je však také třeba považovat (v, praxi 
spíš výjimečně) ty případy, kdy odpovědný siubjekt odpovídá za porušení 
povinnosti někoho jiného. Tak .organ~ace odpovídá podle § 187 doot. 1 
zákoníku práce pracovníkovi i za škodu, která mu vznikla při plnění 

pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním porušením právních po­
vinností třetí osobou, popř. občany, s nimiž se při výkonu zaměstnání 
dosrtane do styku. 

H) SPECIFIKA PRACOVNĚPRÁVNÍ ODPOVĚDNOSTI 

Socialistické právo se i při své vnitřní jednotě člení do jednotlivých 
právních odvětví. Stejně tak můžeme obecný institut odp~:wědnosti roz­
třídit podle jednotlivých právních odvětví. V právním řádu tak rozli­
šujeme zejména trestněprávní odpovědnost, občanskoprávní odpovědnost, 
správněprávní odpovědnost, hospodářskoprávní odpovědnost, zemědělsko­

družstevněprávní odpovědnost a v neposlední řadě také pracovněprávní 
odpovědnost. Jednotlivé druhy odpovědnosti se navzájem překrývají a do­
plňují. 

Pr:acovněprávní odpovědnost může vzniknout zásadně pouze za před­
pokladu, že již existuje některý ze základních pracovněprávních vztahů. 
Z tohoto hlediska pracovněprávní odpovědnostní vztah je vztahem vždy 
odvozeným, který nemůže ex~stovat bez . předchozího základního pracov­
něprávního vztahu. Na druhou strianu jde o vztah relativně samostatný, 
neb9ť jak již o tom byla dříve zmínka je ve své další existenci nezávis­
lým na základním pracovněprávním vztahu a může exilstovat i po jeho 
skončení. Tato vázanost pracovněprávního odpovědnostního vztahu na 
základní pracoVIIlěprávní vztah je také jeho určitým specifikem oproti 
některým ostatním odpbvědnostním vztahům. Pracovněprávní odpověd­
nostní vztah se rovněž liší od ostatních odpovědnostnfoh vztahů svým 

nahradit škodu v zákoníku práce jaJm odpovědnostní ,povinnosti nesměřuje věcně 
proti koostrukci těchto zvláštních druhů povinnost organizace nahradit pmcovnfkovi 
škodu. Faktem však zůstává, že kromě toho, že legislativa tyto případy běžně jako 
odpovednast označuje, jsou považovány za druh odpovědnosti nejen převažující ob­
čanskupráviní, ale i pracovněprávní teorií. Tak .např. K. Witz v této souvislosti uvádí, 
že hmotná odpovědnos·i organizace za škodu vznik1ou pracovníkovi při plnění pra­
covních úlrolů nebo v přímé souvi.slos·ti s ním je v 'některých případech konstruo­
vána podle zásady odp.ovědnosti za škodnou událost (objektivní odpovědnost). Srov. 
K. Witz: Pov:i.n1nost organizace k náhradě šk!Ody způsobené pmcovníkovi mimo pří­
pady pracovního úrazu a nemoci z povolání podle pracovního práva socialistických 
zemí členů RVHP, P·rávník, 4/1981, s . 344. 

K. Witz však na tomto místě nerozlišuje odpovědnost za škodnou událost a objek­
tivní odpovědnost, což nepov.ažiujeme za zcela správné, neboť o objektiVillí odpověd­
nost jde také v případě obeané odpovědnosti organizace, kdy tato odpovídá za po­
rušení pov:innoi;.ti. Objektivní odpoovědnost podle našeho názoru nastává v těch 
případech, rody jedním z předpOikliaidů odpovědniosti není subjekiiVlní strálruka, tj. 
zavinění a odpovědnost za šlmdtnou událost může být v tomto pojetí pouze jedním 
z druhů objektivní odpovědnos•ti. 
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předmětem, který je v obecné poloze vymezen předmětem pracovního 
práva, resp. předmětem zákltadního pracovněprávního vztahu. který od­
povědnostní vztah chrání a upevňuje.31) 

V pracovním právu se uplatňuje kombi.Jilace dvou metod právní úpravy, 
.a to metoda občanskoprávní, vycházející ze vztahů rovnosti subjektů 
a autonomie jej~ch vůle při úpravě vztahů a metoda admini.Jstrativněpráv­
ní _úpravy vycházející ze vztahů nadřízenosti a podřízenosti isubjekitů.32) 
Tato skutečnost se promítá výrazně i v pracovněprávních odpovědnost­
ních vzfazích a z toho vyplývá také jejich specifičnost. V pracovním prá­
vu existují dva základní . .svou podstJatou ·odlišné odpovědnostní vztahy, 
jde o vztah kárné odpovědnosti a hmotné odpovědnosti. Pro úpravu 
prvého z nich je typická metoda administraitivněprávní a pro úpravu 
druhého naopak metoda -občanskoprávní. 

Zvláštnost ;kárné odpovědnosti podle pracovního práva oproti Jme než 
pracovněprávní odpovědnosti je zřejmě natoliik jednoznačná, že dosa­
vadní právní teorie prakhcky .nepovažovala za potřebné se těmito odliš­
nostmi zabývat podrobněji. Nesrovnatelně větší pozornost věnovala práv­
ní teorie (a to jak občanskoprávní, taik i pracowiěpr~vní) m::odílům hmotné 
pracovněprávní odpovědnosti od odpovědnosti občanskoprávní. 

, Kromě již uvedených 3pecifik pracovněprávní odpovědnosti spočívají 
t .ozdíly mezi občanskoprávní odpovědností a hmotnou pracovněprávní od­
povědností, též ve funkci a , podstatě této odpovědnosti. V této souvi.Jslos:ti 
již š. Luby správně uvádí, že rozdí.l ve funkci a podstatě občanskoprávní 
a praca:vněprávní odpovědnosti vyplývá z rozdílnosti funkce a podstaty 
občanskoprávních a pracovněprávních vztahů.33) 

31) K. Witz podle objektu odpovědnostního vztahu, popř. odpovědnostní povin­
nosti 11ozlišuje odpovědnost majeúkovou neboli hmotnou, odpovědnost trestní, od­
povědnost disciplinární a další druhy odpovědnosti. Srov. K. Witz: Hmotná odpověd­
nost za způsobení škody v pracovním p1'ávu zemí členů RVHP, AUC Juridioa 
2-3/1.977, s. 188. 

32) K tomu podrobněji srov. např. M. Kalenská a kol. : Československé pracovní 
právo, Panorama, Praha 1980, s. 15 a násl. (autor hlavy M. Kale nská). 

33) Srov. S. Luby: cit. pubJ.., s. 31. Za v současné době ojedinělý, a to i v teorii 
občanského práva, je třeba považovat názor vyslovený M. Knappovou, že i odpo­
vědnost za způsobení škody, kiterá je upravena v zákoníku práce, je třeba Považovat 
za obča.nsikiop•ávní odpovědnost. M. KnappQIVá doopívá k tomuto závěru od jinak 
nesporně s,právného názoru, že občanskoprávní odpovědnost může vzniknout i z po­
rušení jiné než občanslooprávní povinnos·ti. Tento závěr ostatmě platí i pro pracovně­
právní odpovědnost. M. KinappQIVá k tomu však dodává, ž.e z porušení jiné než občan­

s~ávní povi.nnasti wzmikne občanskQIJJ'áVIIlí odpovědnoot tehdy, jestliže vzrnik:ne 
majetková újma, která má být pod1e platného p['áva ekvivalentně vy:mvnána, anebo 
popř. i nemajetková újma, jejíž náhrada m á povahu satisfakce (tj. náhrada nemá 
úlohu eikv~valentní, ale velmi podobnou). S['ov. M. Kna,ppová: ci1t. pub:I.„ s. 226. 

Uvedený názor M. Knappové nebere dostatečně v úvahu specifiku nejen pra­
covního, ale i zemědělskodružstevního práva, hospodářského p.ráva apod. Tato spe­
cifika jednotlivých právnfch od-větví se promítají do vztahů hmotné odpovědnosti 
upravené těmioo odvětvLmi. Navíc p['O úpravu odpovědnosti za škodu podle pra­
covního práva je právě typické, že v případech, že jde o náhradu škody způsobené 
pracovníkem organizaci není majetková újma ekvivalentně vyrovnána, ale náhrada 
bývá v řadě případů nižší. 
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Rozdíly pracovněprávní a občanskoprávní odpovědnosti 'Se v právní 
literatuře specifikují zejména u odpovědnosti za škodu. Kromě již shora 
uvedených specifik pracovněprávní odpovědnost bývá u odpovědnosti za 
škodu zdůrazňována především skutečnost, že pracovník odpovfdá vý­
lučně za zavinění34) (tato skutečnost je typická pro celou pracovněpTávní 
odpovědnost pracovníka, nejen pro odpovědnost za škodu; ovšem stejně 
tak je charakteristická i např. pro trestněprávní odpovědnost), dále že 
pracovník nenese rizi:ko vyplývající z provozu organizace35), odpovídá 
zásadně jen za skutečnou škodu a co je zřejmě nejdůležitější rozsah pra­
covníkovy odpovědnosti za škodu je v řadě případů omezen, typicky 
v případech škod způsobených z nedbalosti.36) 

* * * 

·.Pracovněprávní odpovědnost je sankcí za porušení právních povinností 
některým z účaistníků základního pracovněprávního vzfahu. Je pro ni 
charakteristická vynutitelnost .státním donucením, ovšem o odpovědnost 
jde i v případech, kdy je plněno pod hrozibou. tohoto donucení dobTOvolně. 

:J'<) 'l'ak např . L. Dzikiewic.z zdůrazňuje nejen skutečnost, že zavinění je vždy 
předpok.1adem odpovědnosti pracOIVllíka v pracov111~m právu, ale dále uvádí, že prin­
cip . zavinění v pracovním právu stimuluje p·racovní p·roces - pfu>obí stimulačně. 
Dáile, : že role zavLnění je i signalizační a v rámci funkce výchovně preventivní 
umožň:Uje diferencovat při hodonocení chování praooV!llík.a, který způsobil škodu 
a umožňuje výběr S'anJkicí od,povidajídch stu,pini zavinění. Srov. L. Dzik.iewicz; Ma­
tE)riaLnaja odJpowiedziaLnošč pracowtnikia, Wydawructwo prawll1.ÍJC.Ze, Wairszawa 177, 
s. ·s2. 

35) 'Tato skutečnost se promítá např. v československém pracovním právu v § 174, 
odst. 2 zákoníku práce, který stainoví, že pracoV!llík neodpovídá za škodu, která vy­
plývá z hospodářského rizika. V práV!llí teorii se v této souvislosti lze setkat s ná­
zorem, že skutečnost, že riziko z provozu organizace nese výlučně organizace a ni­
koli pracovník. je jednou z uz,nainých obecných zásad pracovního práva. Srnv. 
S. Garlioki, A. Stelmachovski : OdpowiedziaLnošč cywiina za niedobory, Wy.dawnictwo 
Prawnicze, Warszawa 1970, s. 15. Ti.to autoři dále uvádějí, že pracovník neodpovídá 
za konečný výsledek své práce a nenese riziko vyplývající z řízení podniku. 

3fi) Tak např . E. S. Belinsk.ij a V. E. Panjugin uvádějí tyto · podle jejich náwru 
nejpodstatněj ší znaky hmotné odpovědnosti podle pracovního práva ve srovnání 
s občanským právem: 

1. Subjektem hmotné odpověooosti může být pouze pracovník, který je v poracovně 
právních v z,tazich k organizaci, které byla způsobena škoda; 

2. jak10 obecné pravidlo je stanovena určitá hranice náhmdy škody"V relaci k pra-
covníkově mzdě; 

3. hmotná odpovědnoot nastupuje pouze v případě pracovníkova zavÍll1ění; 
4. nahrazuje se pouze skutečná škoda; 
5. pracov:ník nenese hmotnou ociiPovědnost za škodu, kterou je možno považovat 

za způsobenou normálll1ím výrobním rizikem; 
6. jsou stanoveny zvláštní zkrácené Lhůty pro vymáhání náhrady škiody. Smv. 

E. S. Belinsk.ij, V. E. Panjugin: ci>t. publ., s. 8. 
Je ovšem třeba si uvědomit, že soivětské pracovní právo upravuje pouze odpověd­

nost pracovníka za šk!od.u způsobenou or~ainiz.a.ci, zatímco odpovědll'lOlSt organizace 
za škodu zůstává upravena občanským právem. 'Bato skutečnoot se výr:azně piromftá 
ve shora uvedených specifikách pracovněprávní odpovědnosti. 
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Pracovněprávní odpovědlnost je zvláštním kvalifikovaným druhem pra­
covněprávní po·vinnosti, jejíž vznik jako sekundární povinnosti předpo­
kládá porušení primární právní povinnorsti. Se vznikem této nové odpo­
vědnostní povinnosti vzniká i nový odpovědnostní pracovněprávní vztah, 
který je relativně nezávislý na základním pracovněprávním vztahu. 

Pracovněprávní odpovědnost je pouze jedním z druhů pracovněpráv­
ních sankcí, i když jde o sankci nejvýznamnější a nejrozšířenější. Obsa­
hem odpovědnosti je vždy nová sekundární povinnost, která neexistovala 
před po·rušením primární pracovněprávní povinn01Sti. 

Pracovněprávní předpilSy neužívají stejlilě jako právní normy některých 
jinýoh právních odvětví pojmu odpovědnoist v jednotném slova smyslu 
a ·setkáváme se s tím, že zákoník práce a prováděcí vládní nařizení po­
užívá pojmu odpovědnost jako synonyma povinnosti. De lege ferenda by 
bylo vhodné, aby legislativa neužívala pojmu odpovědnost namísto po­
vinnost, aby se předešlo poohybnostem ve výkladu a nebyl nadměrným 
a nesprávným používáním zeslaben význam odpovědnosti v právním řádu. 

Porušení pracovněprávních povinností nemusí vždy vyvolat pracovně­
právní odpovědnost, ale může dojít i k odpovědnosti trestněprávní, občan­
skoprávní apod. Naopak pracovněprávní odpovědnost může vyvolat i po­
rušení právních povinností, upravených jinými právními odvětvími než 
je pracovní právo. 

Specifika pracovněprávní odpovědnosti vyplývají z funkce, podstaty 
a předmětu pracovního práva. Pro pracovní právo je především cha­
rakteristické, že pracovněprávní odpovědnost může vzn1knout pouze za 
předpokladu, že již existuje (popř. alespoň existoval) některý ze zákiliad­
ních pracovněprávních vztahů a dále kombinace občanskoprávní a admi­
nistrativněprávní metody úpravy odpovědnostních vztahů. 

MI.1POCJIAB BEJII.1HA 

OrBercTBeHHocn B qexocJIOBaQKOM TPYAOBOM npaBe 

PE3IOME 

TPYAOB<UI orsercTBeHHOCTb rrpeACTaBlli!eT co6oft caHI<I.\l'llO 3a HapyweHl'!e rrpaBOBbIX 

06.113aHHOCTeft ~o CTOPOHbl orrpeAeJieHHOro y1.1acTHl'!Ka OCHOBHOro TPYAOBOro rrpaBOOTHO­

WeID!.l!. XapaKrepHb!M .l!BJilleTC.l! ).\JI.I! Hee MOMeHT BbIHY)K,I{eID!.l! co CTOpOHbl rocy)-lapcrBeH­

HOro rrpl'lHY)!()-leHl'!.l!, ,D;eno, 0,D;HaKO, KacaeTC.l! OTBeTCTBeHHOCTl'l TaK)!(e B cny1.1ruix, Kor.11a 

OHO l'lCITOJIH.l!eTC.l! ITO,ll; yrp030H :noro rrp1rny)!(,D;eHl'l.l! ,ll;06poBOJ!bHO. 

Tpy,D;osa.11 orserCTBeHHOCTb rrpe,D;craslli!er co6oft oco6b1ft Bl'l,ll; rpy,D;osoft 06.113aHHOCTl'l, 

B03Hl'lKHOBeHl'le KOTOPOH B Ka'leCTBe BTOpH'IHOH o6.l!3aHHOCTl'l rrpe,D;ITOJiaraer HapyweHl'le 

rrepBl'l'IHOH rrpaBOBOH 06.113aHHOCTl'l. c B03Hl'lKHOBeHl'!eM 3TOH HOBOH OTBeTCTBeHHOCTHOH 

06.113aHHOCTl'l B03Hl'!Kaer TaK)!(e HOBOe TPY,ll;OBOe rrpaBOOTHOilleHl'le OTBeTCTBeHHOCTl'l, KO­

ropoe .l!BllileTC.l! OTHOCl'!TeJibHO He3aBl'lCl'!MbIM OT OCHOBHOro rpy,D;OBOro rrpaBOOTHOWeHl'll!. 

Tpy,D;oBrui CYrBerCTBeHHOCTb rrpe,D;craBn.11er co6oft JIHWb O,ll;l'IH 1'13 Bl'l,ll;OB TPY,ll;OBbIX rrp:i­

BOBbIX C<iHKI.\l'IH, XOT.l! R ,D;eJio KacaeTC.l! caHKl..\l'll1 Ha rrpaKT11Ke caMOH 3Ha'll'!TeJJbHOl1 

I'! CaMOH pacrrpocrpaHeHHOH. Co,D;ep~<aHl'!eM QlfBeTCTBeHHOCTl'l BCer,D;a .l!BJJ.l!eTCl! HOB<U! BTO-
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Pl1'lHal! 06ll3aHHOCTb, KOTOpall He CYll\eCTBOBaJJa ,110 HapyweHl1ll rrepBl1'1HOH TPYJ10BOH 

06l!3aHHOCTl1. . . 

!lpejlrr11caH11l! Tpy,11oaoro rrpaaa, KaK 11 rrpaaOBbie HOpMbI HeKOTOpb1x ,11pyr11x OTpacncii 

npaaa He ynoTpe6Jll!IOT IIOHJ!TJ1j! OTBeTCTBeHHOCTb B e,1111HOM CMb!CJJe CJJOBa 11 Mbl BCTpe­

'!aeMCll c rroJJO)l(eH11eM, 'ITO K0,11eKc Tpy,11a 11 rrpa1111TeJJbCTae1rnoe pacrropll)!(eH11e, .113,11ari­

Hoe Ha OCHOBaH1111 11 BO l1CIIO•JJHeH.11e ,11eiiCTBYIOll\l1X 3aKOHOB, YIIOTPe6JJlllOT II0Hl1Tl1e OTBeT­

CTBeHHOCTb B Ka'leCTBe Cl1HOHl1Ma 06ll3aHHOCTll. J:(e nere <t>epeH,11a J!Bl1JJOCb 6b! l\eJJeco­

o6pa3HblM, '1T06bi 3aKOH0,11aTeJlbCTBO He ynoTpe6JillJIO IIOHllTJ.ill OTBeTCTBeHHOCTb BMeCTO 

06ll3aHHOCTb, '1T06bi rrpe,11ynpe,1111Tb COMHeH11ii B TOJIKOBaHl111 11 '1T06b! CJlll!IIKOM 'laGTblM 

11 HenpaBl1JlbHblM yrroTpe6JieH11eM He ocna611Tb 3Ha'leHl1J! OTBeTCTBeHHOCTJ.1 B 3aKOH0-

,11aTeJ1bCTBe. 

HapyIIIeH11e TPY.110BbIX 06l13aHHOCTei71 He acer,11a ,110JJ)l(HO BbI3BaTb Tpy,11oay10 orneT­

CTBeHHOCTb, MO)l(eT HaCTJII11Tb TaK)l(e OTBeTCTBeHHOCTb yrOJIOBHO-npaBOBall, rpa)!(,11aHCKO­

rrpaaoaall 11 T. II. Hao6opoT, Tpy,11oaall npaBOBall OTBeTCTBeHHOCTb MO)!(eT IIOBJJe'lb 3a 

co6oii TaK)l(e Hap:ywett11e TPY.110BhIX o6ll3aHHocreili yperyJll!posaHHbIX ,11pyr11M11 0TpacnJ1M11 

npaaa, He TOJJbKO Tpy,11oab1M rrpaaoM. 

Cnel\11ct>11Ka Tpy,11oaoili rrpaaoaoii orneTcrneHHOCT11 BbITeKaeT 113 <t>YHK1\Ml1, np11po,11i,1 

11 npe,11MeTa Tpy,11oaoro rrpaaa. J:(AA Tpy,11oaoro npaaa xapaKTepHo npe)l(,11e acero TO, 

'ITO TPY,110Ball rrpaaoaall OTBeTC'l:BeHHOCTb MO)l(eT B03Hl1KHYTb TOJlbKO rrp11 YCJIOBl111, 'ITO 

y)l(e CYil\eCTByeT (11Jlll )Ke, XOTll 6bI CYll\eCTBOBaJIO) onpe,11eneHHOe 113 OCHOBHblX TPY.110Bb!X 

11paaoOTHOllleH11ii 11 ,11anee co'leTaH11e rpa)l(,11aHcKo-npaaoaoro 11 a,11Ml1Hl1CTpaT11BHO-npaao­

Boro MeT0,110B peryn11poaaHl1J! OTHOIIIeHl1H OTBeTCTBeHHOCTl1. 

MIROSLAV B:ll:LINA 

Verantwortlichkeit im tschechoslowakischen Arbeitsrecht 

RESUM:E: 

Die arbeitsrechtliche Verantwortl.ichkeit ist die Sanktion fiir die Verletzung der 
rechtlichen Venpflichtungen durch einen der an der grundlegenden arbeitsrechtlichen 
Beziehung Beteiligten. CharakterÍ!Stisch fiir sie ist ihre Erzw.ingbarkeit durch dairauf 
gerichtete staatliohe Mal3nahmen; jedoch geht es um Vern1Iltwort1ichkeit auch .iJil jenen 
Fallen, wo die Leistung unter Androhung eirnes solchen ZwéÍ!Ilges freiwillig erfolgte. 

Die arbeitsrechtliche Verantworitlichkeit ist eine besondere qualifizierte Art von 
arbeitsrech.tlicher Pflicht, deren Entstehung als selrundarer Pflicht die Veriletzung 
einer primaren Rechtspťlicht vomussetzt. Mit der Elntstehung dieser neuen Verant­
wortlichkeitspflicht enůi,teht auch eine neue arbeitsrechtliche Verantwortlichkeitsbe­
ziehung, die von der arbeH.srechitlichen Grundbez'iehU!!lg r·elativ unabhangig i.st. 

Die arbeiitsrechtliche Verantwortlichkeit ist blol3 eine der Arten der arbeitsrecht­
lichen Sank:ti.onen, auch wenn sie die Sanktion darstelLt, die in der Praxie gréil3te 
Bedeutung und Verbreitung besitzt. Irn.halt der Verantworlichkeit ist stets eine ineue 
sekundiire Pflicht, die vor der Verletzung der primiiren arbeitsrechtlichen Pflicht 
nicht existierte. 

Die arbeitsrechtlichen Vor:schriften, ebenso wie die Rechtsnormen einiger anderer 
Recht.:.zweige gebr:auahen den Begriff der Verantwor:lllichkeit nicht in eilnem imeheit­
lichen Wortsinn umd es geschieht, daJ3 das ArbeLtsges·etzbuch und die Durchfiihrungs­
veriordnungen den Beg.riff Veran.twortlichkeit als Synonym anstelle von Pflicht 
peni.itzen. De lege ferenda ware es angebracht, dal3 die Legislative nicht den Begriff 
Veranitwortlichkei.t s·tatt Pfilioht anwendet, um Zweifel bei der Auslagung 
auszuschliel3en und damit durch die i.ibermal3ige und u:nrichtige Anwendung die 
Bedeutung der Verantw.ortlichkeit in der Rechtsordnung nicht abgeschwiicht wird. 

Die Verletzung von arbeitsrechtlichen Pf1ichten mul3 nicht immer eine arbeits­
rechtliche Verantwortlichke:it zur Folge haben, sondem es lmrn1 sich auch die 
strafrechtliche, bi.irgerlichrechtliche und iihnliche VerantwortHchkeit ergeben. Die 
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arbeitsrechtliche Verantwortlichkeit kann im Gegenteil auch durch die Verletzung 
VOIIl Recihtspflichten, die in a:nderen Rechtszweigen als da:s Arbeitsrecht geregelt sind, 
hervorgerufen werden. 

Die Spezifika der arbeitsrechtlichen Verantwortlichkeit ergeben sich aus der 
Funktion, dem Wesen und dem Gegenstaind des Arbeitsrechts. Fiir das Arbeitsrecht 
ist · vor allem charaiktemsrtisch, daB die arbeitis~echtliche Verabtwortlicllkeit nlllr 
entstehen lmnn unter der Voraussetzung, da13 bereits eine der grundlegenden 
arbeitsreciht.lichen Beziehungen sowie auch die Kmnbination der biirgerlichrechtli­
chen Methode bei der Regelung der Verantwortlichkeitsbeziehung existiert (oder 
wenigstens existierte). 
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Tendence vývoje přípravy mFádeže pro kvalifikovaná 
dělnická povolání v čSSR 

MARIE KALENSKA 

ÚVODEM 

Vysoká úroveň kvalifikace pracovníků je jedním ze základnioh před­
pokladů dalšího rozvoje ekonomiky a .společnosti. Zvláštní význam má 
zvyšování kvalifikace dělnické mládeže. V období vědeckotechnického 
rozvoje se mění požadavky na obsah kvalifikace. U dělnických povolání 
se předpokládá vzestup duševních činno1stí na úkor manuálníoh doved­
ností, větší adaptabilita při změnách v pracovnídh činnostech atp. Z těch­
to potřeb vychází nová ško1ská soustava, kte:rá má veškeré .mládeži za­
bezpečit střední a úplné střední vzdělání a jejíž realizace si vyžádá 
novelizaci třetí části zákoníku práce věnované učebnímu poměru. 

Tato studie se zaměřuje především na hledání koncepce a novýcq fo­
rem přípravy mládeže pro dělnická povolání, které by měly dnešní učeb­
ní poměr buď nahradit anebo zdokonalit. Vychází z historického vývoje, 
v němž se snaží určit a objasnit vývojové tendence v právníoh formách 
přípravy mládeže pro dělnická povolání a na základě zjištěných zkuše­
ností s dosavadními formami výchovy získanými hodnocením platné práv­
ní úpravy a její aplikace přinést určité náměty de lege ferenda. Splnění 
tohoto úkolu vyžaduje přihlédnout i k formám přípravy mládeže pm 
dělnická povolání v jiných socialistických zemích a ke zkušenostem 
z uplatnění této výchovy. Pro náměty de lege ferenda je důležité při­

hlédnout i k požadavkům úmluvy Mezinárodní organizace práce č. 138 
o nejnižším věku pro připuštění mládeže k zaměstnání a k platné právní 
úpravě pracovněprávní subjektivity pracovnHm. Studie se zaměřuje na 
tyto problémové okruhy. 

1. Historický vývoj přípravy mládeže pro dělnická povolání a zkuše- . 
nosti s dosavadními formami přípravy 

1.1. Vývoj učebního poměru do r. 1945 
1.2. Vývoj učebního poměru po r. 1945 
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2. Současná právní 'IJ,prava a její hlavní rysy 

2.1. Právní úprava učebního poměru 
2.2. Formy přípravy kvalifikovaných dělníků v jiných sociali:stických 

státech 
2.3. Minimální věk v ČSSR i v jiných socialistických státech 
2.4. Úmluvy Mezinárodní organizace práce o minimálním věku 
3. úvahy de Lege ferenda 

1. HISTORICKÝ VÝVOJ PŘÍPRAVY MLÁDEŽE 
PRO DĚLNICKÁ POVOLÁNÍ A ZKUŠENOSTI 
S DOSAVADNÍMI FORMAMI PŘÍPRAVY 

1.1. Vývoj učebního poměr u do r. 1 9 4 5 

Učební poměr vznikl historicky za feudalismu v souvislosti s rtozvojem 
řemesel. Zejména v počátečních obdobích kapitalismu byl nástrojem sil­
ného vykořisťování, neboť mladiství a děti patřily do kategorie osob nej­
více postižených vykořisťováním. Výchova učňů se v podstatě ponechá­
vala volné dohodě mezi učebním „pánem" a „učněm" popř. jeho zákon­
ným zástupcem. Teprve později v důsledku stále rostoucích bojů děl­

nické třídy proti vykořiJSťovatelům se vydávají některé zákony o ochraně 
práce dětí a mladistvých. Rámcové úpravy způsobu výchovy učňů 

a úpravy jejich pracovních poměrů se vydávají daleko později.1) 
U nás byl učební poměr upraven v §§ 97 á násl. živnostenského řádu 

z r. 1859 s pozdějšími novelami (z r. 1885 a 1907) a některými předpisy 
z doby okupace, především vl. nař. č. 200/ 1943 Sb.2) Učební poměr byl 
sjednáván mladistvými převážně v řemeslných oborech a jeho hlavním 
účelem byla příprava k výkonu samostatného řeme:sl:a. V průmyslových 
podnicích ještě před druhou světovou válkou byl dorost školen jen zříd­
ka. Výchovný charakter učebního poměru byl v právní úpravě málo zdů­
razňován a ještě méně v praxi respektováin. Účel učebního poměru byl 
stručně vyjádřen v § 97 živnootenského řádu, podle jehož ustanovení je 
učněm ten, kdo u majitele živnosti vstoupí do zaměstnání, aby se živ­
nosti prakticky naučil. Podle § 100 živnostenského řádu příslušelo učeb­
nímu pánu dohlížet na mravy a chování nezletilého učně, přidržovat jej 
k pracovitosti, dobrým mravům a k plnění náboženských povinností. 
Učební doba byla až čtyřletá. Až do r. 1940 bylo možné sjednávat placení 
tzv. učebného, tj. poplatku, které pl1atil učeň (jeho zákonný zástupce) 
učebnímu pánu za učení. Učňové byli povinni navštěvovat pokračovací 
živnostenskou školu, jejíž vyučování bývarJ.o večer a v neděli a nezaipo­
čítávalo se .do délky prncovní doby. Teprve později se přešlo od večer-

1) Srovnej k tornu např. Kalenská M .: v publikaci Cs. pracovní právo, autorský 
kolektiv za vedení J , Chyského, J. Hromady, K. Witze, Orbis, Praha 1960, str. 324. 

2) Na movensku živnostenským zákonem z r. 1924. 
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ního a nedělního vyučování k vyučování dennímu, ovšem ve velmi ome­
zené míře .3) Učni byli velmi často zaměstnáváni pracemi, které nesou­
visely s jejich výchovou k povolání. 

V době okupace byly vlád. nař. č. 200/1943 Sb. a na Slovensku hlavou 
VI. živnostenského zákona stanoveny učelbní obory a učební 0tsnovy 
a délka učební doby na dva roky, maximálně Illa čtyři roky. Učni byli 
vychováváni v živnostech i v prům.yslovýdh podnicích. Teoreti:cké vy­
učoivání odborných a všeobecně vzdělávacích předmětů v rozvrhu až 
o'sm hodin týdně příslušelo učňovským školá!m. Je zřejmé, že potřeba 

technického rozvoje fašístického milttar:ůstic:kého státu si vynuti.J.a i ur­
čitý pozitivní vývoj v připravě pro dělnická povolání. 

1.2. V ý v o j u č e b n í h o p o m ě r u p o r . 1 9 4 5 

Po osvobození našeho státu od fašistické diktatury byla převzata do­
savaďní právní úprava učebniho poměru. Podmínky pro novou etapu 
přípravy mládeže k povolání přineslo teprve únorové vítězství pracují­
cích v r. 1948. Další znárodnění a rozvoj dru':ŽJs,tevnictví umožnily a vy­
žádaly si podstatné změny v učňovském poměru, a to jeho úpravu i orga­
niza ci výchovy na socialistických zásadádh. 

Základ k nové etapě přípravy pro dě1lnická povolání, řízené jednotně 
podle sociai!Stických zásad byl dán zák. č. 96/1950 Sb., o pracujícím do­
rorstu. Zákl!adem nové soustavy výchovy učňů se stala střediska pracu.jí­
cího dorostu, která se skládala z pracoviště, ze základní odborné školy 
a z domova pracujícího dorostu. Byli v nich vychováváni mladí kvali­
fikování pracovníci, zejména pro potřebu tě:ch podniků, které sitředi.sko 

zřídily, výjimečně též pro jiné podniky. Organizace a řízení výohiO'Vy učií.ů 
přÍIS1ušely Ústředí pracujícího dorostu. Bylia provedena revize učebních 
oborů a no;vě stanovena délka učební doby. V fadě případů došlo vzhle­
dem k nezbytné potřebě kvalifikovaných prncovníků pro národní hospo­
dářství ke zkrácení učební doby. Prtaktický výcvik. zabezipečovaly orgiani­
zace, odborné školy byly řízeny ministeT'Stvem šlrolství. ZkloUJbit odborný 
výcvik s teoretickým vyučoiváním se však 1zcela nepodařilo. Rozmach 
indootrializace našeho národního hospodářství si vyžádal dalších opatření. 

Nejdůležitějším opatřením na úseku přípravy dóro:stu k povolání bylo 
vybudování státních pracovních záloh na zá:kladě zák. č . 110/1951 Sb. 
V učilištích státních pracovních záloh byla vychovávána mládež pro nej­
důležitější odvětví národního hospodářství; v ostatních odvětvích byl 
ponechán učební pomě:r. Doba výchovy byla sfanovena na 2-3 roky. 
Zřizováním učHišť, prováděním náboru do nich a rozmisťováním jejich 
absolventů bylo pověřeno ministemtvo pracavnícih sil. Mládež v odbor­
ných učiil.ištíah nebyla v učebtnim poměru, ale v žákovském poměru po ce­
lou dobu výchovy. 

Účel budování státních pmcovních záloh byl výstižně vyjádřen v UiSIIle-

3) Srovnej Kalenská M.: tamtéž, str. 324 a 325. 
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sení předsednictva ÚV KSC a vlády ze dne 5. srpna 1952 o vybudování 
státních pracovních záloh (prublik. v částce 93/1952 Ú. 1.). V něm by}a 
mimo jiné zdůrazněna potřeba zdokonalit učebně výchovnou práci a od­
-borně technickou přípravu mládeže vytvořením široké, jednotně řízené 
sítě nových učilišť. K úspěšnému budování velké organi:zlace státních 
pracovních záloh se vláda na doporučení předsednictva ÚV KSC usnes1a 
na celé řadě opatření zabezpečujících činnost odborných učilišť. 

Rozmisťování absolventů učilišť státních pracovnfch záloh řídilo mi­
nisterstvo pracovních sil prostřednictvfm .svýoh oblastních $práv podle 
plánu roimístění absolventů stanoveného vládou. Absolventy přidělovali 
z učiiiště do závodů ředitelé učilišť. Závody nesměly přijmout absolventy, 
kteří jim nebyli přiděleni. Absolventi .byli - přidělováni do závodů na 
dobu 3-4 roků. Závody :oajišťovaly pr.o absolventy předem pracovní 
mísba a podle potřeby řádné ubytování a str:avování, jakož i kvalifiko­
vané pracovníky pro péči o kulturní a politický život absolventů. Polrud 
závod tyto povinnosti nesplniil, mohl ředitel učiliště přidělení absolventů 
odmítnout. Přidělením absolventa do závodu se Ziakládal pracovní poměr, 
a to ode dne .stanoveného pro nástup do praoovního poměru. 

Vedle přípravy mládeže v učilištích státních pracovních záloh .se mlá­
dež též připravovala v učebním poměru v závodních učňovských školách, 
které byly zřizovány podle vl. nař. č. 19/ 1954 Sb., o náboru a přípravě 
mládeže pro povolání mimo učiliště státních pr:acovních záloh. Š1o o po­
volání vyžadující .soustavné odborné školení, zpravidla alespoň jedno­
roční. Učňovské školy poskytovaly bezipfiltně odborné technické a vše­
obecné vzdělání s politiakou, kulturní, tělesnou a brannou výchovou. 
Učňovské školy byly zřizovány ústředními úřady, a to zpravidlia při pod­
nicích (závodech), které je též be:ziprostředně spravovaly. 

Pro povolání, pro která se nezřizovaly učňov~ké školy, se připravovala 
mládež v pracovním poměru. Podniky byly povinny poskytovat této mlá­
deži bezplatně zejména odbornou přípravu potřebnou k výkonu prací, 
pro které byla přijata a pečovat o další zvyš1ování její kvalifikace a o její 
politickou, kulturmí a tělesnou výchovu. 

Učební poměr byl upraven vyhl. č. 124/ 1954 Ú. 1. a byl v této době 
považován za zvláštní druh pracovního poměru s výchovným zaměře­
ním. Přípravu mládeže pro povolání řídily příslušné ústřední úřady. Osob­
ní a věcné náklady spojené se zřfzení:m a provozem učňovskýcih škoil 
hradily Ústřední úřady v rámci státního :m:opočtu. Střediska prac:ujíc~ho 
dorostu a základní odborné školy byly zrušeny. Počet učňovských šlml 
rychle mstl, takže se v nich školily asi dvě třetiny mládeže.4) Jejich vý­
chovné výsledky byly lepší než výdhovné výsledky učHišť .státních pra­
covních záloh. Učni byli lépe přiipraveni pro praxi, úže spojeni se závody 
a s dělnickým prnstředím a proto také v další etapě vývoje byl převzat 

~) Srovnej Filo J.: Príprava na povolanie v učebnom a pracovnom pomere, Bra­
tislava, 1971, str. 40. 
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jako základní forma pnpravy mládeže pro dělnická povolání učební po­
měr s jeho úzkou vázaností k podnikům a závodům. 

Učiliště státních pracovních záiloh přinesla zvýšení úrovně výchovně 
vzdělávací činnosti, která byla postavenia na pevný organizační a meto­
dický základ. Zkvalitnily se učební plány a osnovy, které svým obsahem 
se napojily na učební látku základní šlwly. V tomto směru je nutno 
hodnotit státní pracovní zálohy kladně. 

Výchova mládeže ve státních pracovních zálohách měla však také celou 
řadu nedostatků. Odborná učiliště tím, že byla odtržena od závodů, ne­
dostávala kvalitní moderní zařízení, čímž trpěl odborný výcvik. Žáci se 
nemohli dostatečně sžít s mateřskými závody rejména s těmi, u nichž 
nebyla zřízena učiliště a kam byli přiděleni. Tito absolventi nebyli sezná­
meni ani s technologií a zařízením závodu. Žáci se nemohli ani sžít s děl­
nickým prostředím. Rozmísforvání administrativní formou mělo též řadu 
negativních důsledků. Žáci byli často přidělováni daleko od bydliště, při­
dělení brali jako nutné zlo, jako provizorium a čekali, až jim uplyne 
stanovená doba, aby mohli závod, kam byli přiděleni, opustit. Rozmisťo­
vání nejen že nepřispívalo ke stabilizaci pra·covních sil, ale naopak zvy­
šovalo fluktuaci. 

Vzhledem ke shora uvedeným nedostatkům rozhodl ÚV KSC v r. 1957, 
že se postupně učiliště státních pracovníoh zálnh zruší a že se výchova 
mládeže pro dělnická povolání stane především záležitostí podniků a zá­
vodů. Nová organizace výchorvy této mládeže byla upravena zák. č. 89/ 
1958 Sb., o výchově dorostu k povolání v učebním poměru (učňovský 
zákon). Učební poměr se stal po zrušení státních pracovních záloh v pod­
statě jednotnou formou výchovy pro kvalifikovaná dělnická povolání, 
jímž měl - jak se předpok!ládalo pro budoucnost - procházet veškerý 
domst, který po ukončení povinné školní docházky nepokračoval ve 
studiu na školách. Postupně se zaváděly i učební obory pro povolání, pro 
která se dorost připriavoval v pracovním poměru, takže výchova doroistu 
pro kvalifikova111á dělnická povolání se fakticky stávala jednotnou. Cito­
vaným zákionem byly upraveny nejen pracovněprávní podmínky učňů, 
ale i všechny hlavní otázky týikající se výchovy učúovského dorostu, tj. 
též organizace řízení a financování výchovy učňů. Řízení výchovy bylo 
sjednoceno tím, že hlavní odpovědnost za její ideové a metodiclre řízení 
by1o svěřeno ministerstvu ško·lství a kultury. Do řízení výchovy byly 
zapojeny národní výbory. Odipo;vědnost za vý·c:hovu mládeže pro svou 
potřebu nesly podniky, které ji prováděly ve svých výchovných mříze­
ních; pouze výjimečně mohly podnilky zabezpečit výchovu v jiném pod­
niku. Při ministerstvu školství a kultury byJ. zřízen ústřední poradní sbor 
pro koordinaci výchovy učňů. 
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2. SOUČASNÁ PRÁVNÍ ÚPRAVA A JEJÍ HLAVNÍ RYSY 

2.1. P r á v n í ú pr a v a u č e b n í h o po m ě r u 

Současná právní úprava učebnrho poměru vychází z učňovského záko na 
Zákoník práce ponechal v platnosti část učňovského zákona týkající se 
organizace a řízení výchovy učňů. Pokud jde o vlastní učební poměr, 
většina ustanovení učňovského zákona s některými modifikacemi byl;a 
převzata do zákoníku práce (Zák. práce č. 65/1965 Sb. v platném znění, 
publik. pod č. 55/ 1975 Sb.), upravujícího tento pracovněprávní vztah. 

Příprava učňů k povolání se prováděla a dodnes provádí v odboriných 
učilištích. Odborné učiliště je výchovným celkem pro učně poskytující 
odborný výcvik, teoretické vyučování i mimoškolní a mimopracovní vý­
chovu. Pokud podnik nemá podmínky pro zřizení odborného učiliště a má 
nejméně 20 učňů, zřizuje a spravuje učňovské středisko, v němž se pro­
vádí odborný výcvik, popřípadě mimopracovní výchova učňů a vyučování 
odborným a všeobecným vzdělávacím předmětům, popřípadě mimoškolní 
a mimopracovní výchova se provádí v učňovských školách zřizovaných 
a spravo,vaných národními výbory. Obdobnou úlohu mají učňo~ské ško·ly 
ve vzta:hu k ,těm učňům, kterým se poskytuje odborný výcvik na vhod­
nýoh prac0vištích podniku, pr10.tože podnik nemá ani odborné učiliště ani 
učňovské středisko. 

Učňovský poměr byl podile učňovského zákona lmillStruovánjaikozvláštní 
druh pracovního poměru výchovné povahy ;5) s tímto pojetím se setkáváme 
i dnes v jiných socialistických kodifilkacích, o čemž bude pojednáno 
níže. Náš zákoník práce dal učebnímu poměru vzihledem k prohloubení 
jeho výchovné povahy koncepci zvláštního druhu pracovněprávního vzta­
hu, UstaJnovení o pracovním poměru se použije na něj podpůrně pouze 
tehdy, není-li v ustanoveních o učebním poměru stanoveno jinak. Vy­
chází se z toho, že konání -práce není předmětem tohoto vz:tahu, nýbrž 
pouze prostředkem přípravy pro povolání. Předmětem učebního poměru 
je výchova.6) Tomu odpovídá i systematické zařazení učebního poměru 
v ZP. Jeho úpravě je věnována samostatná třetí čá:st (§ 217-231). 

Jednotný systém přípravy mládeže v učebnim poměru založený učňov­
ským zákonem odstranil tehdejší roztříštěnost přípravy mládeže pro po­
volání a vytvořil předpoklad, aby vzdělání jí poskytované tvořilo důleži­
tou součást školského systému. Většina žáků po ukončení povinné škol­
ní docházky, pokud nepokračuje ve studiu na středních školách, na:srtJupuje 

5) Srovnej Kalemká M.: Pojem učebního poměru v čsl. praooVIIlím právu, Prá'V'l1ík 
1960, str. 235; dále též V. Hendrych, M. Kalenská, V. Tvrdek, A. Wagenknecht : 
Organizace výchovy učňů, SNP 1963, str. 73 ; t éž M. Kalenská: Péče o učně a mla­
distvé v závodech, Práce, Praha 1961, str. 8. 

6) Srovnej Kalenská M.: Předmět pracovního práva v .lrodifikacích a v právní 
teorii e:vropských socialistických zemí členů RVHP, Právník č. 3/1977, str. 234. 
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do učebního p-0měru.7) Řada učebních oborů byla lmnci!pována tak, aby 
učňům bylo umožněno vedle vyučení zí's1lmt úplné střední vzdělání. 

V souladu se závěry XIV. a XV. sjezdu KSC, rozpracovanými v Zása­
dách obsahové a organizační přestavby přípravy mládeže pm dělnická 
povoláníS) a se závěry zasedání ÚV KSC v červnu 1973 přijalo a schválilo 
předsednictvo ÚV KSC dne 4. če:rvna 1976 Návrh dalšího rozvoje čs. vý­
chovně vzdělávací soustavy. V tomto dokumentu je rozpraoována základ­
ní koncepce daJ.šího rozvoje našeho š1lrnl!sitví, kladoucí si za cíle zejména: 
a) rozšiřování a prohlubování demokmtiokého charakteru škol!siké sou­
stavy umožňujícího přístup většímu počtu mladýoh lidí k vysokioškolskému 
vzdělání; b) nepřetržité a organ:iccké začleňování do výuky nových vědec­
kých poznatJků; c) umožňování systematického v~dělávání ve škole i mimo 
ni podle objektivních potřeb vyvolaných zejména ve struktuře jednot·li­
vých profesí a podle individuálníí~h zájmů; d) vyváženost teoretické a prak­
tické výchovy a obsahové sbližování středních škol; e) v souladu se závěry 
XV. sjezdu KSC vytvořit tak předpoklady k s·oustavnému zvyšování úrtov-
ně obecné vzdělanosti a kvalifikace. . 

Koncepce a zásady dal.!ŠÍlho rozvoje čs. výchovné vzdělávací souistavy 
byly promítnuty do zák. č. 63/1978 Sb. o opatřentah v sou:stavě základních 
a středních škol. Přebudování vyžaduje dlouhodobého a postupného pro­
cesu, v němž musí být dokončena příprava pro povolání v přechodné etapě 
bez jakýchkoliv poruch kvalitně a přitom přihlížet k ekonomickým mož­
nostem našeho státu. Přechodné období zavádění přestavby skončí ve 
školním roce 1983/ 1984.9) V polovině r. 1984 zanikne tedy učební poměr 
v dosavadním pojetí. Nová právní úprava, která si vyžádá novelizace zá­
koníku práce, bude muset řešit otázku. charakteru poměru, v němž bude 
dorost vychováván. Jestliže má být učební poměr nahrazeh poměrem žá-

7) Do pracovního poměru, v němž se poskytuje mládeži zaškolení, nastuJPuje 
bezprostředně po ukončení povinné školní docházky malá část mládeže, např. 

do praaovního 
zůstalo doma -

l'Ok vstupu do učebního poměru nezpůsobilí 
poměru k začlenění 

1976 121 701 žáků 9 034 žáků 2 234 žáků 
' 1977 123 151 7 954 1984 

1978 132 213 8 085 1410 
1979 143 321 7 906 1 541 

8) Usnesení vlády ČSR č. 146 z 20. června 1973 přijalo Zásady obsahové a organi­
zační přestavby přípravy mládeže pro dělnická povolání a Zásady pro řízení vý­
chovy mládeže pro dě1nická povolání. 

9) Ve zprávě vlády o p1nění jejího programového prohlášenf přednesená s L. Štrou­
galem 9. dubna 1980 se konstatuje, že „V letošním roce nastoupily již tři pětiny 

absolventů základních škol do učebních a studijnfoh oborů soustavy. A více než 
95 000 učňů a mladých dělníků a dělnic se př.iipravuje v současné době k získání 
úp1ného středního vzděJáiní." RP ze dne 10. 4. 1980. 
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kovským, bude nutno řešit řadu problémů, týkajících se nejen výuky, 
technického a personálního vybavení, ale i rozmisťování, aby se neopako­
valy nedostatky spojené s činností učilišť státních pracovních záloh. Dále 
bude třeba nově upravit pracovněprávní subjektivitu. Dříve než se vy­
.slovíme k těmto otázkám, budeme se snažit získat určité poznatky v práv­
ních úpravách a zkušenostech jiných socialistických zemí. 

2.2. F o r m y př í p r a vy k v a 1 i f i k o v a n ý c h d ě 1 n í k ů 
v jiných socialistických státech 

a) Sovětský svaz 

V SSSR se kvalifikovaní dě1níci připravují jednak ve státních odborně 
technických učilištích, j·ednak bezprostředně v závodech. Odborně technic­
ká učiliště připravují dělníky masových profesí s dobou přípravy pró po­
volání nejméně lroční. Tam, kde postačuje doba přípravy hatší než j·eden 
rok využívá se vnitrozávodní výchovy v pracovním poměru (jeho zvlášt­
ní druh), který se označuje též jako učební poměr. Stranické a státní or­
gány se v současné době zaměřují na to, aby se zvyšovala a rozšiřovala 
všeobecně vzdělávací úroveň odborně technických učilišť v souvislosti 
s přechodem na získávání povinného středního vzdělání. V usnesení ÚV 
KSSS a rady ministrů SSSR z 23. července 1972 se např. zdůrazňuje nut­
nost vytvářet podmínky pro prodlužování všeobecně vzdělávací výuky 
žákům učilišť s jednoroční nebo dvouroční učební dobou ve večerních ško­
lách pracující mládeže. Jde o studium večerní (směnové), tj. při zaměst­
nání, nikoliv na úkor výrobního výcviku. V souvislosti s tím se mají 
vztahovat na žáky učilišť v době konání výrobní praxe v podniku úlevy 
stanovené pro pracovníky, kteří studují na školách pracující mládeže.10) 

Vztahy vznikající mezi účastníky výchovy v učiHšti a podnikem při vý­
robním výcviku představují předmět úpravy především pracovního práva. 
Normami pracovního práva se určují zejména mzdy, dé1ka pracovní doby 
atp. 

Výrobní praxe žáků odborných učilišť v podnicích a v organizacích při­
spívá nejen ke zdokcmalování jejich odborných znalostí a vědomostí, ale 
i k osvojování si vysoce produktivních způsobů práce i zkušeností nováto­
rů výroby, prostředků mechanizace i automatizace výrobních procesů atp. 
Při organizaci výrobní praxe se přilhHží ke dvěma záldadiním požiadavkům: 
aby práce konaná žákem odpovídala učebním programům a a:by pod­
mínky pro výkon této práce byily obdobné podmí;nkám, v nichž pracují 
dělníci v závodě, v němž se výrobní výcvik koná.11) S tímto druhým poža­
davkem je spojena sféra pŮ!sobení norem pracovního práva. Vzhledem 
k tomu, že na žáky v době odborného výcviku j·sou vztaženy normy pr'a­
covního práva, j1sou organi1zace v období výrobního výcviku mimo jiné 

10) Srovnej Ivainov S. A. a kol.: Trudovoje pravo i naučnot€Chničeslcij progres, 
Nauka, Moskva 1974, str. 167. 

11) Srovnej S. A. Ivanov: cit. dílo, str. 170. 
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povinny: vytvářet pro učně bezpečné pracovní podmínky, vydávat jim 
na účet výroby pracovní oděv, pracuvní obuv, individuállilí ochranné pro­
středky, zvláštní stra:vu podle norem stJanovených pro pracovníky téže 
profese a odbornosti, .provádět instruktáže v ochraně a beZJpečnostipráce. 12) 
Též jejich odměňování se řídí mzdovými předpisy a normami platnými 
v podniku. Zákonodárství určující organi1zaci a podmínky průběhu vý­
robní praxe stanoví, že v přfpadě prostoje mají účastníci výrobní praxe 
z viny podniku ná:rnk na odměnu stejně jako ostatní pracovníci za dobu 
prostoje.13) 

~onečně, v!Stup žáků odborných učHišť do kolektivu podniku na urc1-
tou dobu, stanovenou učebními plány a programem, je spojeno s podříze­
ním se vnitřnímu pracovnímu řádu. Prn žáky pl.'atí příkazy a pokyny 
příslJUšných administrativně technických pracovníků v podniku. 

Ze shora uvedeného je zřejmé, že se na žáky učilišť v době, ~dy pro­
cházejí výrobní pJ""axí, vz.fahují čertné normy pracovnilio zákonodárství. 
Skutečnost, že se jimi určují v podstatě všechny základní prvky právních 
vztahů mezi podniky a účastníky výchovy, potvrzuje závěr, že tyto právní 
vztahy exi1stují jako vztahy pracovně práv.ní.14) 
Mimořádně velký výzinam pm účastníky přípravy v syistému odborně 

technického vzdělání má spojení odborných technických učilišť s ma­
teřskými podniky. Zejména uskutečňování praktického výcviku žáků uči­
lišť posiluje zainteresovanost podniků na úspěšné přípravě účastníků pří­
p ravy k odbornosti. Proto je účelné budoucí mladé děl.níky-aibsolrventy od­
borně tedhnických učilišť rozmístit jiiž dříve, než jdou do výrobní praxe, 
a zabezpečovat, aby místo jeji·ch budoucího zaměstnání byJ!O totožné 
s mí s tem pr a x e.15) 

Druhou formou přípravy kvalifikovaných dělnických kádrů je vnitro­
závodní vyučování. Tato forma slouží přfpmvě nových kádrů z počtu do­
spělého obyvatelstva, popr:vé Vlsi1Jupujícího do společenské výroby nebo 
z počtu osob bez kvalifikace, kteří už na podniku pracují. V současné době 
však mezi školícími se na podnicích je velrmi významné JYrOcento chlapců 
a děvčat po bezprostředním ukoinčení všeobecné vzdělávací školy. Jde 

. o přípravu k povolání, která v podstatě nepřesahuje 1 rok. Systém vnitro­
závodní výchovy má určité pozitivní ryisy. Za prvé zabezpečuje pŤÍJYravu 
kádrů pro kvalifikaci, která nevyžaduje dlouhé doby školení, a za druhé, 
může operativně reagovat na současné změny v potřebě kivalifikovaných 
kádrů způsobené vědecko-teclmtokým pokrokem. 

Zvýšení významu přípravy kádrů v odborných učilištích níkternk ne­
odstraňuje ani neoslabuje význam systému vnitropodnikové přípravy. V di­
rektivách XXIV. sjezdu KSSS o 5LP rozvoje národního hospodářství v le­
tech 1971-1975 by1a zdůrazněna nutnost ZJdokicmalování přípravy dělníků 
bezprostředně ve výrobě. V pracovně právní teorii se vztah, do kterého 

12) Srovnej Ivanov S. A . : cit. dílo, str. 170. 
13) Srov.nej Ivanov S. A.: cit. dílo, str. 170. 
1") Takito S. A. Ivanov: cit dí.lo, str. 171. 
10) Srovmej S. A. Ivanov: cit. dilo, str. 171. 
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vstupuje pracovník, pripravu1ici se primo v podniku, charakterizuje jako 
učební poměr. Učební poměr se v poclistatě uznává za zvláštní druh pra­
covního poměru.16) I zde se uznává velký vý:z;nam teoretické výuky pro 
úspěšnou přípravu nových dělníků. V'zhledem k významu teoretických 
znalostí P'I'O úspěšné zvládnutí odbornosti všechny republiky zakotvily ve 
svých zálmnících práce ustanovení o tom, že teoretická výuka při výrobní 
výuce se provádí v pracov~í době (§ 185 zák. práce RSFSR).17 Učební 
poměr se zakládá učební smlouvou. Obsah a úroveň výuky j:sou zajištěny 
řadou právnícih záruk v normativních aktech regu1ujídah přípravu kádrů. 
Výběr té či oné kvalifikace znamená i určení konkrétní doby učební 
sm1ouvy. V pracovně právní teorii se zastává názor, že učební .smlouva 
slouží nejen založení vztahu pro výuku v podniku, ale zakládá i souběžný 
pracovní poměr mající ve svém obsahu práva a povinnosti stran spojené 
s výkonem určité pracovní funkce praoovníiků na daném podniku, zároveň 
se v ní vidí též základ určující podmínky práce po skončení učebního 
poměru. Proto se při uzavírání učební smlouvy určuje dohodou stran též 
povinnost odpracovat určitou dobu v podniku, kde byla získána kvalifli­
kace. Přijetí taJ:mvé povinnosti přispívá k větší zainteresovanosti podniku 
na zabezpečování kvalitní přípravy kádrů.18) 

b) Německá demokratická republika 

V NDR se mládež, která po ukončení všeobecné povinné školní docház­
ky nepřipravuje pro povolání studiem na středních školách, připravuje 
v učebním poměru. Učební poměr se zakládá učební smlouvou. Učební 
poměr je zvlášitním druhem pracovního poměru. Upraven je v zákoníku 
práce NDR v § 129-144 (zák. práce NDR z r. 1977 - Gbl. I. č. 18 str. 185). 
Učni j1sou vychováváni na základě státních učebních plánů. Odpověd­

nost za výchovu nese podnik, který musí úzce spolupraoovat s výbory 
okresů popř. krajů, s příslušnými orgány společenských organizací. Pod­
nik je povÍIIlen vytvořit potřebné předlpoklady, především materiální, per­
sonální a finanční, aby se učni mohli vyučit dohodnutému povolání. 

Jestliže se teoretické v:z;dělávání učině provádí v zaříZení pří!pravy k po­
volání mimo podnik, je podnik povinen s tímto zařízením spolupracovat .. 

Úprava učebního poměru je v podstatě velmi podobná naší úpriavě po­
dle zákoníku práce. 

c) Maďarská lidová republika 

Také v MLR existuje učební poměr jako zvláštní druh praoovního po­
měru . Základ má v obecném ustanovení § 21 odst. 2 zákoníku práce (zák. 
č. 11 z r. 1967), v němž se stanoví, že podnik má právo k naplňování 

18) Sriovnej S. A. Ivanov: cit. dílo, str. 183 a Í84. 
16) Smvm.ej S. A. Iviainov: cit. dílo, sk. 174; [podobně V. S. Ad["ejev: v učeblll.ici 

Sovetskoje trudovoje pravo, V. S. Andrejev a kolektiv: Vysšaja škola, Mookva 1976, 
str. 102. 

17) Srovnej S. A. Ivanov: cit. dílo, str. 175. 
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plánované potřeby kvalifikovaných odborníků uzavírat smlouvy o kvalifi­
kaci. V této smlouvě se podnik zavazuje poskytovat praco,vnikavi v době 
osvojování kvalifika·ce hmotnou pomoc a druhá strana bere na sebe povin­
nost pokračovat v získávání kvalifikace, od.povídající dohodinuté specia­
liz·aci a po získání kvalifikace pracovat určitou dobu na ,podniku. 
Prováděcí vládní naří.zení v § 15 stanoví, že doba, po kterou má na zá­

kladě kvalifikační smlouvy pracovní poměr trvat, se stanoví podle rozsahu 
. a délky poskytavané pomoci. Toto období nesmí převyšovat 2 I"oky s vý­
jimkou případů, když osoba, které je pomoc poskytována, studuje střední 
nebo vysokou školu; ani v těchto případeoh však toto období nesmí svou 
délkou převyšovat dobu, po kterou je této osobě poskytována pomoc. 

Jestliže podnik neposkytuje pomoc nebo neplní ji:nou podstatnou nále­
žitost smlouvy, je druhý účastník 21proštěn svých povinnootí 21aložených 
smlouvou nebo se může domáhat plnění nároků vyplývajících z porušení 
smlouvy. Jesitliže osoba, které je pomoc ,poskytována, nemá uspokojivé 
studijní výsledky, nebo nenastoupí včas do práce, případně nesetrvá v něm 
po stanovenou dobu nebo se dopustí jiného pods1tatného porušení simlou­
vy, má podnik právo požadovat náhradu částky poskytnuté této osobě od 
okamžiku porušení smlouvy. Jesth~ osoba, které byla poskytována pomoc, 
pracuje v podniku pouze po čálSt dohodnuté doby, sníží se jí požadovaná 
náhrada přiměřeně podle doby, po kterou pracovala. 

Podrobná ustanovení o kvalifikačních smlouvách pro úča:s'thíky pří­

pravy charakteru denního studia stanoví min~str osvěty se s·ouhla:sem 
ministra práce a miniJStra vykonávajícího dohled nad příslušným vzdělá­
vacím zařízením; v ostatních přrpadech mini1str práce. 

d) Polská lidová republika 

Z~oník práce (zák č. 24 z r. 1974) stanoví v § 2 čl. 191, že mladiis;tvý 
bez odborné kvalifiikaoe může být z·aměstnán jen za účelem zís'kálilí od­
borné kvalifrkace. Zásady a podmínky realizace odboI"né pří1pravy stanoví 
nař. rady miniJstrů z 20. září 1974. 

K uvedenému nařÍ'zení se stanoví, že příprava mládeže se provádí buď 
v učebním oboru nebo zaškolením na určitou práci. Učební poměr- t·rvá 
2-3 roky a končí ~pravidla učňovskou zkouškou. Přisl'llŠní ministři spolu 
s ministrem osvěty a výchovy stanoví programy praktické výiuky oboru 
nebo směrnice pro jejich zpracování v podnicích a učební dobu. Podniik 
je povinen určit pro mladistvé pracoviště pro výuku, určit instruiktory 
výcviku, kontrolovat průběh výu!ky, pmit výchovné funkce po stránce 
společenské i odborné. 

Zaškolení pro určitou práci může trvat od 3 měsíců až do 1 roku, a je-li 
to ve všeobecném zájmu mladistvého až 11h roku. Délka trvání přípravy 
a programy zaškolení stanoví podnik na základě směrnic nadř:Lzeného 

orgánu. 
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e) Rumunská socialistická republika 

Také v RSR se mládež, poikud nestuduje, pripravuje pro povoláll1í 
v učebním poměm. Podle čl. 160 zákoníku práce (zák. č. 10 z 23. listo­
padu 1972) se učební poměr zakládá učební smlouvou s výrobní organi­
zací nebo organiZ'ací služelb obyvatelstvu. V učebním poměru se učni po­
skytuje odborný výcvik a teoretická výchova. V čl. 159 se zdůrazňuje 
bezplatnost výchovy k povolání. 

f) Shrnutí 

Ze shora uvedeného rozboru lze vyvodit tyto závěry: 
Ve většililě socialistických zemích jako v . NDR, MLR, PLR, RSR se 

uplatňuje a 2Jdokonaluje tradiční forma, jíž je učební poměr, i když jeho 
pojetí a obsah se samozřejmě mění. Skutečnost, že jeho pTávní korustrukce 
se vyjadřuje jako zvláštní druh pracovního poměru, nemůže zastřít jeho 
převažující výchovný chariakter a shodné rysy s naším učebním poměrem. 
Urči:té odlišnosti nalezneme v SSSR, rode učební poměr slouží jako forma 
vnitropodniknvé výchovy pro méně složitá dělnická povolání; nioméně 
bude se dále rozvíjet i vedle výchovy mládeže v odborně technických 
učilištích, rode mládež je v žákovském poměru. 

Odborná technická učiliště v SSSR vznikla jako nutný způsob rychlého 
zabezpečení národního hoispodářiství kvalifikovanými kádry, což by pro­
střednictvím pouze podnikové výchovy nebylo možné realizovat. I u to­
hofo tradičruno systému přípravy mládeže se pociťuje potřeba úzké vazby 
s podniky při provádění odborného výcviku. Během odborného výcviku 
jsou účastníci výuky v učilištích podrobeni zcela pracovněprávním před­
pisům; i když jejich vztah k učilišti má charakter převážně admini1sitra­
tivněprávní, vztah k org,anrzaci je vztahem pmcovněprávním. Úzkou .vaz­
bu k podnikům osvědouje i tendence provádět odborný výcvik převážně 
v těch podnicích, kde účastníci přípravy nastoupí do pracovního poměru 
po skončení učHiště. Jde o výrazně stimulující faktor pr.o podniky k pro~ 
hLubování péče o odborný výcvik a na druhé straně přivykání žáikia k pra­
covnímu prostředí. 

2.3. Min i m á 1 n í v ě k v C S S R 
socialistických zemích 

v jiných 

Podle čs. zákoníku _ prá·ce způsobilost občana mít v pracovněprávních 
vztazích práva a povinnosti a zipůsobilost vla·stními pr-ávními úkony na­
býivat těchto práv a brát na sebe tY'to povinnosti vzniká, pokud není .sta­
noveno jinak, počátkem kalendářního roku, v němž občan dokiončí povin­
nou školní docházku; organizace však s ním nesmí sjednat jako den ná­
stupu do práce nebo do učebního poměru den, který by předcházel dni, 
kdy tento občan ukončí poivinnou ško1ní docházku (§ 11 odst. 1 zákoníku 
práce). 

Podle čl. 24 odst. 2 ústavního zákona č. 62/ 1978 Sb. školní docházka 
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veškeré mládeže je povinná po dobu, krterou stanoví zákon Federálního 
shromáždění. Povinná školní dochá!zJka mčíná počárt<kem školního roku 
(viz § ' 33 zákona č. 63/ 1978, tj. dnem 1. září);' dítě, které dovrší šestý rok 
věku od počátku školního roku do konce mlw .kalendářníiho, múže být 
přijato do školy, je-li tělesně i duševně přiměřeně vyspělé a požádá-li 
o to jeho zákonný zástupce nebo pěstoun (§ 34 odst. 1 citovaného záko­
na). 

Podle § 34 odst. 2 citovaného zákona povinná školní docházka pro žáky 
základní školy trvá deset let a pro žáky dosavadní základní devítileté 
školy devět let. Záci, kteří úspěšně ukončí osmý ročník základní (ooi:nHeté) 
školy, musí se vzhledem k usitanovení § 34 odst. 2 citovaného zákOí!la 
povinně vzdělávat ještě aleisrpoň dva roky na některé ze středníClh škol 
uvedených v § 6 až 13 citovaného zák10na. Zatímco nyní žáci základní 
devítileté Mmly ukončují povinnou školní docházku zásadně po doVTšení 
15. 'roku věku, žáci, pro něž je stanovena desetiletá povinná školní do­
cházka, ukončí ji zásadně po dosažení 16. roku věku, a pokud by zcela 
výjimečně začal~ navštěvovat 12ákladní školu pfod dosaženfm 6. roiku věku 
(§ 34 odst. 1 věta druhá), dokončí povinnou šlmlní dochá·zku po 15. rnku 
věku. 

V SSSR čl. 173 zák. práce RSFSR a zákoník práce dalších republik 
v sou}adu s čl. 74 Zásad zákonodárství SSSR a svazových republik o .práci 
stanoví, že přijímat do zaměstnání osoby mladší 16 let je nepřípustné. 
Ve výjimečných připadech mohou být se souhlasem továrního, závodního, 
m~stního výboru odborového svazu přijímány do práce osoby, které do­
sáhly věku 15 let. CL 174 zák. práce RSFSR .stanoví, že „mladiství (osoby 
mladší než 18 let) jsou považováni v pracovněprávních vztazích za s'Vé­
pTávné, avšak v oblasti oc'h!'!any práce a pracovní doby a v některých 

dalších pracovních podmínkách se jim poskytují výhody stanovené zá­
sadami zákonodárství SSSR a s'Vazových republik o práci tímto zákoní­
kem a jinými pracovněprávními předp~sy" . CL 175 zák. práce RSFSR 
v souladu s čl. 75 Základů .zá!konodárství stanoví zákaz prací těžlkých 

a prací ve škodlivých a nebezpečných podmÍ'nkách a podzemních prací 
mladllitvých. 

V NDR podle § 39 zákoníku práce je uzavření pracovní smlouvy s mla­
distvým přípustné, .když dokončí povinnou desetiletou školní docházku 
a dovrší 16 let vělm. S mladistvými, kteří dovrší 14 let věku a z růz­
ných důvodů podle rozhodnuti ředitele desetileté školy opouštějí před­
časně tuto školu, mohou být uzavírány pracovní smlouvy. S žáky, kteří 
dovrší 14 let věku, mohou být k výkonu dobrovolné produktivní pTacovní 
činnosti během části prázdnin sjednávány pracovní poměry. Přípustné čin­
nosti a zvláštní ochranné předpisy jsou stanoveny. Podle § 41 odst. 3 
zákoníku práce se vyžaduje k uzavření pracovhí smlouvy s mliaďisrbvým 
(pře~ . dovršením 18 let věku) předchozí písemný souhla:s zákonného zá­
stupce. Takový souhlas je nezbytný i tehdy, dává-li m1adi:stvý výpověď 
z pracovního poměru (§ 54 ZP) nebo ujednává-li se s ním změna pra­
covní smlouvy (§ 49 odst. 2 a § 41 odst. 3 ZP). Dává-li podnik mladistvému 
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výpověď, vyžaduje se k ní souhlas okresního národního výboru(§ 59 odst. l 
Zá1lwníku práce). Pro učeibní smlouvu, zejména založení učebního po­
měru, jeho změnu a rozvázání platí to, .co pro pracovní poměry, po~UJd 
není stanoveno jinak. Způsobiliost k pracovněprávn~m úkonům získává 
tedy v NDR mládež až při dovršení 18 let věku. V .právnické literatuře 
se setkáme s názorem, že prncovnik musí být v talrnvé osobní sitruraci, aby 
uza·vření pracovní smlouvy odpovídala i . odpovědno.S't pracovníka, což 
je splněno až při dovršení 18 let věku.19) 

V MLR byl:a právní subjektivita pracovníka novelou zákonílm práce 
z r. 1979 zvýšena na 15 let, to znamená, že když ·není stanoveno jinak -
občan, který dovršH 15 let věku může založiJt pracoV'l1.Í po~ěr, když 
úspěšně dokončil po·vinnou školní doch~u nebo když od ní byl os·voho­
zen, an~bo v době školnídh prázdnin. K p:rivnímu v.strupu do pracovního 
poměru se vš1ak u mladist;vého mladšího než 16 let vělm vyžaduje sou­
hlas jeho zákonného zástuipoe. Při nedostatku souhlasu zákonného záJstupce 
je pmjev vůle ne.zletilého neplatný, neplatnost muže být a:l:e odstraněna sou­
hlasem dodatečně daným. Osoba s omezenou způsobilostí k právním úko­
nům múž,e podle právní úpravy výjimečně také jednat bez souhl:aisu svého 
zákonného záistupce s přihlédnutím k tomu, ž·e pracovní právo všeobecně 
zajišťuje automaticky respektování zájmů též těchto osob. Osoby, jejichž 
způsobilost k právním úkonům je zcel:a vyloučena, nemohou ve .smyislu 
maďarského práva založit žádný priacovní poměr, neboť být v p'l"acovním 
poměru znamená právní vztah zakládaný osobním projevem vůle pra- · 
covn~a.20) 

V PLR se podle čl. 22 - § 2 zák . .práce může stát pracovnfkem osoba, 
která dovršHra. 18 let věku. Mladiství jsou osoby starší 15 a mladší 18 lert 
věku; osoby mladší 15 let není dovoleno zaměstnávat (čl. 190, § 1 a 2). 
Zaměstnávat mladistvé je dovoleno, pokud ukončili alespoň základní ško­
lu a předloží lékařské potvrnení, že jsou zdravotně způsobilí vykonávat 
daný druh práce (čl. · 197 § 1).21) Podle čl. 197 § 1 je mladiJstvý povim.en 
se vzdělávat až do dovršení 18 let, polmd nezískal odbornou kvalifikaci 
výukou ve škole. 

Pokud mladistvý neukončil odbornou přípravu před dosiažením 18. roku 
věku, povinnoSit dovršit vzdělání ve smyruu čl. 197 může být prodloužena 
do doby ukončení odborné přípravy (čl. 199). MiniJstr práce, mezd .a so­
ciá]ních věcí po dohod'ě s minilstrem osvěty a výchovy a po doh<Ydě 
s ústřední radou odborů může nařízením stanovit případy, kdy výji­
mečně bude mliadiistivý zproš1těn povinnosti dokončit odbornou přípravu 

19) Kirschner G .-Miiohas J.: AbschJ,U&S, .AmidenUIIlig UJrud AufilosUJng, Berlin 1978, 
Tribune, str. 13-14. 

21>) Srovinej L. T.róasányi: P.racoviněprávní subjektiiViita v právu ev;mpských socia­
lilstickýcli států, Právník č. 2/1981, str. 173 

21) U.st. shora cit. §1 a §2 se nev:lltahuje na zaměsfa1ávání mladistvých při letn1ch 
sezónních a přílež1t01St:ných priacích, které vymezí jednotliví ministři v dohodě s mi­
nistrem práce, mezd ·a sociálních věcí a po dohodě s ústřednfmi orgány jednotlivých 
odborových svazů. 
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(čl. 200), dále př~pad mladiJStvých, kteří neukončili záikladní školu nebo, 
v nichž je výjimečně dovoleno zaměstnávat nebo uvolňovat mladistvé 
bez odlborné kvalifikace ze účelem ziskání odborné kvalifikace anebo 
zaměstnávání osob mladších než 15 let, kteří neukončil.i základní školu 
(či. 191 § 5). 

Zvlá·štností polské úpravy je u.st. čl. 22 § 3, podle něhož „Osoba, jejfž 
právní způsobilost k právním úkonům je omezena, může bez souhlaSIU 
zákonného zástupce sjednávat pracovní poměr a brát na sebe práva a po­
vinnosti vyplývající z tohoto poměru. JestHže je pracovní poměr v roz­
poru se zájmy této osoby, může zákonný zástupce se souhl'a:sem opatrov­
ni'ckého soiudu pracovní poměr rozvázat" . Ve smyslu čl. 15 obč. ' zák. je 
omezena způsobilost k právním úkO!Ilům osoby mladší než 18 let; všichni 
mladiství tedy patří mezi tyto osoby. Ve smy1slu čl. 98 § 1 rodin. záko­
níku jsou-li děti v moci rodičovské, každý z rodičů může jednat jako 
zákonný zástupce (je-li dítě v rodičovské moci obou rodičů). 22) 

V RSR čl. 7 záko:píku práce (č. 10 z 23. 11. 1972) stanoví, že „každá 
osoba starší 16 let, schopná práce, která nenavštěvuje školu, je povinna, 
až do věku důchodového, konat užitečnou práci pro společnost, která jí 
zajišťuje prnstředky existence a duše;vního rozvoje. Zaměstnávání do­
časnými pracemi může se uskutečnit ve věku od 14-16 let věku se 
souhlasem rodičů nebo poručníků, a pouze pracemi slučitelnými s rozvo­
jem fyzickým a schopnostmi a znalostmi mládeže, která má právo a po­
vinnost pokračovat ve svém studiu až do ukončení povinné školní do­
ahá·zky. Podniky, které zaměstnávají mládež ve věku od 14-16 let mají 
povillll1ost jiim pomoci dokončit povinné obecné vzdělání". Ví'lhledem 
k tomu, že školní docházka trvá 10 let, má možnost zaměstnávání mládeže 
ve věku 14-16 let praktický význam .předevšÍIIIl v době školních práz.~­

nin. 
Je zřejmé, že ve všech uváděných socialistických zemíCh s výjimkou 

CSSR je pracovněprávní způsobilost, zejména pokud jde o zipůsobilost 
mít práva a závazky v pracovním poměru, vázána jednak na věk, jednak 
na ukončení povinné školní docházky. Vzhledem v prodlužování docházky, 
dochází i k posunování věkové hrani·ce směrem nahoru. Také v CSSR 
bude třeba při příští noveliz;aci zákoniku práce vázat vznik pracovně­
právní způsobi1'os1ti nejen na dokončení povinné školní docházky, ale 
i dosažení určité věkové hranice. 23) Přitom bude třeba přihlédnout jak 
k řadě faktorů vnitrnstátního charakteru, tak i ke zkušenostem jiných 
sociaJistickýoh zemí i k úmluvám Mezinárodní organi·zace práce týkají­
cím se minimálního věku pro zaměstnávánj mládeže. 

22) Srovnej L. Krakowski : Kodek.s pracy v pnaktyce przedsiobiorstva, I. W. CRZZ, 
Warszawa 1977, str. 530-531. 

23) Takto též Kostečka J., Novotná E .: K pojetí úpravy vzniku způsobilosti občanů 
v pracovních vztazích a perspektivám jejího dalšího vývoje, Sociialistická zákonnost, 
č. 5/1981. . 
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2.4. ú m 1 u v y M O P o n e j n i ž š í m v ě k u 

Mezinárodní organizace práce v r. 1919 hned na svém prvním zasedání 
přijala první úmluvu týkající se minimálního věku pro připuštění mládeže 
k prád a zaměstnání. J<le o úmluvu č. 5 platící tolfko pro .průmys1' zaka­
zující zaměstnávání dětí mladších 14 let. V r. 1921 byla přijata úmluva 
č. 10 o minimálním věku v zemědělství. Tato úmluva má velmi pružná 
ustanovení, takže vlastně neobsahuje žádný absolutní zákaz zaměstnávat 
děti mladší 14 let, neboť jim umožňuje pracovat mimo dobu povinné 
školní docháZJky, která nemá být prací nebo zaměstnánfun narušena. V prů­
běhu dalších let byla přijata celá řada úmJ.uv o mi!nimá'lním věku pr o 
různá odvětví pracovníků, např. pro námořníky, námořní rybáře, pra­
covníky zaměstnané pracemi mimo průmysl, z nichž některé byly později 
ještě revidovány, přičemž minimální věk byl zpravidla zvýšen .na 15 let 
(např. úmluva č. 58, 59 a 60 z r. 1936 a 1937 a úmluva č. 112 z r. 1959). 
Nejvyšší standard obsahuje úmluva č. 123 o minimálním věku při práci 
pod zemí, stanovící tento věk na 16 let; přitom členské státy mohou zá­
vazným prohlášením tento věk samy zvýši:t. 

Nová úmluva č. 138 o minimál!ním věku z r . 1973 platí pro všechna 
pracovní odvětví, tedy i pro zemědělJStví. Minimální věk stanoví na 15 let, 
přičemž doplňující doporučení č . 146 doporučuje jeho zvýšení na 16 let. 
Tuto úmJ.uvu CSSR d'o~ud neratifikovalo, při nejbližší novelizaci záko­
níku práce však bude třeba se s ní zcela leg~slativně vyrovnat a navrhnout 
ji nejvyšším státním orgánům k ratifikaci. 
Kromě požadavk:JU minimálnÍ!ho věku 15 let, popř. jeho zvýšení na 16 

let pro připuštění k práci a zaměstnání, požaduje úmluva v čl. 3 věk 
alespoň 18 let, jestliže povaha práce nebo podmínky, v nichž se provádějí, 

může ohrozit zdraví, bezpečnost nebo mravnost mladilstvých. 
Pro naše zkoumání má ovšem z;vláštní význam ustanovení čl. 6 úmluvy, 

podle něhož se úmluva nevztahuje na práci dětí a m1aidistvých ve šiko­
lách zá;kliadních, odborných nebo technických nebo v jiných zařízeních 
odborné výchovy, ani na práci vykonávanpu osobami, alespoň čtrnáctile­
tými v podnicích, kde se taková práce provádí v souladu s podmínkami, 
stanovenými příslušným orgánem pro projednání se zúčastněnými orga­
nizace zaměstnanců a prraoovníků, pokud exist'!+jí. a je nedílnou částí: 

a) odborné výchovy nebo výcviku, za něž zodpovídá především škola 
nebo zařízení odborné výchovy; 

b) programu odborné výchovy, který se převážně nebo zcela provádí 
v podniku, pokud talmvý pro~ram byl schválen přfalušným orgánem; 

c) pr ogramu pro volbu povolání, který má uisnadnit výběr povolání ne­
bo siměru odborné výchovy. 

Význam může mít i čl. 7, podle něhož vnitrostátní zákonodámtví může 
povolit zaměstnání nebo práci osob třinácti až patnáctiletých na lehkých 
pracích, které 

a) zřejmě nejsou škodlivé pro jejich zdraví nebo vývoj; 
b) nebrání jim ve š}wlní docházce, v účasti na programech pro volbu 
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povolání nebo odborné výchovy, schválených příslušným orgánem, nebo 
mít prospěch ze vzdělání, jehož se jim dostává. 

Vnitrostátní zákonodárství může za podmínek stanovených pod písm. 
a) a b) odstavce 1 tohoto ~lánku rovněž povolit zaměstnání nebo práci osob 
nejméně patnáctdetých, které dosud nedokončily povinnou školní do­
chá·zku. 

Cl. 8 umožňuje povolit výjimky ze záklazu zaměstnání nebo práce, 
jde-li např. o účast na uměleckých představeních; nutné je povolení 
příslušných orgánů, přičemž taková povolení určí počet hodin, pro které 
se povoluje zaměstnání nebo práce, a stanoví se pro ně podmínky. 

Protože se úmluva nevztahuje na práci dětí a mladistvých ve školách 
nebo v jiných zařízeních odborné výchovy, nevztahuje se tedy na mládež 
v žákovském i učebním poměru. Nemusíme se tedy problematikou mini­
mální věkové hranice pro přípravu mládeže pro dělnická povolání po­
drobněji zabývat. 

3. ÚVAHY DE LEGE FERENDA 

Zák. č. 63/1978 Sb. upravující zák1adní změny v našem školském systé­
mu na přechodnou dobu jejich postupného zavádění do praxe má dočasný 
význam. V r. 1984 má být nahrazen novou právní úpravou, která bude 
představovat cílové řešení přestavby školské soustavy a zánik učebního 
poměru dnešní lmncepce. Proto bude třeba novelizovat právní úpravu 
učebního poměru obsaženou v části třetí zákoníku práce. K jejímu zrušení 
by došlo asi v r. 1987, kdy mají skonči1t přípravu pro povolání v učebním 
poměru učni, se kterými budou uzavírány učební smlouvy ještě v r. 1983 
a kteří nastoupí tedy do učebního poměru, resp. jimž vznikne učební 
poměr ke dni 1. 1. 1983. 

V čem spočí-vá nová koncepce přípravy mládeže pro dělnická porvolání 
obsažená v základních dok!umentech schválených našimi nejvyššími stra­
nickými a státními orgány k dalšímu rozvoji čs. výchovně vzdělávací 

soustavy a obsahové a organizační přestavby připravy mládeže pro 
dělnická povolání, schválených usnesením vlády CSR č. 146 z 26. 6. 1973? 

Zásadní změnou je prodloužení povinné školní docházky na deset let. 
Z těchto 10 let 8 let povinné školní docházky bude absolvováno v základní 
šlwle, další dva roky budou splněny absolvováním prvých dvou ročníků 
zařízení pro připravu mládeže pro kvalifikovaná dělnická povolání, tj. 
středního ·odborného uči'liště nebo jiného druhu .střední školy. Odborná 
učiliště se totiž zahrnují mezi střední · školy (Odd. druhý - § 6 a násl. zák. 
č. 63/1978 Sb.) . Pokud jde o dvouleté učební obory, bude kvalifikace 
získaná v rámci povinné školní docházky, u delších učebních oborů 

bude zpravidla alespoň polovina doby přípravy pro povolání absolvována 
v rámci povinné školní docházky. 

Dovršení zdokonalení čs. výcho•vně vzdělávací soustavy předpokládá, 
že se postavení veškeré mládeže, která se připravuje k povolání, upraví 
jednotně. Především má mít veškerá mládež po celou dobu . Přípravy k po-
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volání právní statut žáka a pojem ucen a učení nahrazeno pojmem stu­
dium.24.) Z toho vyplývá, že forma přípravy, jíž je současný učební poměr, 
má být nahrazena poměrem žáka k učilišti, a tedy zaniiknout. Tato kon­
cepce přináší určitá rizika, která musí být vzata v úvahu a hledány cesty 
k jejich zmírnění či od.stranění. Jde především o to: a) jak zmírnit a za­
bránit odtržení mládeže od výroby a dělniokého prostředí; b) jak zajistit 
materiální zájem podniků na úrto·vni odborného výcviku; c) jak zajistit 
přiměřenost plánovaných počtů mládeže pro přípravu v jednotlivých pro­
fesích; d) jak zí:skat kvalifikované mladé pracovnfky na prae'orvní místa, 
kde jich je zapotřebí, a jak je tam udržet. 

Při hledání odpovědí na .položené otázky se vnucuje ve světle zkuše­
ností jiných sociahstických zemí další otázka, a to zda vědeckotechnický 
rozvoj u nás pokročil již daleko a zda náš stát má specifické podmínky 
toho druhu, že vyžadují podstatně odlišnou koncepci právní úpravy od 
dosavadní formy. Nelze přehlédnout, že zkušenosti se systémem státních 
pracovníah záloh u nás byly nepříznivé a vedly k jejich zrušení a k ná­
vratu k tradiční formě - učebnímu poměru, který - jak bylo ukázáno 
shora, převažuje jako forma výchovy dělnického dorostu v socialistických 
zemích. Nová koncepce opouštějící učební poměr připomíná sice systém 
odborných učilišť v SSSR, kde ovšem tato výchova není formou jedinou; 
vznikla v jiných historických .podmínkách, a přesto - jak bylo ukázáno 
shora - se odborný výcvik k1oná v praewnim poměru v určité výrobní 
organizaci za podmínek platných pro rnstiatmí pracovníky, a stále se jeví 
potřeba ještě užšího napojení mládeže procházející přípravou v učilišti 

na podnik, kde bude mladiJstvý pracovat. 
Nová koncepce přípravy mládeže k povolání u nás se zdůrazňuje po­

třebou růstu prestiže dělnických povolání. Dosavadní zkušenosti s učeb­
ními obory s maturitou a též s absolvováním středních škol pro pracující 
často ukazují, že mládež po získání středoškolského vzdělání, což se týká 
hlavně dívek, se snaží dostat do administrativně technických funkcí. 
U chlapců vyučenců hraje ještě značnou úlohu hmotná zainteresovanost, 
pro kterou víceméně setrvávají u dělnické profese. 

Tyto poznatky nechtějí samozřejmě brzdit snahu posik:ytnout veškeré 
mládeži střední či úplné střední vzdělání. Jde jen o to, že oslabí-li se 
spojení s výrobou a s dělnickým prostředím, a mládež už nebude v učení, 
ale na studiu, může to mít psychologicky nepříznivý dopad na výsledky 
přípravy k povolání a na setrvání u obo:ru, pro který se připravovali -
jednoduše ř'ečeno , může to mít za následek nejen horší výsledky v prak­
tických dovednostech, ale i útěk od manuálních zaměstnání. 

Příprava ve středních odborných učilištích je vázána ke konkrétním 
pracovním podmínkám v určité organizaci. Zaměření žáků ostatníc'h 
středních škol je v podstatě obecnější než zaměření žáků středních od­
borných učilišť, kde se připravuje pro určitý konkrétní učební obor. Ne­
dílnou s ložkou přípravy je -odborné vyučování a odborrný výcvik, který 

24) Srovnej § 7 odst 2 zák. č. 63/1978 Sb. 
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nelze prnvádět úspěšně jinde než v určité konkrétní organiizaci. Učňov-
• ské dílny odtržené od výrobních vztahů v určité organizaci po určité době 

zaostávají, nedostává se jim ani moderních · strojů ani moderního zařízení. 
Tyto zkušenosti prověřené praxí lze sotva vyloučit. Ani nejdokonalejší 
právní úprava nemůže zajistit, aby organizace podřídHa své zájmy o mo­
dernizaci výroby zájmům učiliště, pokud je neřídí ani nespravuje - tj. 
které je pro ni víceméně cizím subjektem. 

Ale i povědomí příslušnosti žáků učilišť k ur.čité organizaci, pro lct;erou 
se připravují pro budoucí povolání, má nesmírný význam. Anonymní pří­
prava mládeže pro kvalifikovaná dělnioká .povolání, která byla ty:pická 
pro systém státních pracovních záloh se projevovala velice škodlivě. Di­
rektivní rozmiJSťování a povinnost setrvat v určené organizaci v pracov­
ním poměru vedly naopak k itomu, že ml1adý ;pracovnik stanovenou dobu 
bral jako nutné zlo a čekal na její uplynutí, aby mohl přejít jinam. Ob­
novení autoritativního rozmiiSfování · absolventů uči:lišť by nepřinesl'o žá­
doucí výsledky. Nebylo by též podle našeho mínění schůdné, aby pokra­
čování v přípravě ve středním odborném učilišti po dokonč~ní povinné 
školní docházky bylo umožněno jen tomu, kdo uzavře ,s přislušnou orga­
nizací pracovní smlouvu s odkládací podmínkou (že pracovní poměr· vznik­
ne až po dokónčení přípravy) . Problém by aríi nevyřešUa oborová sttpen-
dia. · ',· ' · . . .. ! 

M~e za. to, že' nejvhodnější řešení, které se nabi~í, spočí:vá . v sot.Íiběhu 
učebního poměru se žákovským poměrem. Mladi1ství by po ábsolv:ovárií 
osmi tříd základní školy uzavírali . učební poměr s podniky, kde by po 
vyučení měli pracovat. Podnik by je dal. do výchovy odbornému učilisti, 
ke kterému by mladiství byli v poměru žákovském. Zůstala by tedy j·ak 
dosavadní tradiční forma přípravy mládeže pro kvalifikovaná dělni.Ciká 
povo·lání, která je postupem doby značně modifikována (větší rozsah teo..:. 
retiakéiho vzdělání, jednotnost metodického i obsahového · řízení výuky~ 
atp.). To by se projevilo i v tom, že vedle učebního poměru by mladiistvý 
byl ~·ároveň v žákovském poměru, v němž by byl vychováván. Bylo by 
ovšem třeba upravit též nově pracovněprávní subjektivitu ml:adistvýdh'. 

. ·' 

Učební smlouva je vhodnou formou vyjádření vůle obou účastníků 

a tedy i svobodné volby povolání. Pokud by mladistvý po ukončení 8 tříd 
základní školy bez vážných důvodů učební smlm.1vu se žá.ďnou organizací 
neuzavřel nebo nemohl uzavřít, určil by ONV Gpatrně odbor školi.ství v do­
hodě s odborem pracovních sil - u osob se ~ěněnou pracovní schopností 
v dohodě s odborem sociáilního zabezpečení) podnik, který je povinen 
učně přijmout a kde má mladistvý zbytek povinné školní docházky (tj .. 
9. a 10. rok) absolvovat . . V tomto období by mohla organizace i učeň roz­
vázat učební poměr jen se souhlasem ONV, který by byl povinen ho nově. 
začlenit. V posledním ro·ce učébního poměru by mohla organiza.ce s učně~ 
uzavírat pracovní smlouvu a tí>m, že pracovní poměr vznikne dnem ná­
sledujícím po skončení učebního poměru. 

Organizace by tedy měly při tomto syistému vliv jak při náboru učňů, 
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tak i při jejich dalším zaměstnávání. Odborný výcv1k by se měl pokud 
možno konat do Z'Ilačné míry v mateřské organizaci. 
Kromě uzavírání pracovníoh srmluv s předstrhem by mohlo být ke 

stabilizaci absolventů učilišť využíváno též § 143 zákonílm práce. Bez­
platnost vzdělání znamená, že nelze. na účastníku vzdělávání požadovat 
úhradu za výuku, za ško-lní potřeby, atp. Ovšerm finanční a hmotné za­
bezpečení učně příp. oborová nebo podniková stipendia mohou být pod­
míněna uzavřením stabilizační dohody, že učeň setrvá v organizaci sta­
novenou dobu (patrně stejnou dobu jakou ztrávil v učebním poměru), 
jinak že vrátí plnění, které mu bylo poskytnuto. Asi by však bylo třeba 
přezkoumat důvody, kdy povinnoot k náhradě zaniká, např. doplnit pří­
pad, kdy vyučený je přijat do denního studia na vysokou školu. Oborová 
stipendia by mohla být poskytována po ukončení povinné školní docházky 
jako fakultahvní plnění. 

V zájmu sjednocení forem přípravy k povolání - i lroyž jednotnoot ne­
vylučuje potřebnou diferenciaci, bude třeba zabezpečit, aby byla prodlou­
žená dovole,ná učňů a mistrů odborného výcviku. 

Typickým jevem by mělo být, že střední odborhé učiHště zřiru.je a ruší 
se souhlasem ONV a Mš hospodářská organizace určená příislušným 
ústředním orgánem (tedy ust. § 17 odst. 3 zák. č. 63/1978 Sb.), ostatní pří­
pady by měly být spíše výjimečné. Tomu by pak měla odpovídat i usta­
novení týkající se finančního i materiálního zabezpečení středního od­
borného učiliště. 
Učňovská zkouška a maturita tvoří celek; když by učeň složi:l jen uč­

ňovskou zkoušku, byl by vyučen. Tak tomu bude např. ve 2letých učeb­
ních oborech. Může ,se ale vy.skytnout i u 4letých oborů, že učeň složí 
učňovskou zkoušku a n1koliv maturitu. I tehdy bude vyučen, ale bez 
úplného středního vzdělání. Bez úspěšně vykonané učňovské zkoušky ne­
může však být připuštěn k maturitě. Učební poměr by měl tedy nejčastěji 
končit maturitou nebo uplynutím učební doby. 

Navrhované řešení vychází z historického vývoje učebního poměru, 
přihlíží k nedostatkům, které se vyskytovaly v systému státních pracov­
ních záloh a ze zkušeností jiných socialistických zemí. Možno odpovědně 
tvrdit, že učební poměr je vyhovující formou přípravy mládeže pro kvali­
fikovaná děln~cká povolání. Při hodnocení platné právní úpravy a její 
aplikace zjistíme, že se osvědčila a že problémy souvisí především s usta­
novením § 227 a) zákoníku práce a s finančním a hmotným zabezpečením. 
Proto jsme dospěli k závěru, že učební poměr v modifikované formě, tj. 
v určité nové kvalitě má být ponechán i ve zdokonalené čs. výchovné 
vzdělávací soustavě, a to ve vazbě na současně probíhající žákovský po­
měr. Takové řešení se jeví nejschůdnější, nejjednodušší, nejekonomičtější. 
Navazuje na tradici a dobré zkušenosti s uplatňováním dosavadní právní 
úpravy učebního poměru. 

254 



MAPMll KAJIEHCKA 

TeH,llCHl~HH pa:JBHTHll IIO,llrOTQBKH MOJIO,llC>KH ,llJlll KBaJIH<i>HD;HPOB3HHJdX pa­

OO'IHX CIICJ.\H3Jil>HOCTCŘ B qccp 

PE3IOME 

CTaTbll cocpe,1:1orrotrnsaer csoe BHHMaID1e rrpe)f(,11e s~ero Ha rro11cKax KOH.l{em-11111 J11 HO­

nbrx cPOPM IIO,!lfOTOBIOI MOJIO,!le)f(Jll .z:lllll pa60'U!X crre[.\HaJibHOCTei1, KOrrOpb!e ,llOJI)f(Hbl 

3aMeID1Tb J1JIJll cosepweHCTBOBaTb COBpeMeHHoe ytre6Hoe OTHOllieID1e. 0Ha J1CXO.z:111T ll3 

JllCTOp11treCKOro pa3BJ1TJ1l! 11 06'bllCHlleT TeH):leH[.\JllJll pa3BJ1TJ111 B npasOBb!X ct>opMax no,llrO­

TOBKJll MOJIO:ge)f(J1. 0Ha B TO )f(e BpeMl! Ytfl1TbIBaeT TaK)f(e cPOPMbl 110,llfOTOBKJll MOJI.O,lle)f(fll 

AJil! pa60trfl!X cnel.\11aJibHOCTeiií B HeKOTOpb!X APYfl1X COI.\J1aJil1CTl1treCKJllX CTpaHaX, OIIb!T 

ec ocyw;ecTsneHJ1111, ,11anee rrpaBOBoe peryn11p0Bairn:e TPYAOBOJ!r npaBOBO·H cy6oeKTJ11BHOCT11 

pa60TID1I<OB 11 Tpe6osaHHl! Me)f(,1:1yHapo,1:1HoJ/r opraHH3al.\Hl1 Tpy,1:1a N2 138 o Hl13We:\~ 

so3pacTHOM npe,1:1ene AJill ,1:1orryll.\eH1111 Mono,1:1e)f(Jll K pa6oTe. 

CTaTbll OTblCK11Baer ocy1n;eCTBJieH11e HOBOJ/r KOH[.\eIII.\1111 IIO,llrOTOBKl1 MOJIO,llC)f(Jll .z:lllll pa-

60tfl1X crre[.\11aJibHOCTeií B qccP co,1:1ep)f(all.\eHCll B ocnoBnbIX .z:IOI<yMenTax yrnep)f(,llennb!X 

Bb1crn11M11 rron11TJ11treCK11M11 11 rocy,1:1apcrnenHblMJ11 opraHaM11 AJill AaJibHeilrwero pa3BJllTJllll 

tfCJI. BOCIIl1TaTeJibHO-o6pa30BaTeJibHOi1 Cl1CTeMbl 11 .z:lllll rrepeCTpOilrKJll co,1:1ep)f(aHl1ll 11 opra­

Hl13al.\Jlll1 llO,llf0TOBKl1 MOJIO,lle)f(Jll ,llJill pa60trl1X CIIel.\11aJibHOCTeií. B CBeTe yKa3aHHbIX ,llOKY­

MeHTO·B 3asepweH11e coseprneHCTBOBaHHll tfCJI. BOCI111TaTeJI1>H0-06pa30BaTeJibHOH CHCTeMbl 

npe,1:1rroJ1araeT, trTO, Hátrl1Hall c ytre6Horo ro,1:1a 1984/85 BCll MOJ10,1:1e)f(b B TetreHHe Bceií rro.z:1-

rOTOBK11 .z:lllll crrel.\11aJibHOCTl1 6y,1:1eT 06na,1:1aTb CTaTyTOM ytrenJ11Ka J1 nOHllTJill ytreHl1K­

peMecnett:HiJ1K (učeň) 11 „učení" 6yJzyr 3aMeneHbI rrOHllTJlleM „studium"(ytre6a), HaCTOJ111.\ee 

noHllrne ytre6noro OTHOIIIeHHl! Bb!iÍ,lleT, 3HatrnT, J13 yrr01·pe6neH1111. CTaTbJI yKa3b!BaeT Ha 

orrepe,1:1eneHHb1e Pl1CKl1 HOBOH KOHIJ;eIII.\1111, IIO;(b!CKJllBaH rryrn AJil! JllX CMJ1rtreH11H J1JIJ1 

ycrpaHCHHll. B ,1:1aHHOilr CBll311 ona cocpet10Totr11Baer csoe Bn11MaH11e Ha cneµ,ylOII.\HX 

sorrpoca'x: 

a) KaK BOCrrpeIIJITCTBOBaTb 11Jll1 )f(C orpaHl1tfl1Tb OTpbIB MOJIO,lle)f(l1 OT rrpOl13BO,llCTBa 

11 pa6otreií: cpe,1:1b1; 

6) KaK 06ecrretr11Tb MaTep11anhny10 3a11HTepecosaHHOCTb rrpe,1:1npID1T11ií B ypoBHe crre-

1.\HaJibHOii IIO,llf0TOBKl1; 

B) KaK o6ecnetrHTb COOTBCTCTBl1e mtaHHpyeMoro KOJil1trecrna MOJIO,llC)f(Jll ,llJIH rro,1:1ro-

TOBKH no OT,llCJ!bHb!M cnCI.\HaJibHOCTJIM; 

r) KaK nPJiBJICtfb KBaJIJicPHI.\HPOBaHHb!X MOJIO,llb!X pa60THJ1KOB K pa6orre B MeCTax, r.z:1e 

B HHX HY)f(,llalOTC.II, H KaKHM o6pa30M HX TaM y,1:1ep)f(aTb. 

AB·rop 11p11xOAJ1T K 3aKJI10treH1110, trTo caMhIM I.\enecoo6pa3HbIM peweHHeM npe,11-

CTasnHeTc.sr rrapaJIJICJlbHOCTb ytre6Horo OTHOllICHJ1.II c yqeHl1tfCCK11M OTHOIIICHl1eM. Heco­

BepmeHHOJieTHHe nocne OKOHtfaHl1.II BOCbMJ1 KJiaCCOB OCHOBHOH IllKOJibl 3aKJIIOtfaJIJ1 6b! 

ytre6uoe OTHOillCHHe c npe,1:1rrpHl!TJ1.IIMH, r.z:1e OH11 IIOCJie o6ytreHl1.II ,llOJI)f(nbI pa6oTaTb. 

Ilpe,1:111pHl!TJllC rrepe,1:1aJIO 6b! 11X na BOCIIl1TaHHe B CIICJ.\HaJ!bnoe ytrJ1JIH'll.\e, no OTnOIUenHIO 

K KOTOPOMY necoBepIUeHnOJieTnHe Bb!CryrraJIJ1 6b! B OTnOIUenHH ytrenHKa, B KOTOpOM Ol!H 

OKonq'111n11 6b! ,llCCHTl1JieTHee 06II.\e06H3aTeJ!bnOe 06ytren111e. TaKHM o6pa30M coxpaHHJiaCb 

6b! CYII.\CCTBYIOII.\aH Tpa,llHI.\110HHa.sr ct>opMa IIO,llrOTOBKl1 MOJIO,llC)f(Jll AJl.II KBaJIJ1cPl11.\11POBan­

nblX pa6oq111x CIIC[.\HaJ!bnOCTeJ!r, KOTOpall c Tetrem1eM BpeMen11 B 3natrHTeJ!bHOH creneHl1 

MO,llfllcPHI.\HPYCTC.II (60JiblllHi1 06'heM TeopeTHt{CCKOro o6pa30BaHJ111, C.z:IHHCTBO MCTO,lll1trec­

KOro Jll co,1:1ep)f(aTeJibHOrO yrrpasneHH.II 06ytreH11eM, 11 T. ,li.). 0,llHOBPCMCHHO CJIC,llOBaJIO 6bl 

yperyJ111poBaTb no -HOBOMY Tpy,1:1osy10 rrpaBoBylO cy6oeKTJllBHOCTb HecoBepIUeHHOneTHHX. 

HecosepIUeHHOJieTHJ1H HaXO,llHJICll 6b!, 3Hatf11T, B 0,llHO Jll TO )f(e BpeM.sr B ytre6HOM 

OTHOIUCHl111 K rrpe,1:1rrpl1HTHIO 11 B ytreHHt{CCKOM OTHOilleHHH K Ytfl1JIJ1II.\Y. TaKoe peIUeHHC, 

ITO MHCHHIO aBTOpa, 11CXO,lll1T 113 l1CTOp11treCKOro pa3BJ1TJ111 yqe6Horo OTHOIUCHl111, yq11-

TbIBaJ1 HC,llOCTaTKl1, BCTpetralOII.\11CC.II B Cl1CTeMe rocy,1:1apcrneHHb!X TPYAOBb!X pe3epBOB, H 113 

Ollb!Ta ,1:1pyr11x COI.\11aJIJ1CTHtfeCKJllX CTpaH. Ilp11 3TOM ,1:1eno KacaeTCll peIUeHID! Ha1160J1ec 

rrpOCTOro 11 3KOHOMHOrO, npo,llOJI)f(alOII.\CfO Tpa):ll11.\11IO H xopOII111H OIIb!T B o6naC.Tl1 pea­

Jil13a[.\H11 cyll.\ecrny10II.\ero rrpasosoro peryJ1J1posaHJ111 ytre6Horo OTHOWeHJ1.sr. 
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MARIE KALENSKÁ 

Die Entwicklungstendenzen bei de'r Vorbereitung der Jugend 
auf qualifizierte Arbeiterberufe in der ČSSR 

RESUMÉ 

Die Studie ist vor allen dar:auf ausgerichtet, die Konzeption und neue Formen der 
Vorbereitung der Jugend auf Arbeiterberufe, die das heUJtige Lehirverha1tnis entweder 
ersetzen oder erganzen kčinnten, zu suchen. Sie geht von der histori5chen Entwicklung 
aus, k<J1I1St·atiert und erliiutert die, Entwiak·l1ungisteru:lenzen in den Rechtsf.or:men der 
Vorbereitung der Jugend. Dabei werden auch die Formen der Vorbereitung der 
Jugend auf Arbeiterberufe in einigen weiteren sozialistischen Landern, die 
Erfahrumgen bei ihrer Durichfilhrun1g, die rechtliche Regelung der arbeits.rechtliohen 
Subjektivitat der Arbeitenden und die Forderungen der Intemationalen Arbeitsorga­
nisation Nr. 138 uber das M.imdestalter fi.i.r dde ZuJ.assU1ng Jug·endJicher zuir Bes­
chaftigung in Betracilt gezogen. 

Die Studie bemilht sich um die Ausarbeitung einer neuen Konzeption der 
Vorbereitung der Jugend auf Arbeiterberu!Ee im der ČSSR, wie s·ie im den grundle­
genden, von den obersten politischen und staatlichen Organen genehm.igten Doku­
rílenten zur weiteren ElntfaltUJng des. tschechoslowailci:schen Erziehungs - und 
Bildungssystems und zur inhaltlLchen_ und organisatorischen Umgestaltung der 
Vorbereitung de•r Jugend auf Arbeiterberufe enthalten ist. lm Lichte dieser Doku­
mente erfordert die endgillti.ge Vervoli!Jkommrmng des t.schechoslowakischen Eirzie­
hUJng - UJnd Bhldungssysitems, daI3 begimnend mit dem Sohulj.ahr 1984/85 d1ie gesarnte 
Jugemd wahrend der ganzein Zeit der VorbereitU1ng auf den Beruf den Status des 
Schillers erhalt, die Begriffe Lehrli.ng umd Lehrzei.t durch den Begriff „Studium" 
ersetzt werden und das gegenwartige Lehrverhaltnis daher aufgegeben werden sollte. 
Die ·Studie verwei:st auf gewisse Risikeh der neuen Konzeption und erforscht che 
Wege zu deren Milderung oder Beseitigung. In diesem Zusammenhang beschiiftigt 
sie sich besonders mít folgenden Fragen: 

a) wie soli die Lootreninung der Jugend von der P.roduktion und vom A~beiter:mi-
liéu verhindert, bezw. eingeschrankt werden; · 

b) wie soll das mater.ielle Interesse der Betriebe ain dem Niveau der FachausbHdung 
siohergestellt werden; 

c) wie soll die Angemessenheit der geplanten Anzahl von Jugendlichen · zur 
Vorbereitung in den einzelnen Pvofessionen sichergestellt werden; 

d) wie sollen qualifizierte junge Arbe~ter filr die Arbei.tspliitze, wo sie ·benotigt 
Werden, gewonnen und dort festgehalten werden. 

Die VerfasserÍIIl gelamgt zur Schlu.Bfolger.Ulfig, dia13 alis geeignet.ste Losung eine 
Parallelitat des Lehrverhiiltnisses uind des Schillervevhaltnisses erscheint.' Die 
Jugendlichen wilrden nach Absolvierum1g von achrt Klia.sse:n der GrundschUJl.e mít 
den Betrieben, in denen sie nach Beendigung der Lehrzeit arbeiten sollen, ein 
Lehrverhaltnis eingehen. Der Betrieb hatte sie zur Ausbildung e~ner Fachlehranstalt 
zu ilbergeben, zu der die JugendJichen im Verhaltnis von Schillern stehen und in der 
s ie den pflichtgemal3en zehmjahrigen Schulbesuch beenden wilrden. Erihalten bliebe 
also auch die bisherige traditionelle Form der Vorbereitung der Jugend auf quali­
fizierte ArbeHerberufe, die mit der Zeit wei.tgehend modifiziert wurde (grčil3erer 

Urnfang der theoretischen Bildung, Einheitl.ichkeit der methodi:schen und inhalt­
lichen Leitung d~ Leh.rbetriebes usw.), bestehen. Gleichzeitig miinte auch die 
arbeits.rechtliche Subjektivitat der Jugendlichen neu geregelt werden. 

:. Der Jugendliohe wiirde also gleichzeitig im Lehrverhaltnis zum Betrieb und im 
Schiilerverhaltnis zur Lehranstalt stehen. Eine dera:rtige Lčisung ergibt sich nach 
Ansicht der Ve.rfasserin aus de.r his,toris.chen Em.twiicklung des Lehrverhfiltnisses wnd 
berilcksichtigt die Mangel, die sich im System der staatlichen Arbeitsreserven 
ergaben, sowie die Erfahrungen der anderen s,ozialistischen Staaten. Dabei handelt 
es sich um die gangbarste, einfachste und okonom.ischeste Lč:išung, die an die Tra­
dition und die guten Erfahrungen mit der Durchsetzung der bisherigen rechtlichen 
Regelung des Lehrverhaltnisses anknilpft. 
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Pojetí a funkce právní úpravy péče o invalidní občany 

VERA FORMANKO V A 

ÚVODEM 

Otá·zka postavení invalidů je velmi aktuální, neboť ve většině zemí při­
bývá . občanů, kteří mají vzhledem ke svému :odravotnimu stavu ztíženou 
možnoist praco,vního a společenslkého uplatnění. Tato situace je působena 
mnotha faktory. Vědecko-technic;ký rozvoj přináší kromě velmi posirtivníoh 
jevů i některé příčiny zhoršování ž1votního prostředí, .což vede k ohro­
žování zdraví . občanů. Dalším z faktorů je mj. i skutečnost, že lékařská 
věda je na takovém stupni vývoje, který umožňuje zachránit i nemocné, 
které by dříve vůbec nebylo možno léčit. 

-V, současné době žije ve světě asi 450 miliónů invalidů. V mnoh:a ,ze­
mích - zejména rozvojových i v řadě zemí kapitalistických - · je úrnveň 
péče o ně velmi nízká. Proto se také otázka péče o invalidní občany srtala 
předmětem jednání mezinárodních organizací - zejména Mezinárodní or­
ganizace práce (ILO), Světové zdravotnické organ:Lzace (WHO) a organi­
zace OSN pro vz,dělání, vědu a kulturu (UNESCO). Zabývalo se jí i Valné 
shromáždění OSN, které přijafo v roce 1971 Deklaraci práv mentálně po­
stižených osob a v roce 1975 Deklaraci práv invalidů, v nichž jsou stano­
veny požadavky péče o tyto občany. 

Obzvlá·ště v roce 1981 vysrtoupila otáZJka postavení inval:Ldních občanů 
do popředí celoispolečensikého zájmu, neboť tento rok byl vyhlášen re­
zolucí Valného .shromáždění OSN č. 32/133 ze 16. 12. 1977 za „Mezinárodní 
rak invalidů". Probíhal v duchu „plného zapojení" invalidů. Podobně tak 
jako národní komise v ostatních člensk.ýoh zemích OSN, byla v ČSSR 
zřízena federá'lní vládou „Komise pro Mezinárodní rok invalidů", jejímž 
předsedou byl ministr práce a sociálních věd ČSSR. Jejím úkolem byla 
zejména příprava a realizace akcí v rámci Mezinárodního roku invalidů. 

Mezinárodní rok invalidů v ČSSR byl orientován př~evším na důsled­
né uskutečňování programů XIV., XV. a XVI. sjezdu KiSČ na úseku so­
ciální péče, tedy hlavně na další vytváření vhodných lmmpilexních pod­
mínek pm plnou integraci invalidních občanů. 

Dochází k bilancování jednotlivých forem péče o invalildní občany a jsou 
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zkoumány další možnosti zlepšení jejich společenského postavení a zapo­
jení do pracovního procesu. Proto je také cílem tohoto článku zabývat 
se především nejdůležitějšími formami péče o invalidní občany v CSSR 
a dále se zamyslet i nad některými náměty vedQIUcími ke zdokonalení 
péče o ně. Nejdříve ovšem budeme věnovait pozim:-nost některým obecným 
otázkám invalidity - zejména jejím koncepcím a zák1a:dnún · funkcim její 
právní úpravy a dále i pojmu invalidity. Problematika péče o in.validní 
občany je velice široká, ovšem vzhledem k zaměření a rozsahu tohoto 
článku se nebudeme podrobněji zabývat otá:zlkami invalidního důchodu 
ani otázkami zvláštních pracovních podmínek invalidních občanů. 

I. KONCEPCE, FUNKCE A POJEM INVALIDITY 

A) I n v a 1 i d i t a a j e j í k o n c e p c e 

Invalidita je závažným problémem nejen z hlediska samotných inva­
lidních občanů, ale i z hlediska celospolečenského. Má totiž negatiivní 
ekonomický dopad, neboť jednak snižuje prnco'VIlí potenciál společnosti, 
jednak společnost vydává na péči o tyto občany značné finanční částky. 
Dlouhodobé nebo trvalé vyřazení občana ze společenského pracovního 
procesu ho může přivést do složité životní situace jak zdravotní a psy­
chické, tak i ekonomioké. 

V teorii sociálního zabezpečení bylo vyprácováno několik koncepcí in­
validity, z nichž nejdůležitější jsou následující: 

1. Koncepce tzv. invalidity fyzické vychází z hlediska fyziologicky funk­
čního.Invalidita je v tomto případě měřena ztrátou nebo zhoršením čin­
nosti tělesného orgánu nebo jeho funkce. Ztráta síly a zhoršení fyzieiké 
schopnosti jsou měřeny v poměru k sfile a fyzické schopnosti zdravého 
člověka. Nepřihlíží se k profesionálním a ekonomickým důsledkům inva­
lidity. 

Této koncepce se nejčastěji PQIUŽÍvalo v úrazovém pojištění a při od­
škodň01Vání válečných poškozenců. Vzhledem k úrovni a potřebám sou­
časné společnosti je - podle našeho náziorru - tato koncepce již poněkud 
zastaralá. 

2. Koncepce tzv. invalidity proďesioná.ilní vychází z hodnocení 2ID1.ěn, 
které přináší invalidita v profesionálním žiivotě postiženého. V úvahu se 
bere zaměstnání vykonávané před vznikem invalidity, resp. dosavadní 
kvalifikace. 

3. Koncepce tzv. invalidity ekonomické, resip. všeobecné vychází z pří­
činné souvi:slosti změny zdravotního stavu a ekonomických možností. Hod­
notí bilanci zbylé pracovní .schopnosti neboli validity.i) 

Invalidita v sobě zahrnuje kritéria profesioná.ilní (především otázky kva­
lifikace, event. rekvalifikace a odborné průpravy), dále ekonomická a so­
ciální (zejména společenskou potřebnost práce, kterou může invalidní 

1) Srnv. M. Kalenská a kolemtiv: Zá1k:J.1ardy sociálního zabezpečení, SNP, Praha 1977, 
str. 74 (autorka lmpit.oly E. Novotná). 
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občan vykonávat na straně jedné a otázku hmotného za:beZ1pečení tohoto 
občana na straně druhé) , dále politická (předevširn zájem společnosti), kli­
nická (hlavně pokud jde o kilinickou přiměřenost práce ke změnám zdra­
votního stavu) a technická (zde jde zejména o technické požadavky kla­
dené na vytváření vhodných pracovních podmínek pr:o invalidní občany). 
Právní předpisy mají souhrně vyjadřovat všechna tato kritéria. 

Invalidita ve smyslu právním musí ve většině zemí splňovat podmínky 
stanovené platnou právní úpravou. V některých zemích vše.k právní úpra­
va stanoví pouze obecná kritéria pro postup lékař;ské posudkové pP'axe. 
Cs. právní úpravou se budeme zabývat podrOlbněji níže. 

Většina sousitav sociáln:íiho zabezpečení bere zvláštní zřetel na rnvali­
ditu, která je způ:sobena určitým kvalifikov.aným typem úrazu nebo ne­
moci - zpravidla se jedná o pracovní úraz nebo nemoc z povolání, ale 
také o úrazy či nemoci zipůsobené válečnými útrapami atd. V těchto pří­
padech se jedná o tzv. kvalifikovanou invalidit u , při níž má společnost 
zájem na istanovení příznivějších podmínek pro zabezpečení občanů poško­
zených na Zidraví. (Na.př. invalidní důchod občanů, jejichž invali:dita byla 
způsobena pracovním úraz·em je v ČSSR o 10 % průměrného měsíčního 
výdělku vyšší než invalidní důchod, který by jinak pracovníku náležel.) 

B. In v a 1 i d i ta pod 1 e č s 1. práv a 

Ústarva ČSSR zakotvuje v článku ?3 právo pracujících na ochranu zdra­
ví a léčebnou péči, jakož i na hmotné zabezpečení ve stáří a při nezipůiso­
bilosti k práci. T·oto právo mají tedy i invalidní občané. 

Invalidita ve smyslu právním je charakterizována především v zák. 
č. 121/1975 Sb., o sociáln~m zabezpečení (dále ZSZ), podle kterého se ro­
zeznává invalidita plná a invalidita čálstečná. Právní úprava plné inva­
l~dity vychází především z kombina:ce koncepce všeobecné invalidity (ne­
schopnost vykonávat jakékoli soustavné zaměstnání - § 25 odst. 3 písm. 
a) ZSZ) s aspektem invalidity profesionální (zaměstnání, které je občan 
schopen vykonávat je zcela nepřiměřené jeho dřívějším schopnostem a spo­
lečenskému významu dosavadního povolání - § 25 odst. 3 písm. c) ZSZ). 
Zákon o sociálním zabezpečení nejen vymezuje pojem invalidity, ale 
upravuje i hmotné zabezpečení invalidnkh občanů a stanoví úkoly stát­
ních a společenrských orgánů a organizací na úseku péče o ně. Z toho je 
tedy zřejmé, že proiblematilka zabezpečení invalidních osob zahrnuje kromě 
prvkl:i kompenzačního i prvek rehabilitační. Jak stanoví § 24 ZSZ, je cí­
lem naší společnosti v péči o praco·vníky 1s nepříznivým z;ďravotním sta­
vem především rozvíjení jejich zbylé pracovní schopnosti a to zejména 
tím, že budou uskutečňována různá opatření směřující k udržení nebo 
získání vhodného zaměstnání pro invaihdy. 

Nezbytným pojmovým Z'Ilakern invalidity je dlouhodobě nepříznivý 

zdravotní stav, tj. stav trvající déle ne·ž jeden rok. Z hlediska S'tupně 
a trvání nepříznivého ztlravotnúho 1sta vu s následnou pracovní neschop-
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nootí a s .přihlédnutím ke gradaci společenské uplatnitelnosti zbývajícího 
pracovního potenciálu je možno invaliditu členit n:a: 
1. invahditu 1spojenoru s bezmocn01stí, což je :stav vyžadující ošetřování ji­

nou osobou 
2. invaliditu plnou, při níž se nepředpokládá návrat do pracovního procesu 

a na občanovi se již nevyžiaduje další výkon práce 
3. invaliditu částečnou, kdy se předpokládá, že pracovník bude moci za 

určitých podmínek nadá.ile pracovat a částečným invalidním důchodem 
mu bude hrazena újma na výdělku, k níž došlo následkem dlouhodobě 
nepříznivého zdravotního stavu. 
ad 1. Bezmocností se rozumí trvale nepříznivý zdravotní stav, při němž 

je důchodce odkázán na ošetřování a obsluhu jinou ooobou. S touto po­
třebou bývají zipravidla spojeny zvláštní výlohy, které by moh!ly vést ke 
snížení životní úrovně důchodce ve srovnání s důchodci ostatními, kteří 
jsou sice také poživateli obdobných dávek, ale nejsou postiženi bez1rnoc­
ností. Proto se invalidní důchody těchto důchodců mohou zvýšit pro bez­
mocnost. Zivýšení důchodů pro bezmocnost bylo původně dávkou fakulta­
tivní, od 1. 1. 1976, kdy nabyl účinnosti zákon č. 121/ 1975 Sb., je dávkou 
obligatorní. Při rozhodování o tom, zda má být zvýšení pro boomocnost 
přiznáno, se př'ihlíží ke stavu bezmocnosti, který je trvalého rázu a je 
spojen s potřebou ošetřování a obsluhy jinou osobou. Stupně bezmocnosti 
jsou vyme1zeny v ust. § 29 vyhl. FMPSV č. 128/1975 Sb. 

ad 2. Pracovník je pro dlouhodobě nepříznivý zdravotní stav plně inva­
lidní, jestliže je neschopen vykonávat jakékoili soustavné zaměstnání nebo 
je sice schopen soustavné zaměstnáníia) vykonávat, ale jeho výkon by 
vážně :zihoršil jeho zdravotní stia'V a dále také tehdy, je-li sice soiUStavné 
zaměstnání schopen vykonávat, ale jedná se o zaměstnání · zceila nepřimě­
řené jeho dřívějším · schopnostem a společenskému významu dosavadního 
povolání. Za plně invalidního je považován i pracující, který může vy:... 
konávat sowstavné zaměstnání jen za zcela mimořádných podmínek - což 
j1sou např. nevidomí občané, občané s velmi těžkými ortopedickými vadami: 
atd. 

ad 3. Pro částečnou invaliditu je charakteri:stické, že •pracovní schopnoot 
občana zůistává v omezené míře zachována, a'Však dlouhodobě nepřízll'l'ivý 
~dravotní stav vede k ,podstaitnému poklesu výdělku. Tento pokles souvi·sí 
s tím, že .pracovník je schopen vykonávat dosavadní nebo jiné stejně kva­
lifikované zaměstnání jen za zvlášť ulehčených pracovních .podmínek nebo 
s tím, že je :schopen vykonávat jen jiné zaměstnání a to méně kvalifiko­
vané než zaměstnání dosavadní. Za částečně invahdní j:sou považováni 
i pracovníci, jimž dlouhodobě nepříznivý zdrav.otní 1stav značně ztěžIUje 

obecné ži;votní podmínky, i když nedochází k podstatnému poklesu vý­
dělku. 

· ia) Za soustavné je považováno zaměstnání .vykonávané s určitou pravidelností 
a v takovém rozsahu, ž.e dosažený výdělek tvoří stálý zdroj příjmu prncujícího; 
za soustavné nelze považovat zaměs1máiní, které nezakJ.ádá ná.rok na nemocenské 
pojištění (ust. §19, odst: 2 vyhl. č. 128/1975 Sb.). 
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K zabezpečení občanů s dlouhodol?ě nepříizmivýim zdrnvotnímstavemjsou 
p()lSkytovány invalidní důchody, které kompenzují ztrátu nebo omezenou 
možnost výdělku z pracovní činnosti. Plně invalidním občanům je poisiky­
tován invalidní důchod. Částečně invalidní občané, u nichž •se před:pokiládá 
další pracovní ·zapojení přiměřené vývoji zdravotního stavu, pobírají čá!S­

tečný invalidní důchod. V obou případech se jedná o obligatorní dávku 
důchodového zabezpečení, jejíž poskytování je upraveno zákonem o so­
ciálním zabezpečení. 

Příčinami plné i částečné inva lidity jsou v posledních létech předevš~m 
nemoci cév a srdce, zh()IUlbné nádory, duševní nemoci a dále nemoci kostí 
a pohybového ústrojí. Přední místo v příčinách invalidity zaujímají taiké 
praccwní i mimopracovní úrazy. Např. v roce 1980 byi1o nově př'iznáno 
a obnoveno 30 155 invalidních a 20 111 částečných invalidních důchodů. 
Invalidní důchod pobíralo celkem 527 599 občanů a by1o jim vyplaceno 
6 996 miliónů Kčs. Poživatelů částečného· invalidního důchodu bylo 169 687 
a nákla~y na jejich důchody činí.ly 1748 miliónů Kčs.2) 

C. P o j e m i n v a 1 i d i t y a f u n k c e j e j í p r á v n í 
úpravy 

Z výše uvedeného je patrné, že invalidita je pojem složitý a komplexní 
a proto je také obtížné jeho jednoznačné vymezení. Je to pojem hi:storidky 
podmíněný - zejména společenskými poměry, stavem lékaňskÝ'ch věd atd. 
Pojmu invalidity se používá v nejrůzněj·ších sourvislootech v teorii i praxi 
a v různých vědnfch oborech. Jedná se zároveň o pojem medicínský, so­
ciologický i právní. Invalidita není nemoc. V nejobecnější poloze je možno 
invaJiditu charakterizovat jako příčinnou souvislost mezi dlouhodobou 
změnou zdravotního stavu a změnou pracovního uplatnění člověka. 

V tomto smyslu je obvykle invalidita následkem nemoci, úrazIU nebo vro­
zené degenerace lidského organi:smu. Za invaliditu ovšem nelze poiVažovat 
kaMý dlouhodobě nepříznivý zdravotní stav LJPŮ:sobený trva•lejšími ná­
sledky některých nemocí a úrazů, který ovlivňuje biologické funkce člo­
věka. O invaliditě se zpravidla mluví, až když dlouhodobá změna zdravot­
ního stavu nabude - za určitých, s:polečen:sky determiinovaných podmí­
nek - takového stupně, že 01mezí :schopnost člověka vykonávat výdělečnou 
činnost buď vůbec nebo a•les.poň podstatnou měrou, resp. že omezí výběr 
pracovnícli činností, ve kterých se může invalidní občan uplatnit.3) 

V souvislosti s invaliditou :se setkáváme též s pojmem invalid'izace. In­
validizací se z.pravidla rozumí poměr počtu nově přiznaných invalidních 
důchodů v daném roce k průměrnému počtu občanů v příslušném souboru 
důchódově 'Z'abezpečených. Obvykle je počítán na 100 000 osob definova-

2) Tyto i nás ledující statistické údaje v tomto článku byly převzaty z mzborových 
materiálů FMPSV. 

3) Sr-0v. E. Novat.ná a · kolektiv: Důch-Odci a důchody, Orbi:s, Praha 1972. str. 171-172 
(autor~ kapitoly E. Novotná). 
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ného druhu. Invalidizace je tedy relativní číslo vyjadřující intenzitu od­
chodu do invalidního důchodu v určitém roce. Ze statistických rozborů je 
zřejmé, že invalidizace roste s postupujícím vékem. Je rovněž do značné 
míry ovlivněna pracovním prostředím - v posledních létech bývá nej­
vyšší v hutnictví, stavebnictví a hornictví. 
Původní koncepce společenského zabezpečení invalidních občanů vy­

cházely především z pojetí kompenzačního - tedy z myšlenky, že společ­
nost má invalidní osobě poskytnout finanční kompenzaci úměrnou ztrátě 
pracovních schopnootí, která by jí umožnila přiměřenou výživu. V moder­
nějším pojetí společenského zabezpečení invalidních občanů - zejména 
v socialisbckých zemích - je stále výrazněji prosazováno též pojetí reha­
bilitační, které vychází z práva občana na sociální integritu a klade důraz 
především na zdravotní a pracovní 1rehabilitaci. 

V současné době tedy plní společen:siké zabezpečení invalidních občanů 
dvě základní funkce - kompenzační a rehabilitační. Kompenzační funkce 
vychází z požadavku, že společnost má invalidnímu občanu nahradit újmu, 
která jemu i jeho rodině vznikla tím, že nemůže být ze společensky odů­
vodněných příčin zapojen do společenského pracovního procesu a nedo­
stává proto odměnu za práci, z níž by uhrazoval své hmotné a kulturní 
potřeby. Rehabilitační funkce vychází z práva ·Člověka na -sociální inte­
gritu. Společnost se snaží vytvořit takové podmínky, které hy zahezpečHy 
úplnou .sociální reintegraci invalidních občanů a není-li to možné, alespoň 
reintegraci částečnou. Sociální reintegrace má 1invalidním občanům umož­
nit nejen získat ztracenou praco·vní sch0pnost, ale i umožnit návrat dopřed­
cházejícího životního prostředí, do života v rodině i účast na plném spole­
čenském vyžití.4) 

D. Z ap oj e n í in v a 1 i dní c h obč a n ů 
do společenského pracovního procesu 

Poživatelé důchodů podmíněných nepříznivým zdravotním stavem, kte­
rým se zachovala pracovní schopnost dovolující pracovní uplatnění a dále 
občané, kteří mají pro dlouhodobě nepříznivý zdravotní stav podstatně 
omezenou možnost pracovního uplatnění jsou - jak stanoví § 83 ZSZ -
občany se změněnou pracovní schopností. Jaký je tedy vztah mezi změ­
něnou pracovní schopností a invaliditou? Změněná pracovní schopnost je 
širší pojem než invalidita. Vyjadřuje totiž vztah dlouhodobě nepříznivého 
zdravotního stavu k výběru zaměstnání, zatímco invalidita vychází zpra­
vidla ze vztahu mezi dlouhodobě nepříznivým zdravotním stavem a výdě­
lečnými možnostmi občana. Statut občanů se změněnou pracovní schop­
ností (dále občanů se ZPS) mají i poživatelé částečného invalidního 
důchodu, neboť nejsou zcela vyřazeni z oblasti zaměstnání a vytvářejí se 

"> Podobně též J . Filo .a kolektiv: čs. právo sociálneho zabez:pečenia, Univerzita 
Komenského, Bratislava 1979, str. 117 (autor kapit.oly J . Fíger). 

1262 



u nich předpoklady pro znovuzapojení do pracovního procesu, tj. usiluje 
se o pracovní rehabilitaci. 

Jinak je tomu u plně invalidních občanů. Těm, kteří nemohou vykoná­
vat žádné soUJStavné zaměstnání anebo by je mohli sice konat, ale zhoršilo 
by to jejich zdravotní stav, nelze přiznat statut občana se ZPS, neboť je­
jich pracovní zapojení buď není možné anebo není žádoucí a to jak z dů­
vodů celo.společenského zá:jmu, tak i proto, že by to bylo v rozporu i se 
zájmem invalidního občana samotného. Pouze těm plně invalidním obča­
nům, kteří m ohou vykonávat soustavné zaměstnání, ale jen zcela nepři­
měřen~ejich dřívějším schopnostem a společenskému významu dosavad­
ního povolání a dále těm, kteří mohou vykonávat soustavné zaměstnání 
jen za :ocela mimořádných podmínek, je možno přiznat statut občanů 
se ZPS. . 

V současné době je v ČSSR více než 920 000 občanů s dlouhodobě ne­
příznivým zdravotním stavem, tj. cca 6 % z celkového počtu obyvatelstva. 
Okruh těchto občanů je dosti široký a různorodý. Patří sem jak děti, mlá­
dež a dospělí, jejichž nepříznivý zdravotní stav je zpmoben vrozenou va­
dou, tak i ti, u nichž k tomuto stavu došlo v důsledku nemoci nebo úrazu. 
Vytvoření vhodných podmínek pro zapojení občanů s nepříznivým z;dra­

votním stavem do společenského pracovního procesu je důležité nejen 
z .hlediska vytváření sociálních ji:stot těchto občanů, ale i z hlediska plnění 
úkolů našeho národního . hospodářství. Vzhledem k napjaté bilanci pra­
covních sil je totiž nutné využívat všech rezerv pracovních sil. Např. v r. 
1980 bylo do pracovního procesu zapojeno celkem 266 543 občanů se ZPS, 
tj. 3,72 % z celkového počtu prncujícíah. 

Základním nástrojem pro zabezpečení racionálního a plánovitého roz­
misťování občanů se ZPS jsou plány zaměl.StnanoS'ti občanů se změněnou 
pracovní schopností, které stanoví národní v ýbory. Organizace provádějí 
technická a organizační opatření, která ·umožní co nejširší pracovní uplat­
nění těchto občanů. K plnění těcihto plánů se přihlíží při hodnocení, jak 
organizace plní úkoly vyplývající ze státního plánu rozvoje národního hos- . 
podářství. Při záv:ažném neplnění plánu zaměstnanosti občanů se ZPS 
může přrslušný národní výbor organizaci odejmout nebo omezit oprávnění 
náboru pracovních sil z ostatních zdrojů (§ 85 ZSZ). 

Pracovníci se ZPS požívají zvýšené ochrany v pracovněprávních vzta­
zích. Organizace nesmí odmítnout sjednání pracovního poměru s tímto 
občanem ·s .poukazem na jeho zdravotní stav, jestliže národní výbor dopo­
ručil jeho přijetí na místo, které je v seznamu pracovníCh míst vhodných 
pro tyto občany. Doporučení národního výboru je pro organizaci závazné 
(§ 86 ZSZ). 

Chce-li organizace rozvázat pracovní poměr výpovědí s občanem se 
ZPS, je k platnosti výpovědi nutný ~ kromě všech ostatních náležitostí -

· předchozí souhlas ONV (§ 50 zákoníku práce). 

Pokud má být pracovník se ZPS převeden na jinou práci na dobu delší 
než jeden měsíc, je k tomuto opatření vždy třeba předcho"'1:ího souhl-asu 
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ZV ROH. Znamená to, že závodní výbor má v těchto případech právo 
spolurozhodovat i když nedochází ke změně obsahu pracovní smlouvy 
a i když pracovník s tímto opatřením souhlasí. 

II. POJETÍ A ZÁKLADNÍ FORMY SOCIÁLNÍ PÉČE 
O INVALIDNÍ OBČANY 

A) P o j e t í s o c i á 1 n í p é č e 

Sociální péče, která je součáJstí sociálního zabez;pečení, je uležitým 
prostředkem uskutečňování sociální politiky. Není výrazem filantropiismu, 
ale plánovitou realizací celostátních sociáln.ěpolitických opatření.5) 

Charnkter ka~dé společnosti se výrazně projevuje mj. i jejím vztahem 
k těm skupinám obyvatelstva, které nemohou být ze závažných důvodů 
zapojeny v plné míře nebo vůbec do společenského pracovního procesu 
q mohou se proto snadno dostávat do sociálně tíživých situací. Socialisticiká 
společnost věnuje řešení těchto problémů velikou pozornost. Již V. I. Le­
nin požadoval ve svých dílech zabezpečení občanů ve všech nutných pří­
padech jako jsou nemoc, úraz, invalidita, stáří, narození dítěte, smrt 
rodičů či manžela atd. Tento požadavek se stal základním principem tzv. 
leninského progni.mu sociálního zabezpečení formulovaného v roce 1912.6) 

Zabezpečení občanů při invaliditě je vý,znamnou součástí sociálního za­
bezpečí. Invalidita a její ná:sledky j'SO!U jednou z nejdůležitějších so­
ciálnfch událostí, s nimiž československé sociální zabezpečení spojuje 
vznik právních poměrů sociálního zabezpečení. Významnými formami pé­
če o invahdní občany jsou služby a dávky sociální péče. 

Sociální péče je podle § 80 odst. 1 ZSZ poskytována :státem občanům, 
kteří se ocitli v nepříznivých životních :poměrech, jež nemohou překonat 
bez pomoci společnosti a dále občanům, jejichž potřeby nejsou jinak za­
jištěny - zejména dávkami nemocenského pojiŠ'tění a důchodového za­
bezpečení. Sociální péče se poSlkytuje též občanům, kteří ji potřebují vzhle­
dem ke 1své zvláštní životní situaci. Při plnění úkolů sociální péče spolu­
pracují národní výbory s jinými státními orgány a socialistickými organi­
zacemi. V rámci sociální péče se poskytují služby a dávky (ust. § 80 odst. 4 
ZSZ). 
Účelem poskytování služeb a dávek sociální péče je pomáhat občanům 

k překonávání nepříznivých životních poměrů, které jsou nejčastěji dů­
sledkem zhoršeného zdravotního stavu způsobeného nemocí či úrazem 
nebo jsou působeny stářím . Za nepříznivé životní poměry občana mŮ!žeme 
považovat situaci, v níž zajišťování jeho zákl1adních životních podmínek 

5) Podobně též M. Kalenská: 60 let vývoje sociálního zabezpečení v Českoslo­
vensku, Právník č. 8/1981, str. 704. 

6) Srov.: KSSS v rezolucích a usneseních sjezdů, konferencí a plenárních za­
sedání ÚV, díl I, Praha 1953, str. 240. 



se jeví jako neuspokojivé hebo je spojeno se značnými obtížemi. V socia­
listické společnosti mají občané, kteří nejsou schopni svou situaci řešit 
sami nebo •s účinnou pomocí rodiny a spoluobčanů možnost obracet se se 
žádostí o pomoc na příslušné orgány a organizace, kterým právní předpisy 
ukládají úkoly a povinnoS'tl směřující ' k řešení •riebo alespoň k ulehčení 
jejich tíživé situace. 

V československém sociálním zabezpečení je upraven roz.sáhlý komplex 
různých druhů služeb, které příznivě působí nejen na pracovní prostředí 
občana, ale i na jeho soukromé životní prostředí. Jde o vhodné ovlivňo­
vání jak podmínek zapojení občana do společenského pracovního procesu, 
tak např. i podmínek jeho stravování, . bydlení, ošacení, chodu jeho do­
mácnosti, možností jeho kulturního vyžití atd. Služby sociálního zabezpe­
čení .riepahrazuj,í důchody, ale přispívají k usnadnění některých problěmů 
osobního, příp . i profesionálního života občanů, které tito občané nemohou 
ze společensky odůvodněných příčin řešit vlastními silami. Je tedy možno 
říci, že služby jsou určitým doplňkem k materiálnímu zabezpečení ob-:­
čanů důchodem, a proto jsou někdy označovány jako „doplňková péče". 
Služby sociálního zabezpečení jsou poskytovány širokému okruhu občanů, 
nejčastěji ovšem občanům starým a občanům s nepříznivým zdravotním 
stavem. 

Služby sociálního zabezpečení je možno třídit podle různých kritérií -
nejčastější je třídění podle okruhů občanů, jimž jsou poskytovány. Podlé 
tohoto kritéria je možno slu.žJby třídit na: a) služby poskytované rodinám 
s dětmi, b) s•lužl;ly poskytované občanům se změněnou pracovní schop­
ností, c) služby poskytované občanům těžce postiženým na zdraví, d} služ­
by poskytované starým občanům, e) 'služby poskytované občanům, kteří 
potřebují zvláštní pomoc a občanům společensky nepřizpůsobeným. Vzhle­
dem k zaměření tohoto článku se dále budeme zabývat předevšrm služ­
bami poskytovanými občanům se ZPS a občanům těžce postiženým na 
zdraví. 

Vymezení pojmu sociální péče je velmi obtížné, neboť ·se j.edná o pojem 
nepřesný, nevyhraněný, kterého se používá v různých s01Uvislostech 
_i v různých oborech. Kromě jednotlivých konkrétních forem sociální péče 
zahrnuje např. i zvýšenoq ochranu v pracovněprávních vztazích atd . . Podle 
našeho názoru sice tvoří jádro sociální péče služby poskytované potřeb­
ným občanům zejména národními výibory (užší pojetí sociální péče), přesrto 
však je výstižnější chápat ji v pojetí širším, komplexnějším a to jako 
soubor opatření a plnění ze společenských spotřebních fondů poskytova­
ných občanům, kteří ji potřebují ze závažných, společensky odůvodněných 
příčin. 

Pokud jde o organizačně právní formu sociálního zabezpečení, k terá 
do značné míry vyjadřuje vztah finančních zdrojů k výdajům na sociální 
z'.'1bezpečení, je zřejmé, že sociá1ní péče nemá ani charakter sociálníh9 po­
ji·štění ani státního zabezpečení. V právnickě literatuře se uznává další 
organizačně-právní forma a to v~řejné ,zaopatření, které zahrnuje pře~e­
vším právě sociální péči - a to zejména sociální péči v užším pojetí. 
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Plnění a služby se poskytují ze společenských prostředků státem (jeho 
orgá:ny) a není na ně nárok - jde tedy o dávky :fakultativní.7) 

B) Z á k 1 a d n í f o r m y s o c i á 1 n í p é č e 
o invalidní občany 

Různé formy péče o invalidní občany mají u nás dlouhou tradici. Jejich 
poskytování byilo založeno většinou na charitativních principech. Teprve 
po vítězství pracujícího lidu v únoru 1948 začala být vytvářena soustava 
moderní sociální péče prováděná na vědeckých základech a vycházející 
z principů -socialistického humanismu. 
Péče o invalidní občany je důležitou součástí sociální politiky, jejíž roz­

voj je předmětem trvalého zájmu socialistické sipolečnosti. VeilJkou pdZor­
nost mu věnoval i XVI. sjezd KSC. V dokumentu, který určuje hlavní 
směry vývoje p:m období 7. pětiletky, se říká : „Stěžejním cílem politiky 
strany je i při podstatně obtífuějších vnějších a vnitřních podmínkách 
udržet a zkvalitňovat dosaženou vysokou žrivotní t,íroveň obyvatelstva i jeho 
sociální jistoty a to v souladu s výsledky, kterých bude dosaženo v roz­
voji národního hospodářství.S) 

V péči · o invalidní občany jsou v tomto dokumentu stanoveny násle­
dující úkoly: „ ... při invalLditě a v nemoci navázat na dosažený, šriroce 
rozvinutý systém sociálního zabezpečení, dále jej plně zajišťovat a podle 
ekonomických možností jej zdokonalovat. Zvýšit nejméně o 7 tisíc počet 
míst pro důchodce a těžce invalidní osoby v zařízeních sociá,lní péče říze­
ných národními výbory. Rozvíjet osvědčené i:;ociální ·Slu~by, zejména pe­
čovateislmu službu. Zdokonalovat rehabilitaci zdravotně postiženýdi ob­
čanů a urychleně zlepšit protetickou péči. Zabezpečovat možnooti účasti 
důchodců a osob se změněnou pracovní schopností ve společenské a zájmo­
vé činnosti i v pracovním procesu.9) 

Cíle a záměry péče o invalidní občany jsou také stanoveny v „Zásadách 
péče společnosti o invalidní občany" , které schválily ÚV KSC a vláda 
CSSR v roce 1977. · 

V současné době je občanům se ZPS a invalidním občainům poskytován 
rozsáhlý komplex služeb a dávek sociální péče, jejichž cílem je zabezpečit 
těmto občanům všestrannou pomoc při překonávání jejich nepříznivých 
životních poměrů. Jak už bylo řečeno výše, poskytováním těchto služeb je 
možné nejen vhodným způsobem ovlivňovat pracovní prostředí občana, 
ale uspokojováním jeho specifických zájmů příznivě působit i na jeho 
soukromé prostředí. Jedná se o plnění peně.žitá i věcná, o služby posky­
tující se jednorázově i jako opakující se plnění. 

Casto bývá diskutována otázka, zda je vhodnější poskytovat plnění 

• 7) Sr:ov. M. Kalenská a kol.: Základy sociálního zabezpečení, SNP, Praha 1977, str. 
26 (autorka kapitoly M. Kalenská). 

8) Sbomík hlaV.nfoh dokumentu XVI. sjezdu KSC, Svoboda, Praha 1981, str. 108. 
9) Tamtéž, str. 'i44'. · 1 
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peněžitá či věcná. Oba způsoby uspokojování potřeb občanů mají své 
přednosti i nevýhody. Jsou-li poskytovány dávky ve formě peněžité, do­
chází někdy k tomu, že je .peněz použito k jinému účelu, než jaký za­
mýšlel zákonodárce. Jsou-li poskytovány ve formě věcné, bývá jimi ně~dy 
plýtváno. Podle našeho náwr:u se nelze zaměřit jen na poskytováJilí jedné 
z forem dávek, ale optimální je vhodným způsobem poskyt01Vání obou 
forem kombinovat. 

Péči o osoby se ZPS a invalidní občany organizují, řídí a poskytují · -
jak stanoví ZSZ - především národní výbory. Působnost místních, okres­
níah a krajských národních výborů v oblasti péče o tyto občany je stano­
vena v §§ 21-28 zákona CNR č. 129/ 1975 Sb. Na péči o osoby se ZPS 
vynakládá naše společnost zm.ačné finanční prostředky. Jestliže v roce 
1970 to bylo 7 522 000 Kčs, v roce 1979 činily již tyto náklady 22 480 000 
Kčs.10) 

Občanům se ZPS se poskytuje ~platná pracovní rehabilitaceii) jako 
souvislá péče směřující k tomu, aby mohli vyikonávat dosavadní, přip. 

jiné vhodné zaměstnání. Pracovní rehabilitace zahrnuje poradenskou služ­
bu při voJbě pavolání nebo jiného pracovního uplatnění, přípravu pro pra­
covní uplatnění a umístění do zaměstnání. Poradenskou službu poskytují 
a umísťování občanů se ZPS do zaměstnání provádějí národní vybory. 
Přípravu pro pracovní uplatnění zajišťují organizace. Většina invalidních 
občartů pracuje v podnicích s1polečně se zdravými pracovníky, což je 
také plně v souladu s koncepcí péče o tyto občany, která zdůrazňuje vý­
znam a potřebu integrace zdravotně postižených občanů všude tam, kde 
je to možné. · 

Zvýšená péče je věnována občanům se ZPS s těžším zdravotním po­
stižením. Jedná se o občany, kteří mají mimořádně omezenou možnost 
pracovního uplatnění i přípravy k němu a mohou se uplatnit jen ve velmi 
úzkém okruhu zaměstnání, event. v zaměstnání za zcela mimořádně upra­
vených podmúnek. Těmto občanům se umožňuje příprava pro pracovní 
uplatnění pro ně vhodná a umísťují se na chráněná pracoviš·tě a do jiných 
zařízení určených pro tyto občany, zejména do výrobních družstev inva­
lidů. 

Občanům s těžkým tělesiným nebo smyslovým postižením, tj. těm, kteří 
jsou nevidomí nebo mají těž.ce postižené pohybové nebo nosné ústrojí, 
paskytují národní výbory sl~by, peněžité příspěvky nebo věcnou for­
mou pomoc k překonání obtíží, jež jim uvedené postižení způso­
bilo.12) 

lO) Statistick~. ročenka CSSR, SNTL, Praha 1980, str. 617. 
Uj Po dobu pracovní rehabilitace jsou občané hmotně zabezpečeni přÍISpěvkem před 

umístěním do zaměstnání a příspěvkem po dobu přípravy pro pracovní uplatnění 

(§§ 136 a 137 vyhl. č. 128/1975 Sb.). 
' 12) V § 31 vyhlášky MPSV CSR č. 130/1975 Sb. je toto ustanovení § 93 ZSZ 

konkretizováno tak, že občanům těžce postiženým na zdraví a starým občanům, 
kteří jsou sociálně potřební, je poskytován příspěvek na společ:r:i~ stravování, jedno­
rázový příspěvek a věcná pomoc. Společné stravování zajištují MNV především v zá-
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Účast 1I1a kulturním a společenském životě zajišťují MNV těmto obča­
nům zejména tím, že zřizují kluby důchodců a zabezpečují pro ně možnost 
návštěvy divadelních a filmových • představení za snížené vstupné. 

· Občanům těžce postiženým na zdraví a starým občanům, kteří nejsou 
sch0ipni si sami obstarnt nutné práce v domácnosti nebo kteří pro ne­
příznivý romvotní stav potřebují ošetření jinou osobou - pokud potřeb­
nou péči nemohou poskytovat rodinní příslušníci žijící s nimi ve společné 
domácnosti ~ poskytují ONV na základě· ust. § 32 výše cit. vy:hlášky pe­
fova tel:skou službu.13) 

. V souladu ·s výše cit. vyhláškou mohO'U ONV dále poskytovat opakující 
se peněžité příspěvky na dietní stravování (§ 33), na ortopedické pomůcky 
(§ 34) a nevidomým občanům na výdaje související .s jejich vadou . 
. . Občanu :s těžkými vadami nosného a pohybového ústrojí, který je od­
kázán na individuální dopravu může ONV poskytnout na základě § 38 
výše cit. vyhlášky příspěvek na zakoupení motorového vozidla s podmín­
kou, že . je. tento občall1 bude .soustavně používat ke své dopravě. 

Důležitou formou péče o občany těžce postižené na zdraví, jimž jejich 
vada nebo choroba podstatně omezuje jejich pohybovou schopnost, jsou 
dále i mimořádné výhody I.-III. stupně, které se poskytují podle druhu 
a stupně postižení.14) 

Při poskytování těchto .peněžitých příspěvků i věcných dávek bývá ně­
kdy největším problémem skutečnost, že občané těžce postižení na roraví 
mnohdy o možnosti ·jejich získání vůbec nevědí nebo sice vědí, ale ne­
požádají · o ně. Těžké poškození zdraví totiž bývá zpravidla provázeno 
špatným psychickým stavem vedoucím čaisto k depresím, pasivitě a někdy 
i ke , snaze o izolaci od zdravých občanů. Proto je nutné, aby národní 
výbory spolupracovaly se společenskými organizacemi - zejména Sva­
zem invalidů a dále ,také s občanskými výbory a iniciativně vyhledávaly 

vodních a dietních jídelnách. Jed!Ilorázový peněžitý příspěvek je poskytován obča­
tiům• k úhradě · mimořádných nutných nákladů, které nemohou uhradit ze svých 
běžných příjmů. Jedná se např. o zajištění paliva na zimu, o zakoupení potřebného 
šatstva, potřeb pro domácnost atd. Věcná pomoc spočívá především v zabezpečení 

namáhavějších praoovníc)1 úkonů nutných k zajištění provozu a · údržby domácnosti, 
které občan pro svůj zdravotní .stav nebo věk nemůže vylmnat sám. Může se jednat 
i o poskytnutí předmětů pOtřebných k uspokojování životních potřeb . 

. 13) Pečovatelská služba zahrnuje běžné práce nutné k udržování domáonosti, 
obstarávání nákupů a . donášku jíd1a - zejména obědů i pr.ovádění jednoduchých 
ošetřovatelských úkonů. Tato služba je poskytována sociál1ně potřebným občanům 

bezplatně. Ostatním občanům se poskytuje za plnou nebo částečnou úhradu s při­

hlédnutím k jejich vělm a zdravotnímu stavu. Výše úhrady se určuje podle příjmů 
a rodinných a majetkových . poměrů potřebného občana, příp. jeho r.odinných pří­

siušní.k.ů, ·od kter:ých je možno úhmdu za poskytnuté služby požadovat. 
14) Při 1irčování , stupn~ tělesného postižení občana přihlíží posudková komise so­

ciálního zabezpečení ONV ke všem vadám, chorobám a okolnostem, které ve vzá­
jemné. souv,isl.osti ome~µ.jí j~ho „pohybovou schopnost. Sociální potřebnost se ne­
zkoumá„ Tyto mim,ořádné . výhody spočívají např. v nárolm na vyhrazené místo ve 
~eřejných dopravních prostředcích, v nároku na přednost při osobním projednávání 
ji:jich ,zál~itostí atd .. · , ! • 
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občany, kteří se v důsledku svého dlouhodobě nepříznivého zdravotního 
stavu ocitli v tíživé životní situaci. 
Občanům, kteří pro velmi těžké tělesné, mentální nebo smyslové po­

sti>žení potřebují ústavní ,péči, se poskytuje ubytování, zaopatření, zdra­
votní a kulturní péče, jakož i příležitost k přiměřenému pracovnímu 
uplatnění a jiné :služby v ústavech .sociální péče pro dospělé občany tělesně 
posti'žené, popř. v ústavech sociální péče pro dospělé občany mentá1ně 
postižené.15) 

Velmi důležitou formou péče o občany se ZPS a invalidní občany je 
i léčebná rehabilitace, jejímž cílem je především dosažení obnovy po1ru­
šené pohybové funkce, přip. její náhrady. Je uskutečňována v rehabili­
tačních odděleních nemocnic, v lázeňských zařízeních a v závažných pří­
padech v rehabilitačních ústavech. Léčebnou rehabilitaci zajišťují orgány 
státní zdravotní správy. Je nanejvýš nutné, aby úzce spolupracovaly s ná­
rodními výbory, které organizují pracovní rehabilitaci, protože obě formy 
rehabilitace na sebe časově navazují a vzájemně se doplňují. Jedná se 
vlastně o dvě fáze rehabilitačního procesu„ Má-li být léčebná rehabilitace 
úspěšná, měla by být od samého počátku zaměřena na pozdější pracovní 
uplatnění občana. 

Otázku začlenění občanů těžce ,postižených na zdraví do společnosti 
i do pracovního procesu je ovšem nutno řešit i dalšími opatřeními mimo 
oblast .sociálního zabezpečení. Jedná se zejména o postupné odstraňování 
architektonických bariéT ve veřejných budovách, v dopravních systémech 
a v zařízeních občanské vybavenosti. 

C)Péče o invalidní děti a mládež 

Naše společnost věnuje značnou pozornost péci o zdravotně postižené 
děti a mládež, a proto se jí chceme ve zvýšené míře zabývat i v tomto 
článku. Cílem této péče je výchova plnoprávného občana naší společnosti. 
Výchovný cíl je tedy stejný jako u mládeže zdravé ___: jiné jsou pouze for~ 
my a metody, kterými je tohoto cíle dosahováno. Na požadavku sipeci:­
fic:kých výchovných forem a metod je založen především diferencovaný 
systém škol pro mládež vyžadující zvláštní péči a to na úrovni základního 
i středního školství. 

Narodí- li se defektní dítě, přináší to rodině komplikace nejTůznějšíh<;> 

rázu, včetně problémů ekonomických. Pokud se totiž jedná o dí·tě těžce 
zdravotně postižené, matkia se zpravidla po vyčerpání mateřské dovolené 

1r1) ústavy sociální péče zřizují a spmvují KNV, ONV a MěstNV v zásadě ve svém 
územním obvodu. Občal!1y, kteří jsou zletilí a nebyli zbaveni způsobilooti k právním 
úkonům lze přijímat do ústavní péče jen s jejich souh1asem, občany nezletilé a ob­
čany zbavené způsobi1osti k právním úkonům se souhlasem zákonného zástupce nebo 
opatrovníka. Na ústavy sociální péče jsou vynakládáiny značné finanční prostředky. 
Např. v roce 1970 . to bylo více než 660 miliónů Kčs a v roce 1979 již více ·než 
1 miliarda Kčs. 
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nevrátí do zaměstnání, aby mohla celodenně o dítě pečovat. Tato situace 
by mohla vést k pokleiSu životní úrovině rodiny. Proto jsou těmto rodinám 
poskytovány v oblasti společenské pomoci rodinám s dětmi určitá zvý­
hpdnění spočívající především ve stan01vení příznivějších podmínek pro 
zí:skání nároku na některé peněžité dávky. 

Základní formou společenské pomoci rodinám s dětmi jsou přídavky 
na děti. Jsou poskytovány z prostředků nemocenského pojištění pracov­
níkům, kteří pečují o nezaopatřené děti a kromě toho :splňují i další pod­
mínky stanovené zákonem č. 88/ 1968 Sb. Za nezaopatřené je považováno• 
každé dítě do skončení povinné školní docházky. Po jejím ukončení se 
za nezaopatřené považuje dítě ekonomicky závislé na příjemci přídavků 
na děti (jímž je nejčastěji jeden z rodičů), tj. dítě, které je mladší 26 let, 
nemá vlastní hrubý příjem vyšší než 780 Kčs měsíčně, a buď se sousta'VIlě 
připravuje na budoucí povolání studiem nebo předepsaným výcvikem nebo 
se nemůže připravovat na budoucí porvolání pro nemoc nebo tělesnou či 
duševní vadu, přičemž nepobká invalidní důchod.16) 

Přiznání invalidního důchodu vylučuje nárok na 'Přídavky na děti pouze 
v případě, že se jedná o dítě, které· se vzhledem ke svému dlouhodobě 
nepříznivému zdravotnímu stavu nemůže ,připravovat na budoucí povolání 
nebo být přijato do zaměstnání. ByJ.-li však invalidní důchod přiznán 
dítěti, které se připravuje na budoucí povolání studiem nebo předepsaným 
vý~vikem, nevylučuje tento důchod nárok na přídavky na děti, ale zapo­
čítává se do vlastního příjmu dítěte. 

Jestliže invalidní dítě, které vyžaduje stálé péče nepobírá invalidní dů­
chod a není umístěno v ústavu pro takové děti, poskytuje se na ně k pří­
davkům příplatek ve výši 500 Kčs měsíčně. Pokud je dítě umístěno v ústa­
vu, tento příspěvek se neposkytuje a to ani tehdy, dojde-li k přechodnému 
přerušení pobytu dítěte v ústavu. 

Dávkou, která má stejný účeJ. jako přídavky na děti a je poskytována 
důchodcům k důchodům, je výchovné. Obdobně jako k přídavkům na 
děti i k výchovnému může být poskytnut příplatek ve výši 500 Kčs 
měsíčně a jedná-li se o dítě bezmocné, je možno výchovné - na ro,zdíl 
od přfdavků na děti - zvýšit od 7. roku věku dítěte pro bezmocnost a to 
podle stupně bezmocnosti o 200-400 Kčs měsíčně(§ 47 ZSZ). 

Na zvýšenou péči o invalidní děti bylo pamatováino i při stanovení 
k oncepce mateňského příspěvku. Podle ust. § 2 zákona č. 107/ 1971 Sb., 
o mateřském příspěvku, je základní podmínkou vzniku nároku na tento 
příspěvek požadavek, aby žena celodenně a řádně pečovala o dítě do 
dvou let věku a kromě toho současně řádně pečovala o další dítě či děti 
ve věku do skončení povinné školní docházky. Pokud se ovšem žena stará 
kromě dítěte mladšího dvou let o dítě invalidní, které vyžaduje stálé péče, 
posunuje se věková hranice staršího dítěte až do věku 26 let. 

16) Jakmile dítě dosáhne věku 26 let, nelze již na ně pobírat přídavky na děti, 
ale vzniká mu nárok na invalidní důchod. 
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Zena, která celodenně a řádně pečuje o invalidní dítě do 2 let věku17), 
které vyžaduje stálé péče, má nárok na mateřský příspěvek, aniž by 
splňovala podmínku péče o další dítě. Tato žena však mUJSÍ být před po­
rodem ekonomicky činná . . Péče o nezletilé invalidní dítě se však započítává 
jako náhradní do.ba pro stanovení starobního důchodu. 

Invalidizace zipravidla roS'te s postupujícím věkem. To je i jeden z dů­
vodů skutečnoisti, že délka čekací doby nezbytné pro vznik nárok.u na 
invalidní důchod je odstupňována podle věku pracovníka a s vyšším věkem 
se zvyšuje. Např. u osob do 20 let věku činí méně než 1 rok a u pracovníků 
nad 28 let 5 roků (§ 26 odst. 1 ZSZ) - s výjimkou případů, kdy se pra­
covník stane plně či částečně invalidní následkem pracovního úrazu a kdy 
nárok na invalidní důchod vznikne bez ohledu na délku čekací doby . 

. Pokud se ovšem jedná o invalidu z mládí, tj. o občana, který se stal plně 
invalidním před dovršením věku rozhodného pro skončení povinné školní 
docházky a nemohl být proto zaměstnán vůbec nebo po dobu potřebnou 
pro nárok na invalidní důchod a dosáhl věku 26 let, náleží mu invalidní 
důchod, aniž by splnil jakoukoli čekací dobu. 

V ČSSR byla jako v jedné z mála zemí na .světě zavedena evidence 
dětí a mladistvých postižených na zdraví, kterou vedou ONV. Jejím 
cílem je komplexní koordinovaná péče o tyto mladé občany. V současné 
době je evidováno asi 81 000 těchto občanů do 18 let věku. 
Občanům se ZPS mladším 18 let se po ukončení povinné školní do­

cházky umožňuje příprava pro vhodné povolání v učebním poměru nebo 
studiem - a to pokud možno se zdravou mládeží; nemají-li mladiství 
předpokl·ady pro takovou přípravu pro povolání, umožní se po zaškolení 
jejich umístění do vhodného zaměstnání. Národní výbory provádějí kaž­
doročně bilanci rozdělení pracovních sil pro dělnická i ostatní ;povolání 
z ř.ad mladistvých občanů se ZPS. Skola nesmí odmítnout přijetí takového 
občana ke studiu s poukazem na jeho '.Zldravotní stav - pokud splňuje 
ostatní podmínky pro přiijetí ke studiu - jestliže národní výbor uznal tuto 
přípravu pro pra.cavní uplatnění za vhodnou. 
Dětem a mladistvým s těžkým tělesným nebo mentálním postižením, 

kteří potřebují ústavní péči, se poskytuje ubytování, zaopatření, zdravotní 
a výchovná péče a zácvik pro výkon přiměřené práce v ústavech sociální 
péče pro tělesně postiženou mládež a mentálně postiženou mládež. V roce 
1980 pús9bilo v ČSSR 128 ústavů tohoto typu. Jejich kaipacita vša:k stále 
nestačí a není možno uspokojit všechny žadatele o umí:stění v nich. 
Dětem a mladistvým, kteří nesjou schopni vzdělávání pro mentálně 

postižené a žijí v rodinách, .se poskytuje stravování, zdravotní a výchovná 
péče a zácvik pro výkon přiměřené práce v zařízeních pro denní, příp. 

týdenní pobyt. V posledních létech začala být budována síť rehabilitačních 
jeslí a mateřských škol. 

* * * 
17) Dítě je zpravidla uznáno okresní posudkovou komisí sociálního zabezpečení 

invalidním až po dovršení jednoho roku věku. Pouze v případech lékařsky odůvod­
něných je možno výjimečně invaliditu přiznat i dítěti mladšímu. 
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· V CSSR - kde podobně tak jako v ostatních sociaHstických zemích -
je péče o invalidní občany důležitou součástí státní •sociální politiky, je 
tato péče na velice dobré úrovni. Požadavky zakotvené v Deklaraci 
práv invalidů, které jsou prn řadu rozvojových i lmpitalistkikých zemí 
cílovým programem, jsou · V socialistických zemích již samozřejmostí. 

CSSR patří mezi země s velmi r ozvinutým systémem péče o invalidní 
občany - a to jak pokud jde o výši peněžitých dávek, tcrk pokud jde 
o četnost a komplexnost dalších forem péče o invaHdní občany. Kromě in­
va lidního a částečného invalidního důchodu jsou invalidním občanům 
poskytovány - v závislosti na charakteru a st upni :odravotního postižení, 
event. i na sociální potřebnosti - jednorázové i opakující se peněžité 
příspěvky, léčebná a pracovní rehabilitace, poradenská s lužba, pečorvatel!Ská 
služba, ústavní sociální .péče, dále pří:sipěvky na zakoupení kompenzačních 
pomůcek a motorových vozidel, mimořádné výhody v hromadné dopravě 
atd. Přesto však je možné uvažovat o opatřeních vedoucích ke zdokonalení 
tohoto systému, zejména pokud jde o realizační proces. 

Invalidita je závažný :společenský i námdohoopodářský problém, proto 
je nutno klás·t důraz především na předoházení jejímu vzniku a rozvíjet 
preventivní opatření, jejichž cílem je za bránit vzniku invaJidity. Jde 
zejména o dodržorvání předpi1sů o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci, 
které vede k poklesu vzníku pracovních úrazů a nemocí z povolání. Po­
zornost je ovšem nutno věnovat i předcházení mimopracovním úrazům. 
Dále jde o včasné předvádění pracovníků z rizikových pracovišť, včasné za­
hájení léčebné rehabilitace, včasné zjištění rizikových těhotenství atd. 

Mnoho důležitých úkolů na úseku péče o inva 1:idní občany je srvěřeno 
národním výborům. Proto je také nutné, aby odbory sociálních věcí a zdra­
votnictví byly vybaveny dostatečným množstvím kva1lifikovaný ch pra­
covníků, kteří by mohli plnění těchto úkolů zajistit. 

Radu úkolů je nut no řešit i např. pokud jde o postupné odstraňování 
architektonických bariér a dále i v oblasti výr oby kvalitních protetických 
pomůcek, ve zvyšování kapacity ústavů sociální péče, ve výstavbě bY'tů 
vhodných pro inva lidní občany těžce postižené na zdraví atd. 

Značná část zdravotně těžce postižený ch dětí zůstává v péči rodiny. 
Správ ná péče o t yto děti vyžaduje velké odborné znalosti. Prorto je také 
nutn o klást důraz na rozvoj kvalitní odborné pora denské služby těmto 
rodinám . 

P okud jde o peněžité dávky, bylo by podle našeh o názoru vhodné 
uvažovat o tom , aby v souladu s ekonomickým rozvojem naší společnosti 

a růstem m ezd byly jednotlivé dávky postupně zvyšovány . 
Naše právní úprava péče o invalidní občany je v m noha směrech na 

vysoké ú rovni. Těm občanům, kteří v důsledku svého dlouhodobě nepří­

znivéh o zdravotníh o stavu ztratili pracovní schopnost , zajišťuje všestran­
nou pomoc a podporu a těm, kterým zůstála pracovní schopnost zachová­
na, umožňuje, aby ji rozvíjeli a uplatn ili ve prospěch celé společnosti. 

Tím získáva jí tito občané nejen potřebnou sociální jistotu, ale i vědomí 
platných občanů naší společnosti. 
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BEPA <l>OPMAHKOBA 

IlOHHMaHHe H <l>YHKI.\Hll npaBosoro peryJmposamt:JI noneqeHJfH o rpa)f(Aanax­
HHBaJmAax 

PE3JOME 

Ji11rnaID1flHOCTb rrpeflCTqBJIJ!eT COÚOM Ba)!(HYIO 11 cephe3HYIO rrpo6JieMy He TOJlbKO c TO'IKl1 

3peHJrn rpa)!(11aH-l1HBaJil1flOB caMl1X, HO l1 c TO'IKl1 3peHl1ll Bcero o6~eCTBa. ,D;eno B TOM, 

'ITO OHa rrpl1B0l\11T K OTpl1Jl.\aTeJibHblM 3KOHOMl1'leCKl1M llOCJieflCTBl1l!M, COKpa~all TPYl\OBOlf 

rroTeHI-1l1aJ1 o6~ecTI'la, 11 o6~ecrno pacxoflYeT Ha norre'leHil1e 06 3Tl1X rpa)!(flaHax 3Ha'l11-

TeJH.Hb1e cti11HaHCOBb!e CYMMbl. ,D;onrocpO'IHOe l1ID! llOCTOl!HHOe BbI6bITHe rpro1<flaH11Ha 

113 o6~eCTBeHHOro TPYl\OBOro llPOl.\eCca MO:>!<eT rrp1rneCTl1 ero B CJIO:>KHOe )!(113HeHHoe 

llOJIO)KeH11e KaK c <tJ!'1311'leCKOM 11 nc11x11'!eCKOM, TaK 11 c 3KOHOMW!eCKOM TO'leK 3peH.l1ll. 

B HaCTOJl~ee BpeMll :>1<11BeT B M11pe ll!)'l16JIH311TeJihHO 450 MHJIJll10HOB l1HBaJil1fl,OB. B MHO­

rnx CTpaHax - B 'laCTHOCTl1, pa3BHBal0~11XCll 11 B Plllle Kan11TaID!CTl1'leCKl1X CTpaH -­

yponeHb rrorre'leHMll o Hl1x l!BJil!eTCll neChMa Hl13Kl1M. Oco6eHHO B 1981 ro11y nonpoc 

o noJIO)!(eHl1l1 rp3)!(f1aH - l1HBaJil1flOB BbICTYlll1JI Ha nepe11HHJir nnaH l1HTepeca ncero o6~e­
crna, TaK KaK 3TOT ro11 reHepanbHall AccaM6nel! OOH nponoornacl1na „Me)!(11yHapo11HhJM 

rDl\OM HHBaJll1flOB" . 

HaIIIe co1-111anucT11'lecKoe o6~ecTBO c caMoro Ha'lana cnoero cy~ecTnonaH11J1 y11enJ1eT 

rrpo6JieMaM CBll3aHHb!M c .l1HBaJil1l\HOCTblO HCKJllO'll1TeJibHOe BHil1MaHil1e. Eb!JI C03flaH 1-1en&11:f 

KOMllJieKC no 06l1Jir 11 ycnyr, 1-1eJ1blO KOTOPbIX l!BJIJieTCll TIOMO~b rpa)!(11aHaM-l1HllaJ111,l-laM 

B rrpo1-1ecce rrpeo11oneHl1J1 l1Ml1 TP'Yl\HhIX )!("113HeHHbIX ycnon11Jir BbI3BaHHbIX He6naronpmrTHbIM 

COCTOl!HHeM 31\0POBbll, KCYI'Opbie 3Tl1 rpa)!(,!\aHe He MO'fJll1 6b! 6e3 o6~ecrna peIIIa:rh BO­

o6~e 11Jll1 TOJ!bKO c 60Jibllll1Ml1 3aTP'YAHeHl1llMH. KpoMe rreHCl1l1 ITO HHBaJ!Hf\HOCTH H qac­

Tl1'lHOJir l1HBaID!,l{HOCTl1 rpa)!(flaHaM-HHBaJIHflaM npe11ocTaBJIJUOTCJI - B 3aBl1Cl1MOCTl1. OT 

xapa.KTepa H CTerreH11 COCTO•l!Hl1ll 31\0POBbll, l1Jll1 )Ke OT COI.\HaJihHOM noTpe6HOCTl1 - ­

ef1l1HOBpeMeHHb!e H TIOll'l'Opll!O~l1eCJ1 ,!\eHe)!(Hhle noco6l1l!, Jie'leÚHOe H TPYl\OBOe BOCCTa­

HOBJiemi:e Cl1JI, Cl1CTeMa KOHCYJibTaI.\l1M, none'IHTeJibCKall CJiy)!(6a, CTal.\HOHapHoe COl.\l1aJibHOe 

norre'!eH11e, 11anee noco6l1JI Ha IIOKYTIKY KOMrreHCal.\l10HHblX BCTIOMOraTeJibHblX cpeflCTB 

11 MOTOpl130BaHHblX cpeflCTB Tpaacrroprra, flOTIOJIHl1TeJI&Hbie BbirOflbl B MaCCOBOM TpattcrropTe 

l1 T . l\. rp3)!(flaHe-l1HBaJil1l\bl IIOJib3YIOTCll TIOBbIIIIeHHOM oxpaHoJir B 06JiaCTH TPY,llOBb!X npa­

BOOTHOIIIeHmil. 

06~ecrneHHOe 06ecne'leH11e rpa)!(,l-laH-HHBaJil1flOB BblllOJIHlleT B HaCTOll~ee npeMJI 11ee 

<JCHOBH&le ct:>YHKl.\l1l1 - KOMTieHCal.\l10HHYIO l1 Jie'le6HO-BOCCTaHOBl1TeJI&HYIO. KoMneHca­

l.\110HHall ct:>YHKl.\l1ll l1CX0fll1T l13 Tpe6oBaHl1JI, 'ITO o6~ecrno f\OJI)!(HO rpa)!(11aHHHY-l1HBaJil1):\Y 

B03MeCTl1Tb y~ep6, KOTOpb!M 6bIJr eMy l1 ero ceMbe rrpl1'Il1HeH BCJie,l(CTB'l1e TOrO, 'ITO 

OH 110 o6~ecrneHHO o60CHOBaHHblM rrpl1'Il1HaM He MO)!(eT BKJllO'll1TbCJI B o6~ecrneHHblM 

TPYAOBOM rrpo1-1ecc l1 He nonyqaeT ll03TOMY B03Harpa)!(,l-leHm! 3a Tpy,11, l13 KOTOporo OH 

llOKpb!BaJI 6b! pacXO,l(bl Ha CB0l1 MaTepl1aJibHble l1 KYJibTYPHbie l10Tpe6HOCTl1. fleqe6HO­

BOCCTaHOBl1TeJlbHall ct:>YHKl.\l1ll l1.CXO,l(l1T l13 rrpaea 'leJIOBeKa Ha COl.\11aJlbHYIO l.\eJIOCTHOCTl>. 

COl.\11aJibHal! pel1HTerp31.\l1J1 ,l(OJI)!(Ha ,l(JIJI rpa)K,l(aH-l1HBam1,11on c,11enaTu B03MO)!(HblM ne 

TOJlbKO BOCCTaHOBJieHl1e yTepJIHHOM Tpy,11ocnoco6HOCT11, HO l1 B03Bpa~eHl1e B rrpe,11IIIecr­

ey10~y10 OKpy)!(aJO~YIO cpe,11y l1 yqacT11e B llOJIHOM o6~ecTBeHHOM )!(l13Hlil . 

HaIIIe npaeonoe perynlilpoeaalile norre'leHl1JI o rpa)!(,llaHaX-l1HBaJ111,l-lax B MHOr11x OTHO­

IIIeHlilllX HaXO,l(lilTCJ! Ha Bb!COKOM YPOBHe. TeM rpa)!(,l(aHaM, KOTOpbie BCJie,l(CTBl1e ceoero 

):\OJirOCpO'lHOro He6naronpl1J!THOrO COCTOJ!Hl1J! 3,!IOPOBbJ! noTepJIJilil TPYAOBYIO CllOC06HOCTb, 

OHO 06ecne<111naeT BCeCTOPOHHIOIO TIOMO~b M 110,11,11ep)!(ey lil TeM, y KO'l'Opb!X Tpy,11ocnoco6-

HOCTb coxpaHl1JiaCb, ,11eJIJ1eT B03M0)!(Hb!M ee pa3Bl1Tlile lil ll!)'l1MeHeH.11e B TIOJib3Y BCero 

o6~eCTBa. B pe3yJI&TaTe 3TOro yKa3<Ul!Hbie rpa)K,l(aHe o6peTaJOT He TOJlbKO He06X0,!(11MYJO 

co1-111aJibHYIO yeepeHHOCT&, Ho lil C03HaHHe rrone3 Hb1X rp3)!(,l-laH: Hamero o6~ecTna. 
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Vi!:RA FORMANKO V A 

Begriff und Funktion der rechtlichen Regelung der Fiirsorge 
fiir invalide Burger 

RESUM11: 

Invaliditat ist ein gewichtiges Problem, nicht bloil vom Gesichtspunkt der inv:ali­
den BUrger selbst, sondern auch vom Gesichtspunkt der gesamten Gesellischaft aus 
gesehen. Sie hat namlich ihre negativen Auswir~ungen ; einerseits veI'riingert sie 
das Arbeitspotentiral der Gesellschaft und andererseits widmet die Gesellschraft der 
FUrsorge fiir diese Biirger evhebliohe finanzielle Mittel. Die langwierige oder 
dauernde Ausschialtung aus dem gesellschaftlichen Arbeitsprmeil kann den Burger 
sowohl gesundheitlich und psychisch wie auch i:ikionomisch in ei:ne schwierige Le­
benslage versetzen. 

Gegenwa-rtig !eben auf der Welt ungefahr 450 Millionen II?-valide. In vielen 
Landern, besonders ůn den Entwickilungslandern UIIld in einer Reihe kapi.talistischer 
Staaten ist das Niveau der FUrsorge fiir sie sehr niedrig. Besonders im Jahre 1981 
trat die Frage der Situation von inv:aliden BUrgerm in den Voroergru,nd des ge­
samtgesellschaf.tlichen Interesses, denn dieses Jahr war von der Vollversammlung 
der Vereinten Nationen zum „InternatiJOnalen Jahr der Invaliden" erklart worden. 

Unsere sozialistische Gesellschaft widmet vom Beginn ihrer Existenz an den mit 
d e:r In1validitat ver.bundenen Flroblemen a1uf3ergewi:ihnliche Aufmerksamkeit. Ge­
schaffen wurde eůn ga.nJZer KOlffiiPl].ex von LeistU1I1gen umd Diensten, deren Ziel es ist, 
den invaHJden Bilirgem behilfliioh zu sein bei der BewaltigUJn.g inhrer driiakenden, 
durch den ungUnstigen Gesundheitszustand verursachten Lebensverhaltnisse, mit 
denen diese BUrger ohne die Hilfe der Gesellschaf.t nicht oder nur mit g,roilen 
Schwierigkeiten fertig werden ki:innten. Auiler der Inv:alidenrente und der teilweisen 
Invalidenrente bietet man den i.nvarl.iden Burgeru. - je nach dem Charakter und 
dem Grad ihrer gesundheitliohen Behi:nderung, event. auch ihrer sozialen Bedurftig­
keit - einmalige oder wiederholte geldliche Unterstutzungen, Heil - oder Arbeits­
reha bilitaUon, Beratungsdienst, Pflegedienst, soziale Anstaltsfiirsorge, weitens 
Beitrage zum Ankauf von Kompensationsgeraten und Motorfahrzeugen, auilergewi:ihn­
liche Bevor:zugung bei der Massenbefi:irderung usw. Inv:alide Burger genieilen auch 
erhi:ihten Schutz in den arbeitsrechtlichen Beziehungen. 

Die gesellschafHiche StcherstellU111g der invali<len Burger erfullt gegenwartig 
zwei grundlegende Funktionen, namlich der KoffiiPensation und der Rehabilitation. 
Die Funktion der Koffi:pensation ergibt sich aus der Forderung, dail die Gesell­
schaft dem invaliden Burger Ersatz bietet fiir den Schade:n, der ihm und seiner 
Familie dadurch entsteht, dail er aus gesel1schaft1ich begriindeten Ursachen nkht 
in den gesellischaftlichen Arbeitsprozeil eingegliedert weroen k!ann und er ooher 
keinen Arbeitslohn, der ihm die Befriedigung se~ner materiellen und kulturellen 
Bedilr.fn ilSlse gesitia.tten wil1rJde, erha1H. Die Funrktion der Rehabi:litation ergibt sicrh a'll:S 
dem Recht des Mensohen au.f soziale Integritat. Die soziale Reintegration soll es den 
invaliden Bilrgerin ermi:igliohen, nicht nur die verlorene Arbeitsfahigkeit zu gewinnen, 
sondern auch in das vorhergehende Lebensmilieu zurilckzukehren und am gesell­
scha.ftlichen Leben vollen Anteil zu nehmen. 

Die rechtliche Regelung der Fu,rsorge filr invalide Burger erreicht bei uns in 
vieler Hinsicht ein hohes Niveau. Jenen Burgern, die infolge ihres langandauemden 
ungilnstigen Gesundrheitszustandes ihre Arbeitsfahigkeit verloren h:aben, garantiert 
sie alLseitige Hilfe und Unterstiltzung, und jenen, denen die Arbeitsfahigkeit gewahrt 
blieb, ermi:iglicht sie, diese zu entwickel.n und zlliffi Nutzen der ganzen Gesellschaft 
zur Geltung zu bringen. So erlangen diese Burger nicht nur die notwendige soziale 
Sicherheit, sonderin auch das Bewuilúsein, nutzliche Glieder unserer Gesellschaft zu 
sein. 
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